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PREFACE 

If we mistake not, three of the commonest questions antici- 
pated and answered, or at least discnssed, in the preface to 
a book like this are: First, why a new book at all? Second, 
where, or at what stage of the student's course, may it be 
taken up most profitably? And third, how or with what 
method of Instruction should it be used? 

As to the first question, we offer no elaborate apology for 
this compilation, but simply say that we have thought th^ 
material worth editing. The title, Ährenlese or Gleanings, 
should not be taken to imply that we had a hard time 
in gathering what we offer, nor that we think we have left 
the field bare behind us, but rather that the ears and stalks, 
though somewhat trimmed by us before being bound to- 
gether, are indigenous fruits of the good old German soil 
and not the product of our own cultivation. 

The second question it would be presumptuous for us to 
attempt to answer ex cathedra, but we believe that, as far 
as the mere reading matter is concerned, this collection 
should prove neither too advanced for high school use nor 
too elementary for College use. Of this, however, every 
teacher can judge best for himself. 
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IV PREFACE 

Even on the third question we go no farther than to say 
that we believe the frequent, though unforced, repetition of 
the vocabulary of this book and the thoroughly idiomatic 
exercises adapt it to ready use with any mode of Instruc- 
tion. Moreover, after many years* experience in reading 
both Harvard and " Board " admission examinations, we 
are by no means inclined to make a shibboleth of any 
"Method." We are, however, in hearty accord with the 
Direct Method, or for that matter with any other, as long 
as it encourages a thorough understanding of what is read 
and an intelligent application of linguistic principles to the 
actual and correct use of the foreign tongue. 

These two ends we have aimed to further not only by 
questions and exercises based on the text, which do not 
differ essentially from the customary ones, but also by a 
vocabulary which does differ from most others in its fulness 
of detail, and which may therefore require a word of ex- 
planation. 

Our reasons, then, for incorporating such «extended lexi- 
cographical and grammatical comment in the vocabulary 
were these: First, the desire to dispense with a separate 
body of notes, which since the Coming into use of questions 
and exercises has made the very handling of some Readers 
more difficult for the Student than it ought to be. Second, 
the conviction that the beginner needs more explicit Infor- 
mation than is usually offered regarding the inflection of the 
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nouns, adjectives, and verbs that he is expected to leam in 
the course of bis reading. And, third, the belief that 
although it is well f or the Student not to consult the vocab- 
ulary until he has exerted his own wits to the utmost in 
getting at the meaning of new words or phrases, lest he 
become a slave thereto, it is equally important that when- 
ever he does resort to it he should find there, and just 
then, all the information which the füll understanding of 
the text, the answering of the questions, and the repro- 
duction of the text involved in the exercises can reasonably 
call for. 

In conclusion we might add that it is just such immediate 
and intensive study of all common words, phrases, and con- 
structions that constitutes one of the most valid Claims of 
the Direct Method to its name and distinction. Too often, 
however, in our opinion, the rash adoption of this method as 
something new has resulted in the most indirect and expen- 
sive way of teaching, as well as of learning, that modiciun 
of ^ammar and syntax without which all study of language 
is doomed sooner or later to end in disappointment. 

H. C. BIERWIRTH A. H. HERRICK 

Cambridge, Massachusetts, December, 191 7. 
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^te f^ltege, Me itt bte Sd^ule ging. 

an einem l^eifeen ©ommertaBe flog eine neugierige gliege 
burd^ ba^ offene genfter in bie ©d^ulftube* 3)a l^örte fie 
bie Äinber ba^ fd^öne Sieb fingen: 

»®umm, fumm, fumm, 

S)ie @fel ftnb red&t bumm*« s 

©ie lernte e« auä) balb unb badete bei fid^: »9hin l^abe id^ 
Diel gelernt unb fann mel^r aW alle meine SSertoanbten. 
3efet toiH id^ in bie toeite SBelt jiel^en unb ben 2;ieren 
©efangftunben geben*« 

©ie flog l^inau« auf bie SBiefe, too ein alter Sfel toeibete. lo 
©ogleid^ badete fie: »35a« fommt mir toie getoünfd^t«, 
fefete fid^ auf ben Siüdten be« (gfefö unb begann ju fingen* 
»aSk« fingft bu ba?« fragte ber (gfel 

»®umm, fumm, fumm, 

S5ie @fel finb red&t bumm»« is 

»35a« Hingt l^bfd^«, fagte ber @feL »3d& benfe, bafe id& 
e« ieljt aud^ fann, unb toeil bu mid& ba« fd^öne Sieb gelel&rt 
l^aft; fo toitt id^ bir jeigen, toie bu öiel fd&neHer fliegen fannft 



2 äl^rcnlcfc. 

al^ icfet* ©ctjc bid^ auf bic ©pifec meinet ©d^toatiic«!« 
35a^ tat bic glicflc, unb foglcid^ fd^Ieubcrtc fic bcr Sfd fo 
l^od^ in bic 8uft, bafe fic fid& bcinal&c bcn $ate brad^* »©er 
unbanfborc Äcrll« brummte bic glicgc* »3d& fliaubc, er 
5 tooHtc mid& umbrinflcn^« 

yiun tarn fic an einen Söad^ unb fcljtc fid^ auf einen ®ra«^ 
l^alm am Ufcr^ (gin gifd^ fd^mamm l&cran, unb al8 fie 
il&n erblidftc, begann fie ju fingen: 

»®umm, fumm, fumm, 
lo 35ie Sifd^e — bic finb ftumm,« 

35a fpriljtc bcr %i\ä) fo öiel SBaffer auf bic %titit, bafe fic 
bcinal&c ertranf unb nur mit Tli!ä)t tDcitcrflicöcn fonnte» 

©cflcn Slbcnb begegnete fie einer @nte unb begann ju 
fingen: 

IS »®umm, fumm, fumm, 

35ie (Snten gelten frumm.« 

35a fagte bic @nte: »(gi, ba« Hingt red^t l&übfd^, nur 
öerftclö^ iä) c^ nid^t red^t, benn iä) bin ein menig taub. 
Äomm n&\)tx unb fing ba« ?ieb nod& einmal, bamit iä) c« 
2o aud^ lerne!« '35ie ^K^ge flog I)cran, feljte fid^ öor bic @nte 
unb begann ju fingen: 

»©umm, fumm, fumm, 
35ie Snten gelten frumm.« 

35a, auf einmal — flap^ ! 35ic (gute l^attc bic gelcl&rte 
25 gliege öerfd^Iudtt» 
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@mc^ Sagc^ fam bcr ^S^ä)^ auf eine SBlcfc unb fal^, 
tt)ic ein Ärcb« ^ langfam burd^ ba^ grüne ®ra^ ttoä). 

»2Bie fd^nea bu läufft!« faßte er fpöttifd^^ »3ci& fcf)e, bu 
ßel^ft nod^ b'effer rüdmärfö afö öormärt«* SBann gebenfft 
bu über bie SBiefe ju fommen?« s 

S)er Äreb« aber merfte tt)oI)I, bafe ber gud^^ il^n nur 
öerfpotten moHte* 35e«I)aIb anttt)ortete er: »3dö fef)e, bafe 
bu meine Statur nid^t fennft^ 3d& totttt it^n Tlaxt, bafe 
id^ fd^neller laufe afö bu.« 

»©emife,« faßte ber gud^^, »bie SBette flefäHt mir. lo 
SBoHen mir öon ^amburfl nad^ 33remen laufen, ober öon 
SBerlin nad& ?eipiifl?« 

»O nein,« fprad^ ber Äreb^, »ba« märe un^ beiben ju 
toeit. Safe un^ eine flute SJJeile laufen, ba« ift flenug, unb 
id^ gebe bir aud& nod& einen SSorfprung öon ber ganjen 15 
Sänge beine« eigenen Äörper«, öom Äopf bi^ gum ©d^mang. 
SBa« fagft bu bagu?« 

»33a^ gefällt mir nod^ beffer!« fagte ber iS^ä)^ unb 
läd&elte mieber fpöttifd^. »©age alfo, toit toir^« am beften 
mad^en!« 20 

»33ie ©ad^e ift fel)r einfad^«, antwortete ber fd^Iaue Äreb^. 
»3)u trittft öor mid^, unb id^ trete. I)inter bid^, fo bafe beine 

^ ^ad) bem 3SoIf«ölaubcn gcißt bcr ^cb«, tocnn er auf ba« 8onb ßcl^t, 
Siegen an. 
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^intcrfüfec meinen Äopf berül^ren, bann ift e« itnau beim 
Äörperlänfle. Unb toenn ici& bann rufe: ,2o^\\ fo beginnt 
ber SBettlauf» J)u fottft aber fel^^n, bafe iö) bennod^ el^er 
anfomme ate bu^« 
5 9hin brel^te fid^ ber S^d^« um, bi« er gang bid^t öor bem 
Äreb« ftanb» J)iefer aber fafete mit feinen ©d&eren ben 
bufd&igen ©d^toanj be« S^d^fe«, unb ate er merfte, bafe 
ber gud^^ e« gar nid^t fülilte, rief er laut: »?o^!« 

J)a lief ber gud^« fo fd&nett, toie er in feinem ganjen 2tbtn 
lo nodö nid^t gelaufen toar. Snbtid& fam er an« 3tel, brel^te 
fid& rafd^ um unb rief: »2Bo ift nun ber bumme Äreb«? 
2Bo bift bu, Äreb^lein? ^al&alia!« 

J)er Äreb« aber, ber bem 3tele iefet nälier ftanb aU ber 
i5ud&«, antwortete rul^ig: »^ier! SBie langfam bu Iftufft! 
IS 3d^ toarte liier fd^on eine gange SBeile auf bid^l« 

J)a erfd^raf ber i5ud&« unb fprad^: »J)ir mufe ber 
Äudhxdt geliolfen l^aben!« Sann galilte er feine SBette, 
nal^m ben ©d^toang gtoifd^en bie JBeine unb ging befd^ämt 

bat>on. 

Subtoig Sed^ftein. 



20 @8 lebte einmal ein felir armer äWann, ber l^iefe Älau8* 
J)em l^atte ®ott großen 9ieid&tum befd&ert, ber il^^ grofee 
©orge mad^te, nämlid^ gtoölf Äinber, unb e« bauerte nid^t 
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lange, ba {am ba^ bretjel^te baju. !Da lou^te ber arme 
aWann nid^t, tt)o er einen ^aten finben fottte, benn alle 
feine SBertoanbten unb greunbe l^atten il^m fd^on Äinber au8 
ber Saufe g^^oben* Ulfo befd&lofe er, fici^ an ben erften 
beften gremben ju toenben, ben er auf ber Sanbftrafee träfe» s 

9hxn toar ber erfte, ben er traf, ein freunblid&er 9Kann 
t)on ftattUd&er ©eftalt, nid^t lung unb nid^t alt, unb e« 
fd^ien bem Slrmen, al« ob fid& öor biefem äWarni alle Sttume 
unb Slumen unb ©ra^l^alme tief öemeißten» !Da glaubte 
er, ba« ntüffe ber liebe ®ott felber fein, nal^m fd^neH feine lo 
9Kütje ab, faltete bie ^änbe unb betete ein SBaterunfer» Unb 
e6 toar aud^ ber liebe ®ott, ber ttmfete fd&on, tt)a8 Älau« 
tooUtt, unb fprad^: »!Du fud^ft einen ^aten für bein 
Äinblein! SBol^lan, id^ toill e« bir au« ber 2;aufe lieben.« 

»35u bift allju gütifl, o ^err,« antwortete Älau«, »aber 15 
Id^ banfe bir» 3)u gi^ft benen, toeld^e l^aben, bem einen 
©üter, bem anbem Äinber, unb fo fel^lt e« oft beiben am 
JBeften: ber 9ieid^e l^at öollauf gu effen, unb ber 2lrme 
l^ungert.« J)a toanbte fid^ ber ^err unb toarb nid^t mel^ 
gefeiten» 20 

Älau« ging eine ©tredCe toeiter, unb balb fam ein Äerl 
auf ilin ju, ber fall nid^t nur au« tt)ie ber 2;eufel, fonbem 
tocct e« aud& unb fragte Älau«, toen er fud^e» »®nen ^aten 
für mein Äinblein«, toar bie Slnttoort* »Si,« fagte Jener, 
»fo nimm mid^, id& toill c« rcid^ mad^cn»« »SBer bift bu 25 
benn?« fragte Alan«» »3d^ bin ber ^^eufel« »35er Seufel!« 
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rief Älcm^ unb mafe bcn Äcrl öom ^om 61^ gum ^fcrbcfufe, 
»bid^ maß iH) ntd&t gum ©cöattcr» ©cl^ ^ctm gu bcincr 
©rofemuttcr! ®ott fei bei un^!« 

©a toanbte fid^ ber Teufel unb ßing fort, inbetn er gegen 
s ben armen ein abfd^eulid^e« ©efid^t ma<i)U unb bie Suft 
mit ©d^toefelgeftanf erfüllte* 

hierauf begegnete bem Äinbe^öater toieberum ein 9Kann, 
ber n)ar fo bünn unb bürr toie eine Söol^nenftange unb 
Happerte beim ®el|en* S5er fragte auH): »SBen fud^ft 

lo bu?« unb bot fid^ gum ^aten be« Äinbe« an* »SBer bift 
bu?« fragte Älau« lieber* »3d& bin ber Job«, fprad^ 
jener mit Iieiferer ©timme* ©a toar Älau^ gu 2;obe 
erfd^rodfen, bod^ badete er, bei bem toäre fein ®Si)niS)tn 
öielleid^t am beften aufgelioben, unb fagte: »S)u bift ber 

15 ated^te* Slrm ober reid^, bu mad^ft alle gleid^* Äomm 

nur gu red^ter 3^it/ ^^ ©onntag fott bie Saufe fein*« 

Unb am ©onntag fam rid^tig ber Job unb toarb Taufpate 

be« Äleinen, unb ber 3funge toud^« fröl^Ud^ l^^ran* 

Site er nun in bie ^a\)xt tarn, n)o er ettoa« erlernen 

20 fottte, bamit er fünftig fein 93rot öerbiene, erfd^ien ber 
^ate unb nalim ilin mit fid^ in einen finfteren SBalb. S)a 
ftanben allerlei Äräuter, unb ber Job fprad^: »3fe<}t 
foUft bu ate ^atengefd^enf ba^ redete, toal^re ^eilfraut öon 
mir empfangen, unb baburd^ fottft bu ein S)oftor über äffe 

25 ©oftoren toerben. S)od& merfe toolil, toa« id^ bir fage! 
SBenn man bid^ gu einem Äranfen ruft, toirft bu affemal 
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tnctnc ©cftait crblicfcn* ©tcl^c id^ gu Raupten bc^ Äranfcn, 
fo barfft bu öcrfici^crn, ha^ bu ü)n lieber ßcfunb maci&cn 
fonnft. SBcnn er aber in« ®ra« beifecn mufe, fo ftel^c id^ 
ju bc« Äronfen ijüfeen^ S)ann fage nur: ,^ier tonn 
fein ärjt ber SBelt l^Ifen, unb ic^ auc^ ni(^t'! aber s 
brcmd^e ia nid^t ba« ^eilfraut gegen meinen SBitten, fonft 
ergellt e« bir übel!« ©amit ging ber Job feine« SBege«, 
unb ber Junge ÜWenfd^ begann feine SBanberfd^aft^ 

@« bouerte nid&t lange, fo tourbe er berül^mt. 9Wan 
fagte, er fei ber größte ärgt auf @rben, benn fobalb er bie lo 
Äranfen nur anfelie, toiffe er, ob fie leben ober fterben 
toürben. Unb fo toar e« in ber Sat 

9hin gefd&ali e«, bafe ber SBunberargt in ein 8anb fam, 
beffen Äönig fd^toer franf lag^ S)ie ^ofärgte l^atten afk 
Hoffnung aufgegeben» SBeif aber Könige nid^t lieber is 
fterben afö anbere äWenfd^en, fo l^offte ber fronfe Äönig 
bennod^, ber SBunberboftor loerbe ilin toieber gefunb mad^en* 
@r liefe ilin alfo rufen unb öerfprad^ ü)m großen Sol^n» S)er 
Äönig l^atte aber eine Sod^ter, bie toar fo fd^ön unb fo gut 
tt)ie ein (SngeL 20 

äfe ber ärgt in ba« ©d^Iafgintmer be« Äönig« trat, fal^ 
er gtoei ©eftalten an beffen gager ftel^en, gu Raupten bie 
fd^öne, toeinenbe Ä(5nig«tod^ter, gu güfeen ben falten Sob» 
Unb bie Ä8nig«tod^ter bat ilin gar rülirenb, ben geliebten 
SBater gu retten, aber bie ©eftalt be« finfteren ^aten toottte 25 
nid&t öon ber ©tette toeid&en. S)a fann ber ©oftor auf 
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eine Sift* @r liefe bie Wiener ba« Sett be« töniß« fc^^nett 
untbrelöen unb gab il^^ flefd^toinb einen Stopfen öon bem 
^eilfrout, fo bafe ber 2;ob betroßen toar unb bcr Äönig 
gerettet. 35er Job aber öerliefe ba« ^tntnier, inbem er 
5 brolienb ben tanßen, ftiöci&emen B^ifl^pnger gegen feinen 
^aten erl^ob. 

35iefer l^atte aber bie reijenbe ^ringeffin liebgewonnen, 
unb aud^ fie fci^enfte il^m ilir ^erj au« inniger ©anfbarfeit. 
Slber balb barauf erfranfte fie fd&toer, unb ber ÄiJnig )Dtx^ 

lo fprad^, toer fie gefunb mad&e, ber foffe fie jur grau l^aben 
unb naci& ü)m Äönig tocrben. 35a eilte ber Jüngling gu 
ber Äranfen, fal^ aber gu il^ren ijüfeen ftelien — ben 2;ob, 
yioü) einmal übte er biefelbe ?ift toie bei bem Äönig, fo bafe 
bie ^ringeffin toieberauflebte unb il^n banfbar anlftd^elte. 

IS Slbcr ber Xob toarf einen töblid^en ^afe auf ben Jüngling, 
fafete \i)n mit eifemer, ei^falter ^anb unb fül^rte üjn J^intoeg 
In eine toeite, unterirbifd^e ^ölile. 3n biefer brannten öiel 
taufenb Äergen, grofee unb Heine. @inige l^atten gerabe 
angefangen gu brennen, anbere toottten fd^on au^gel^en. 

2o »®ie]& nun,« fprad^ ber Xob gu feinem ^aten, i^fjitx 
brennt eine« itbtn ÜWenfd^en geben^Iici&t. 35ie gang großen 
finb bie Äinber, bie Iialbgrofeen bie Seute, toeld^e in ben 
beften 3aliren ftelien, unb bie Heinen bie 2llten; aber auci& 
ba« gid^t eine« Äinbe« brennt oft frül^ au«.« 

25 »3^19^ iitir bod^ meine«!« bat bcr Slrgt ben 2;ob, unb 
biefer geigte auf ein gang Heine« ©tümpfd^en, toeld&e« fd^on 
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ouÄguflcl&cn brol^te* »Sld^, licbftcr ^att, erneuere t& mir 

bod^, bantit idg meine fd^äne ^rout, bie MniQ»toü)tet, 

l^iraten unb Äönifl toerben fannlt »!J)a8 gel^t nici&t«, 

öerfefete ber Xob Mt »ßrft mufe ein Sid^t gang au«* 

brennen, el&e ein neue« angeftedft toirb.« s 

»!Dann fejje bod^ gleid^ ba9 alte auf ein neue«!« bat ber 

SfünglinB» »SBol^Ian, ba« toiff i^ tun«, ertoiberte ber 

Xoh, iwl^m ein lange« Sid&t unb tat, al« ob er il^m ba« 

©tüm^jfd^en aufftedten toottte. !J)abei aber [tiefe er mit 

SBiUen ba« Heine um, fo bafe e« au«8in9» 3n bemfelben 10 

aiugenblidt fiel ber ärgt um unb toor tot. 

SBiber ben Sob ift nämlid^ fein Äraut getoad^fen. 

gubtoig «ed&fteim 



3m ©täbtd^en Jüterbog l^at einmal ein ©d^mieb namen« 
^eter gelebt, öon bem ergäl^len bie 2llten ben jungen nod& 
l^tjutage ein fettfame« ÜWärd^en. is 

©iefer ©d^mieb l^atte nftmlid^ al« iunger Surfd^e einen 
fel^r ftrengen SBater unb ^ielt ®otte« ®ebote treulid^. (gr 
mad^te grofee 9ieifen unb erlebte öiele Abenteuer. S)abei 
tt)ar er in feinem ^anbtoerf ungemein tüd&tig unb gefd^idft. 
Unter anberm befafe er eine ©albe, toeld^e {eben ^amifd& 20 
unburd^bringlid^ mad^te, ber bamit beftrid^en tourbe* ^m 
^eere Äaifer griebrid^« be« ^Rotbart« tourbe er oberfter 
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SRüftmelfter unb mad^tc bcffcn Äricg^jüflc naH) Italien unb 
bctn iWorgcnlanbc mit 2lbcr naci^ be^ Äaifer« Xobt fclirtc 
er mit grofecm Stcld^tum in bic ^cimat gurüd, tt)o er crft 
gute Sage, nad^l^cr aber mä) biJfc crfebtc unb über l^unbert 
5 3al|rc alt tourbe» 

9hin fafe ©d^mieb ^eter eine« fd^önen Xage« in feinem 
©arten unter einem alten 83imbaum, ba ritt ein graue« 
ÜWännlein auf einem @fel gu il^m Iieran; ba« toor fein 
©d^ufegeift, ber ilim fd&on öiel ®ute« ertoiefen l^atte. ©a« 

lo aWännfein l&erbergte bal&er aud^ bei bem ©d&mieb unb liefe 
il^n feinen @fel befd^Iagen, toa9 biefer gern tat, ol^ne 2df)n 
bafür gu forbem» äl« bie arbeit fertig mar, fagte ba^ 
aWännlein: »9hin barfft bu brei SBünfd^e tun, ^eter; 
öergife aber ba« JBefte nid^t!« 

IS 35a toünfd^te fid& ber ©d^mieb folgenbe«: »(grften«, toeil 
mir bie Siebe fo oft meine Sirnen ftel^fen, fo fott fortan 
feiner, ber auf ben JBaum fteigt, ol^ne meinen SBitten toie^ 
ber l^crunterfteigen fönnen; unb gtoeiten«, toeil id& aud& 
öfter« in meiner ©tube beftol&Ien toorben bin, fo faß nie* 

2o manb ol&ne meinen SBitten in bie ©tube fommen fönnen, 
außer burd&« ©dölüffellod^.« 

Sei iebem biefer tiJrid^ten 2Bünfd&e toamte ba« äWänn* 
d&en: »^eter, ^eter, öergife Ja ba« SBefte nid^t!« J)a tat 
ber ©d&mieb ben testen SBunfd^: »©ritten«, ba« Sefte 

25 Ift ein guter ©d&nap«; alfo toünfd&e id&, bafe meine Slafd^e 
niemol« leer »erbe!« 
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»©eine SBünfci^e ftnb getottl^rtf, \pxaiS) ba« 3Jt&rmiS)ttt, 
\ttvi) tnt SBeggel^en mit ber ^anb über einige ©tongen 
@ifen, bie in ber ©ci^miebe lagen, fefete \xä) auf feinen 6fel 
unb ritt tmttt. 

3)a« (Sifen toar aber in blanfe« ©über öertoanbelt* Sfbin 5 
tt)ar ber arme ©d^mieb toieber reici& unb lebte fort unb 
fort bei guter ©efunblieit, benn ber Sranf in ber i5laf(]^e 
tt)ar, oline bafe er e« toufete, ein ?eben«elifier. 

(gublidö Köpfte ber Xoh an feine Xüx, ber il^n fo lange 
r)tx\<i)ont l^atte» ^eter toar fci^einbar aud^ bereit, mit il^m 10 
ju gelten, bat ilin aber erft um eine Heine ®unft* »©ei 
bod^ fo gut,« fagte er ju bem Xob, »unb l^ole mir ein paar 
S5imen öon bem 83aum! 3^ felber bin gu alt unb fd&toad^ 
l^inaufgufteigen,« 

3)er Xob ftieg auf ben SBaum, unb ber ©d^mieb fprad^: 15 
»93Ieib oben!«, benn er toottte gern nod& länger leben^ ©er 
Sob frafe alle SBimen öom JBaum, bann mufete er faften, 
unb öor junger öergelirte er fid& felbft mit ^autunb ^aar» 
©aller fommt e« aud^, ba^ er j[efet nur nod^ ein fd^eufelid&e^, 
bürre« ©erippe ift. 20 

8[uf @rben aber ftarb niemanb melir, toeber SWenfd^ nod& 
jEier* ©arüber entftanb öiel UnlieU, unb enblid^ ging ber 
©d&mieb gu bem bürren, Happemben Xob unb mad^te mit 
i^m au«, bafe er ilin fortan in 9hilöe laffen fotte» ©arni 
liefe er ilin laufen* 25 

SBütenb fIol& ber lob öon bannen unb begann toieber fein 
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SBcrf unter äWcnfd&cn unb Sicrcn^ SBcU er fici^ iebod^ an 
bem ©d^mieb nx<i)t räci^en fonnte, bat er ben Seufel, bafe 
btefer il^n Iiole. aber ber ©d^mieb roci& btn ©ci^toefel \ä)on, 
if)t ber Teufel anfam, fd^Iofe feine ©tubentür ju unb l&ielt 
s mit feinen ©efetten einen lebemen ®ad öor ba« ©ci^lüffellod^^ 
SBie nun ber Teufel Iiinburci^ toar, banben fie ben ©adt 
fci^neff gu, trugen il&n gum Slmbofe unb Iiämmerten ioxii 
unbarml^eriifl mit ben fd&toerften jammern auf ben Teufel 
io«, fo baß ilim ^ören unb ©el^en öerginß* ©obalb er ein 

lo toenifl gu fid^ fam, mußte er öerfpred^en, nie toiebergufom* 
men; bann ließen fie il^n io8. 

J)arauf lebte ber ©d&mieb öon Jüterbog nod^ lange 
3eit in 9tul|e unb grieben, bi^ alle feine greunbe unb S3e* 
fannten geftorben toaren unb er felbft be^ (grbenleben« mübe 

15 iDurbe* 

(gr mad^te fid^ be^l^atb auf ben SBeg nad^ bem ^immel 
unb flopfte gang befd^eiben an^ 2;or^ S)a fd&aute ber 
l^eilige ^ettu« ^erau«, unb ^eter ber ©d^mieb erfannte in 
ll&m feinen ©d^uljgeift, ber il^n oft au^ 9iot unb ©efal^r 

20 errettet unb il^^ gulefet bie brei SBünfd^e getoälirt liatte^ 

3efet aber fprad^ ^etru^ gu ilim: »^ebe bid^ toeg öon 

l^ier, ber ^immel bleibt bir öerfd^loffen; bu l^aft ba« 93efte 

gu toünfd^en öergeffen, nämlid^ bie etoige ©eligfeit!« 

35a toanbte fid& ^eter unb gebadete, fein ^eil in ber ^öHe 

25 äu öerfud^en, unb fanb aud& balb ben breiten SBeg baliin. 
SBie aber ber Seufel l^örte, bafe ber ©d&mieb öon Jüterbog 




Der ©c^mieb tton 3^Uter6ofl 
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ba fei, fd&Iuß er ü)m ha^ ^öUentor öor ber 3la\t ju unb rief 
alle feine ©efetten jur SBerteibigung gegen ilin l^erbei. 

S)a nun ber ©d^mieb toeber im ^immel nod^ in ber 
^ötte 3wflw^t fanb unb e^ il^m auf Srben gar nid^t mel^r 
s gefallen toottte, fo ftieg er in ben Äl)ffl|äuferberg Iiinab gu 
Äaifer ijriebrid^, beffen 9tüftmeifter er einft getoefen toar» 
S)er Äaifer freute fid^ ungemein, einen fo treuen 3)iener 
tt)iebergufet|en, unb fragte ilin fogleid^, ob bie alten SRaben 
nod^ um ben S3erg flögen* Unb ate ^eter ba« bejalite, 

lo feufgte ber SRotbart. S)er ©d^mieb aber blieb bei bem 
Äaifer im SBerge, too er beffen Siebling^pferb unb aud^ bie 
^ferbe ber ^rinjeffinnen befd^lägt, bi« einft bie ^abm nid^t 
metir um ben Söerg fliegen unb bie ©tunbe ber (grlöfung 
fd^lftgt S)a« toirb gefd^el^^n, fo glaubt ba« SBolf, toenn auf 

15 bem 9iat«felbe beim Äl)fft|ttufer ein bürrer, abgeftorbener 

SBimbaum toieber gu grünen unb blülien beginnt* 3)ann 

tritt ber Äaifer mit all feinem ©efolge lieröor, fd^lägt bie 

grofee SBefreiung«fd^lad^t unb l^ängt feinen ©d^ilb an ben 

grünen SBaum. -hierauf begibt er fid& mit att ben ©einen 

20 gur etoigen Stulpe* 

Subtoig «ed&ftein. 



3fn Oftfrie^lonb l^errfd^te nad^ bem ©iebenjäl^rigen 
Äriege grofee 5ßot unter bem SBolf* Sie ijrangofen liatten 
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bcn SitüDol^ncrn aßc« gcnontmcn, toa» fic öorfanben, unb 
Übcrfdötoemtnungen Ratten bem Sanbe öicl ^abm getatu 

9hm tool&ntc bort gu icncr 3«t, unb jtDor nid&t tocit öon 
bcr l^offänbifd&cn ©rcngc, ein armer äWann mit feiner %xm 
in einer Keinen Sel&ml&ütte* 83eibe toaren fleifeiß unb 5 
fporfam» 2118 aber bie falten SBintertage famen, ftieg il&re 
5»ot auf« pc^fte* 

5)a l^atte ber äWann eine« äWorgen» einen feltfamen 
Sraum gehabt unb faßte gu feiner grau: »3(]^ %ü)t l^eute 
naci& (Smben» 9Wir l^at nämlid^ geträumt, bafe id^ ha auf 10 
ber SSrücfe öor bem 9iatl&au8 mein ®Iücf mad&en toerbe» 
SBa« fagft bu bagu?« 

»Sräume finb ©d^äume,« antwortete bie i5rau, »aber bu 
farnift e« [a öerfud&en^ SBielleid^t finbeft bu bort Slrbeit, 
toma bu audö nici^t reici& toirft.« is 

J)ep äWann gog alfo feinen tottrmften JRod an unb ging 
na(]^ @mben, n)o er geitig auf ber SRatliau^brüde anlangte. 
S« toar ein bitterfalter 2;ag, unb niemanb flimmerte \xiS) 
um il^n, tt)ie er ba öon SKorgen bi« Slbenb auf unb ab ging* 
®(]^on tooHte bie ©onne finfen, unb mit ilir feine Hoffnung, 20 
ba trat ein 9tat«^err an ilin l^eran unb fagte: »Sieber SWann, 
ici& fel^e, ^i)x gel^t liier ben gangen Sag auf ber SBrüdfe I|in 
unb l&er unb l&altet ©ud^ felbft unb ben 2Beg toarm. @r^ 
»artet ^})x femanb?« 

»3fa unb nein«, anttoottete ber SRomi unb ergttl&fte bem 25 
JRatai^erm feinen Jrcunu 
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»Sräuntc finb ©d^ttumc!« fprad^ biefcr» »2Ber ba« nid^t 
glaubt unb fein SBett öcrfctuft, bcr liegt balb nadft unb 
talt im ©troll. 3^ l&atte eintnat einen ftl&nlid&en Sraum. 
,!J)u mufet', fo träumte mir, ,über bie (Sm6 iti)ta unb bici& 
5 fo unb fo löenben, erft red^t^, bann linfö. ©ann fommft 
bu an einen Äreugtoeß; an bem Äreujtoea ftel^t ein ^äu^^ 
d&en, öor bem ^äu^d^en ftel^t ein Simbaum, unb unter 
bem SBimbaum ließt ein ©d^afe begraben/ aber meint 
^i)x, bafe iiS) baran glaubte? ^Sräume finb ©d^ttume', fagte 
lo iä) mir unb badete nid^t löciter baran.« 

»Äann tool&l fein, $err, tonn toolil fein,« fagte ber 9Kann, 
nä) toiff be^tialb aud^ lieber tieimgel&en. ®uten äbenb, $err!« 

»®uten abenb unb gtüdflid^e Steife!« fprad& ber 9tat«l|err. 

©er 2lrme ging anfangt langfam baliin, aber Je weiter 
IS er fam, befto fd&neHer tourbe fein ©d&ritt, bi« er gutefet 
fijrmlid^ lief unb fd^toeifetriefenb öor feiner Sel^ml^ütte 
anlangte. 

©eine fjrau faß mittlertoeile am ^erb unb »artete auf 

il&n. 2luf bem ^erb ftanb ein lopf öoff Äartoffeln, bie 

20 Jodeten fd^on, aber ber SKann tooHte nid^t fommen, unb 

ber grau tourbe angft. gnblid^ iebod^ l^örte fie brausen 

©d^ritte, bie Xüx ging auf, unb atemlos ftürgte er l^erein. 

»9hin fefe' bid& unb ife erft, bann ergälile!« fagte fie. 

»3ej5t effen?« ertoiberte er. »!Dagu l&aben tt)ir feine 
25 3eit. ^olt mir ©paten unb Sateme, bann fomm mit 
unb l^ilf mir graben!« 
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Obiltvä) bie arme grau faft befürchtete, il^r 9Kann fei 
t)on ©innen, fo tat fie boä), toa« er if|r befofilen l^atte, unb 
in nid^t gar langer 3^it fanben bie beiben ©d^a^rttber unter 
bem Simbaum einen irbenen Sopf öott ®elb ! 

an bem Äreuitoege ttmrbe balb barauf ein neue«, freunb^ s 
lid&ed ^äuÄd^en gebaut. S)ie JBetool^ner l^atten nid^t nur 
il^r gute« JBrot, fonbem l^alfen auci& anbem beuten gern, 
tt)enn e« not tat. 3m $aufe aber ftanb auf bem ©d&ranf 
ber irbene Xop\ mit einer ©d&rift baran, bie toeber ber 
SWann nod^ bie grau lefen fonnte* 10 

S5a tourbe e« toieber einmal ^erbft. (S« l^atte ftarf 
geregnet, unb bie SBege toaren grunblo« getoorben. 6in 
^oHänbifd&er Pfarrer trat in« ^au« unb fragte bie guten 
Seute, ob er ftd^ ein loenig bei itinen au^rul^en bürfe. 
©ein SBagen, fagte er, ftedte nid^t toeit baöon in bem toei«= 15 
d^en gel^mboben, unb e« toerbe tDol^I eine ©tunbe bauem, 
bi« ber Äutfd&er toeiterfatiren fönne. 

S)er ^err ^aftor tourbe natürlid^ gebeten, ben (Sfirenplafe 
am $erbe eingunetimen. (gr liefe fid^ in ben großen 2t\)n^ 
ftul^I nieber unb ftredfte bie falten güfee gegen ba« ^erbfeuer. 20 
SBie er nun fo bafafe, fiel il^m ber irbene Sopf oben auf bem 
©d&ranf in bie Slugen, unb er fragte, toa« baran gefd^rieben 
ftel&e. Sie ?eute erjäl^Iten if|m, ber Sopf fei ein alte« 
<grbftüdt, bod& bie ©d^rift fönnten fie nid^t lefen. 

3)er Pfarrer trat an ben ©darauf, befall ba« ©efäfe öon 25 
red^t« unb t>on Unf« unb fagte: »9hin, lefen fann id^ bie 
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©(i^rift tool&l: ,Unter bicfcm Sopf ftcl^t nod^ ein ßröfeercr'; 
loa^ ba6 aber bebeutet, tpetg id^ aud^ ntd^t« 

S)cr ÜWann unb bie i5rau fallen- etnanber an, afö toenn 
fie faflen tooHten: »SBlr aber toiffen^« iefet«; bod^ liefen 
5 fie ben Pfarrer nid^t^ merfen. 

äWittlertoeile toar ber Äutfd^er gefornmen unb melbete 
bem Pfarrer, er Wune nun toeiterfaliren, ber SBagen ftel^e 
öor ber Xüx, unb bamit natim ber frembe ^err Slbfd^ieb. 

Slm Slbenb be^felben Sage« Iioben äWann unb grau nod& 
lo ben gtoeiten unb größeren ©d^aJj, unb aud& bamit l^aben 
fie in ben 3^itcn, too ba« ?anb unter ber ^errfd&aft 
9iapoleon^ fcufgte, red^t öiel ®ute« getan^ 



^er B^^t^fi unb bie ©erftenSl^re. 

@in reid^cr JBauer ftanb in feiner ©d^eune unb fd^aute 
jufriebenen bergen« an, toa« i(im ber ©ommer unb ber 

IS ^erbft gebraä^t l^atten. SBi^ gum tiolien ®iebel l^inauf 
toax aUt& öoH golbener ®arben, unb brausen auf bem 
gelbe ftanben nod^ ^unberte, fo reid^ toar bie @mte 
getoefen. 35agu toar ba« ©troli fo lang unb bie Stiren 
fo öott toit feit Sötten nid^t. 

20 an« er nun fo baftanb unb an ba6 ©refd^en im SBinter 
badete, toie aud^ an bie fd^toeren ©ädCe Äom, bie er bem 
SKütter in ber ©tabt öerfaufen toottte, unb an bie fielen 
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Manfcn 2;alcr, Mc er bafür nad^ ^aufc bringen toürbe, ba 
raf dielte ettoa« ganj lelfe tn einem Raufen ©trol^, ber 
neben U)m lag. S)er S3auer fliaubte, e6 fei eine 9Kau8, unb 
fafete fd^on feinen ©todt fefter, um fie totjufd^Iaßen* allein 
toie bertounberte er ftd^^ afe ftatt ber 9Jiau8 eine Heine s 
©eftalt au8 bem ©trol^ l&erbortrat, bie freilid^ nid^t biel 
flröfeer toax, aber auf jtoei ©einen fling unb ein rote« Äöpp^ 
d^en auf bem Äopfe trug! ©iefe« lüftete ber Heine SBid^t 
flar l^öflid^ unb fprad^ mit feiner ©timme: »^err S3auer, 
id^ l^abe eine groge 93itte an (Sud^.c 10 

»9lun, toa« toittft bu benn, Heiner SKann?« fragte ber* 

»SBotttet ^f)X toolil bie ®üte l^aben,« fprad^ ber ^^^^fl^ 
»mir tttglid^ um biefe 3^it eine ®erftenttlire ju fd^enfen? 
(S« fott nid^t JU (gurem ©d^aben fein.« 

35er Sauer, ber toolil toufete, bafe man gegen fold^ Heine« 15 
SJoIf freunblid^ fein mufe, fprad^: »©etoife, ba« fott gefd^elien. 
Äommt nur immer um bie 9Wittag«ftunbe l^er, bann gebe 
id^ @ud^ gern, toa« ^"^x begel^rt.« 

S)amit trat er ein toenig beifeite, gog au« einer ber 
®arben eine fd^öne ®erftenttlire l&erbor unb reid^te fie bem 20 
aWännlein. 35a« toanbte fid^ mit nad^benHid^er 9Wiene 
gegen ben Raufen ©trol^, au« bem e« Iieröorgefommen 
toar, unb fprad^: »3^r l^abt biefen großen SBerg bor unfere 
^öl^Ie gefd^oben. Söenn er ba liegenbleibt, fo fann id^ 
mit (gurer freunblid^en ®abe nid^t in unfere SBol&nung 25 
iurüdC.« 
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»3fft c« tocitcr ntd^W?« fagtc bcr Sauer unb fd^ob mit 
bcm gufe ba8 ©troll bcifcitc* (g« jcißtc fid^ nun unten an 
ber SBanb eine Öffnung fo grofe toie ein SKaufelod^* S)a« 
SBld^tlein lüftete toieber fein Ääppd^en, bantte bem S3auer, 
5 nalim bie fd^toere ©erftenäl^re auf bie ©d^ulter unb fd^Ieppte 
feine Saft unter lautem ©d^naufen babon» 35en langen 
^olm in ba^ 8od^ Iiineinjubringen, toar il^ni feine leidste 
arbeit, unb e^ bauerte tool^I eine l&albe SJHnute, bi« ber 
lefete 3 W i^ ^^^ Öffnung berfd^tounben toar* 

lo 3)er S3auer ging bon nun an alle SKittage in bie ©d^eune 
unb gab bem B^^^fl f^i^^ ©erftentt^re, unb bon biefer 3^it 
an gebielö f^i^ SSieli auf eine tounberbore SBeife, obgleid^ e^ 
toeniger gutter unb Pflege berlangte oI« fonft* (g^ toar 
eine toal^re Suft, bie runben, fetten ©d^toeine anjufdöouen, 

IS bie faum au« ben äugen fel&en fonnten unb fid^ nur mit 
3Kü^e an ben guttertrog fd&Iei)pten- ©old^ blanfe Äül^e 
toie auf feinem ^ofe fanb man toeit unb breit nid^t. ©ie 
gaben bie fettefte SKild^, unb bie SButter berfaufte bie SBäuerin 
ju ben aUerl&ödöften greifen, äud^ bie ^ferbe, bie bod^ 

2o tttglid^ nur einige ^anbboll ^afer unb ein toenig ^eu 
befamen, toaren glatt unb fd^ön unb jogen ^flug unb SBagen 
boppelt fo gut aW frül&er» Slinüd^ ging e« mit ben ^ül^* 
nem: fie legten faft ba« ganje ^al^t l^inburd^, unb mand^mal 
fogar (Sier mit gtoei ©ottem barin» 

25 35ie6 alle« gefiel bem S3auer unb ber S3ttuerin gar tool&t, 
unb ba fie red^t gut toufeten, toem fie btn ©egen gu ber^ 
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bonfcn l&atten, fo pricfcn fic ba8 3tt)crfl(cin alle 2;aflc unb 
rcid^tcn tl^m flcm bic ittoof)nU ®abt. 

(ginc^ Saflc^ im SBintcr aber, al« e^ broufeen ©tein unb 
Sein fror, fafe ber SBouer attju bel^afllid^ in feinem Sel^nftul^I 
am toarmen Ofen unb kartete auf ba^ SKittafleffen, ^tbt^^ 5 
mal, toenn bie Xüx aufflinß, rod^ er fd^on fein Sieblinß«^' 
flerid^t, nttmlid^ ©d^toein^braten mit Spfeln unb Pflaumen, 
unb ba tooHte er natürüdö nid^t gern in bie eifige SBinterfälte 
l^inou«, blofe um bem Äleinen in ber ©d^eune feine ©erften* 
ftldte ju geben» (5r rief bt»\)alb einen feiner Äned^te l^erbei 10 
unb fagte il^m, toa« er tun fotte» 

S)iefer, ein bortoiljiger 9Wenfd^, l&atte fd^on lange ge* 
tDünfd^t, ba« feltfame aWännd^en ju feigen, bon bem man fid^ 
im 3)orfe bie tounberUd^ften 3)inge ergttl^Ite, Unb ate er 
nun bem Söid^tlein ben ^alm reid^te, fitjelte er e« ein toenig 15 
bamit unter ber 9iafe, fo bafe e« ein poffierlid^e« ©efid^t 
mad^te unb anfing ju niefem darüber toottte fid^ ber 
Äned^t totlad^en» äte aber ber B^^^fl fiö^ mül&te, bie 
©erftenttl&re in ba« Sod^ l^ineingufd^Ieppen, rief ber grobe 
Äerl: »9lun fel^t bod^, toie ba« Heine !Ding jiel^t unb gerrt, 20 
al« ob ber ^alm ein SBaum toftre!« Äurg, er berl^öl^nte ba^ 
aWännlein auf alle Söeife» 3)iefe« aber iwirb im ©eftd^t 
fo blutrot toie feine SKülje unb toarf gomige SBUdCe um fid^. 

am anbem Sage, ate ber Sauer toieber felbft fam, um 
bem SBid^tlein bie Slire ju geben, toartete er bergeben«: e« 25 
crfd&ien niemanb» Sr rief e« mit fd^meid&Ierifd^en SBorten 



22 Sl^rcnlcfc* 

unb iah iJ^tn bic fd^önftcn Sflamtn, allein attc8 toar umfonft» 
?lud& am fotßcnbcn SKittag fatn e^ nid&t* !Da« aWännIcin 
toar unb blieb öerfd^tounben* 
SJon nun ab ginfl alle« auf bem ^ofe ben ^reböganß» 

5 3)ie ^ferbe, Äülie unb ©dötoeine fragen ganje Söerge öon 
gutter auf, toaren aber immer Iiungrig unb tourben immer 
magerer* 35en ^ferben fonnte ber Söauer feinen ^ut auf 
bie ^üftfnod^en Iiftngen, toenn er getooHt f)&ttt, unb jiel^en 
tDottten fie gar nid^t mel^r, toeber ^flug nod^ Söagen» S)ie 

lo Äülie gaben nur nod^ bie bünnfte, blaufte ^üä), unb an 
SSerfauf bon SButter toar nid^t mel^r gu benfen* !Die 
©d^toeine rannten magerer aU SBinbl^unbe unter ben 
Sid^bttumen uml^er, unb bie ^üliner friegten ben ^ip« unb 
legten SBinbeier, ober toenn fie einmal ein orbentlid^e« (5i 

IS legten, fo fragen fie e« felbft auf» 

2öie oft l^at ber S3auer bereut, bafe er bamate nid^t 
felbft l&inau^gegangen ift, um bem S^^^tÜ^^^ i>iß getool^nte 
©erftenttl^re gu reid^en! aber bie 9teue fam gu fpät @r 
l^at benn aud^ fd^Uefelid^ all fein ^ab unb ®ut mit großem 

20 ©droben berfauft unb ift in« äu^tanb gegogen* 

§einrid& ©eibeL 




VA. — _^ 

3)et Stoerfl unb bie ©erftenä&re. 
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J)te teuren @ier* 

3n Älcbc ritt einmal ein reid^er IioHänbifd^er Kaufmann 
in einem @aftI)of ein unb befteHte fid^ gtoölf gefod^te (gier* 
Site fie il)m aber gebrad^t tourben, fonnte er fie nid^t ber^ 
jeliren, tüeil eben ein (Silbote eintraf unb ü)n in einer bringen^^ 
s ben Slngelegenlö^it I)eimberief» 2lI[o öerliefe er fogleid^ ba^ 
^au^, fprang toieber auf fein *tßferb unb ritt fort, oI)ne bie 
(gier bejalilt ju Iicrben, 

Bel^n Sfal^re fpäter iebod^ fel)rte ber Kaufmann tüieber in 
bemfelben ®aftI|of ein* !Da fagte er gu bem Söirt: »3d& 
lo fd^ulbe @ud& nodö ba« ®elb für bie (gier, bie ^Iir mir bor 
gel^n 3faliren fod^en liefeet. 2Öie grofe ift bie ©umme?« 

»3ö,« fcigte ber SBirt, »bie toerben @udö teuer genug ju 
ftel^en fommen, ^err.« 

»9lun,« meinte ber Kaufmann, »id^ toerbe bod^ toolit ein 
IS !Duljenb (gier begalilen fönnen!« 

»3)a« ift eben bie JJrage«, entgegnete ber Söirt* »Slber 
3^r toerbet ja felö^n» ^ommt nur morgen auf^ ©erid^t, 
benn id^ l^abe @ud^ längft berflagt.« 

3)er Kaufmann toeigerte fid^ aud^ nid^t* Unb ate fie 
20 nun am näd^ften 9Worgen bor ben Stid^ter famen, red^nete 
ilim ber SBirt bor, au« ben gtoölf (giem toürben gtoölf 
Äüd^Iein gefommen fein, unb bie ^üd^Iein toürben toieber 
(gier gelegt l&aben, au« toeld^en toieber ^üd^Iein gefommen 
fein toürben, unb fo fort, gel^n ganje ^ctl^re lang, toa« 
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gulefet eine ungel^eure ©umme cm^mad^te* »auf biefer 
©umme aber«, fügte er Jöinju, »mufe id^ burd^ou« beftel&en«, 
unb ber SRid^ter berurtettte ben Kaufmann aud^ toirflid^ 
boju, fie ju jalilen* 

©onj nieberßefd^Iagen berliefe ber reid^e ^err ben ®erid^t8=' s 
faal, benn er fal^ nun ärmut unb 9lot leibl^aftig bor Sluflen* 
!©a beflegnete ilim ein alte^ 9KttnnIein, ba« fprad^: »^err, 
XQO& Iiabt Slir 2;rauriße6 erlebt? ^\)x fel&t [a au8 toie bie 
teure ^eit!« 

»äd^,« feufjte ber Kaufmann, »tooju fott id^ (gud^ ba« 10 
aKe« erjälilen? 3Iir fönnt mir bod^ nid^t l^elfen.« 

»2Ber toeife?« berfeljte ber SHte. »3d& bin ein guter 
9Jatfleber» Sofet l&ören!« 

9hin ergäl&Ite il^m ber Kaufmann bie ganje ©efd^id^te, unb 
ba8 SKttnnlein fprad^: »Söenn e^ toeiter nid^t« ift, fo gel^t 15 
nur flleid^ gum SRid^ter unb fagt x%m, bie ©ad^e muffe nod^ 
einmal berl&anbelt toerben, benn ^%x I)ättet einen JRed^t^an^ 
toatt gefunben, S)ann toiH id& fommen unb (gud^ beiftelien»« 

»SBenn ^%x ba^ fertigbringt,« fagte ber Kaufmann 
erleid^terten ^erjen«, »fo toitt id^ @ud& fed^^l^unbert ®ulben 20 
geben!« 

»35a^ toirb fid^ finben«, meinte ba« SKännd^en» »®e]&t 
nur gleid^ l^in!« 

J)a^ tat ber Kaufmann, unb ber SRid^ter fetjte einen 2;ag 
feft, too bie ©ad^e auf^ neue gur SSerl^anblung fommen unb 25 
er mit feinem Slntoalt erfd^einen fotte* 
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Ste nun bcr ©crid&tttaß fam, toax bcr ^ottänber gcittg 

flcnufl ba, aber ba« 9WftnnIcin fam nid^t» !Dic ®crtdötö^ 

l^rrcn l^intcr htm grünen Sifd&c fragten fd^üefeüd^ ben 

Kaufmann, tüo benn [ein 9ted&töann)alt fei; bie ©tunbe fei 

5 faft öorbei, nad^ beren SSerlauf fie ba« erfte Urteil befttttigen 

müßten» S)a enblid^ erfd^ien ba« SWännd^en, unb bie 

JRid^ter toollten n)iffen, n)arum er benn fo lange au^ge- 

blieben fei. 

T»^ä) l^abe erft Srbfen fod^en muffen«, antn)ortete ba« 

lo SKttnndöen. 

»SBa« ]&abt S^x benn mit ben Srbfen mad^en n)oHen?« 
fragten bie Dtid^ter neugierig. 
»S)ie l&abe id^ pftanjen n)otten«, gab ber Sllte jur Slnttüort. 
»@i,« ladeten bie Ferren, »gefod^te (Srbfen pftanjt man 
IS bod^ nid^t, fonft fommen ja feine grüd^te!« 

»Unb t)on gefod^ten @iem«, fiel ba« 9Wttnnd^en ein, 
»toären aud^ feine Äüd^Iein gefommen! S)arum feib fo 
gut, ilir Ferren, unb fpred^t bem SWann l^ier ein anbere« 
Urteil, benn biefer fd^ulbet bem SBirt ia nur eine Heine 
20 ©umme für gtoölf gefod^te @ier, unb bie tüitt er il^m aud^ 
gern galilen.« 

S)a« leud^tete ben Dtid^tem ein; fie fprad^en ein anbere« 
Urteil, unb ber l^oHänbifd^e Kaufmann bejal^tt^ i^^tn SBirt 
ba« ©uljenb (gier mit Binfen. 211« er aber bem SÄännlein 
25 bonfen tDotIte, iDar e« berfd^tDunben* 

Äarl ©imrodf* 
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J)er ftarfe J)ref(l^er* 

eine Q^ef^iditc timt bem. Serggeiß ffinht^fiU 

@^ lebte ein Sauer in ©d^tefien, ber toar fteinreid^» 
aWan brcmd^te eine botte ©tunbe, um nur einmal über feine 
gelber ju ßel^en» ^m ©ommer ftanb überall ba« Äom 
fo l^od^, bafe e« il)n um eine Äopfe^Iänge überragte, unb er 
felbft tDor toirflidö nid^t Hein» s 

Slber fo reid^ ber Söauer toar, fo J^ortl^ergifl unb l^abgierifl 
loar er aud^, ©eine Äned^te mußten boppelt fobiel arbeiten 
toie bie bei ben anberen Säuern unb erl^ielten bod^ nur l^alb 
fobiel Sol^n» ©al^er toar er in ber gangen Umßegenb afö 
ber ttrgfte ©eijl^ate befannt, unb fd^Iiefeüd^ I)örte aud^ dtübt^ 10 
gal&I, ber SBerggeift, babon* ©iefer befd^Iofe be^l^alb, ben 
Sauer gu güd^tigen» J)a« mad^te er aber fo* 

@r nal^m bie ©eftalt eine« ^ned^t« an, aber eine« fel^r 
fd^toädölid^en, unb al« fold^er ging er gu bem Sauer unb 
fprad^: »2ld^, ^err, nel^mt mid^ bod^ ate ©refd^er in (Suren 15 
S)ienft! ^äf arbeite für gtoei unb Verlange nur toenig 
8oIin.« 

»Srft mufe id^ feigen, ob bu aud^ ftarf genug bift«, fagte 
ber Sauer unb ging mit il^tn in bie ©d^eune, too er bem 
Äned^t Slrbeit gab* 2Bie tounberte fid^ aber ber ^err, ate 20 
er fal^, mit todäjex Äraft unb @en)anbt]^eit ber Äned^t ben 
J)refd^flegel l&anbl&abte! Som frühen 9Worgen bi« gum 
fpäten Slbenb brofd^ er tapfer brauf lo«, o](ine gu ermüben 
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unb ol^nc mt^T ate ein Heiner ©tüdE S3rot babci ju cffcn» 
S)a rieb ftd^ bcr gcigigc SBaucr bcrgnügt bic ^änbc, bcnn 
foldö einen ^ned^t I)atte er nod^ nie it\)abt 

Sn^ nun be« 3)refd^er« 3cit i^^ ^ctr, bat er fid^ jum Sol^n 
s nur fo öiel ^om au^, tüie er forttragen fönne» !Damit toar 
fein ^err toofii jufrieben, toeil er bei fid^ badete, ba« toüxht 
ia nid^t öiel fein» 2öie erftaunte er aber, ate ber Heine 
^erl einen ber größten ©ädfe nal^m, il^n bi« oben an ben 
SRanb füllte, unb bann nod^ einen unb juleljt einen britten 
lo unb fd^ttefelid^ alle brei auf ben 9iüdten fd^toang unb bamit 
forteilen n)oHte! 

»^otta!« rief ber S3auer unb berfud^te il)m bie ©ftdfe 
berunterjureifeen* S)od^ t^t er fid^'« berfal^/ brel^te fid^ ber 
bürre ©refd^er um, padtte bie gange ©d^eune auf ben 9111^ 
IS fen unb ful^^ bamit in bie Süfte, auf 9limmern)ieber feigen! 

3)a erfannte ber Söouer, bafe e« fein anberer getoefen toar 
ate ber SBerggeift 9iübejaI|I, ber il^n betrogen \)attt. gr 
nal^m ftd^ aber bie Büd^ttgung fo ju bergen, bafe er fid^ 
fortan tool^I Iiütete, feine Äned^te ie toieber gu fd^inben» 

gerbinanb ©oebeL 



J)ie fiefreiteti ©eefeti* 

20 SBor ber ©eebad^mül^te l^ielt ein funger ©tabtl^err mit 
ber Singelrute in ber ^anb unb fprad^ einen alten 9Wann an, 
ber t)or ber Xüx fafe: »3^r feib ber 2«ütter, nid^t toaf)x? 
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^ä) l^ätte Suft, goreHen ju anfleht. SBa« öerlanflt 3i)x 
für bie grlonbni«?« 

»SBottt 3f](ir im Ober^ ober im Unterfee fifd&en?« fraflte 
ber aite. 

»3fm Oberfee.« s 

»J)a« foftet nid^t«.« 

»©d&ön 3)onf.« 

3)er iunfle SiW^i^ flttifl mit gefd^toinben ©d^ritten bem 
Sßaä) entflegen, toeld^er bem l^ölder fletegenen ©ee entflofe, 
unb ber ?llte fal^ il^m mit liftiflem Suflenblinjeln nad^. 10 
3)onn rüdEte er ben Iiöljemen ©tul&t au« bem ©d^atten unb 
liefe fid^ bie toärmenbe SKorgenfonne auf ben falilen Äopf 
fd^einen. @o fafe er tootH eine ©tunbe lanfl, ba fam ber 
ainfller toiebef jurüdt; er fal^ fel^r berbroffen au8. 

»9hin?« fraflte ber WiUtc. is 

»9lid^t^ Idabe id^ flefangen«, ertoiberte untoirfd^ ber 
©tabtl^err. 

»9latürUd^«, fid^erte ber alte. »giW^ fouflen, too feine 
finb, ba« fann nid^t einmal ber l^eüifle ^etru«. Unb im 
Oberfee flibf 8 feine %x\ift*€ 20 

»35a8 l&ättet ^f)x mir gleid^ fagen fotten.« 

»SBarum feib ^\)x fo eilig baöongerannt? aber ietjt 
fommt mit mir an ben Unterfee. 35ort toerbet ^f)x 
reid^lid^ entfd^äbiflt toerben. Unb gu 9Wittafl fott @ud^ 
meine @nfelin bie gifd^e blaufieben, unb ein guter 2;runf 25 
ift in ber ©eebad^mülöfe ^d^ P l&aben.« 
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©egen 2)?tttafl fam bcr Site mit bcm grcmbcn gurürf, 

unb Ictjtercr fald fcl^r bcrflnügt brcin. »®cbt mir bic 

gifd^c«, fprad^ bcr SKütter, »unb fctjt (Sud^ auf bic SBanf, 

bi^ bie 9KaI|Ijcit angcrid^tct ift!« @r trug ben rcid^en 

5 gang in« ^w« unb nal^m bann ^lalj neben feinem ®aft* 

.S)er iunge ©tabtiierr ftredEte beJö^öß^ f^ine beftiefelten 
Seine au« unb redEte bie Slrme. »2Bie fommt'« btrm, 
SIter,« fragte er, »bafe e« im Oberfee feine gifd^ gi^t?« 

»S)a8 toitt id^ (gud^ berid^ten«, entgegnete ber SßüIIer* 

lo »Äein SJienfdö auf (Srben tüeife ba« beffer ate id^* Slber ^fjit 

müfet mir öerfpredöen, reinen SWunb ju l&atten.« ©eine 

grauen Sugen funfeiten feltfam, unb mit gebämpfter 

©timme begann er gu ergäl^Ien: 

»^eutgutage Ittfet er fid^ nid^t mel^r blidfen, aber nod^ 
IS bor breifeig ^ctl^ten fonnte man xf)n in monbI)eIIen 9läd^ten 
am Oberfee filjen feigen, unb er toar nid^t fo arg, al« man 
il&n öerfd^rien l^atte»« 

»SSon toem fpred^t 3f]&r?« fragte ber grembe. 

»(gi, bon meinem 3)ugbruber, bem SBaffermann» 3d^ 
20 fing il&n im Sfltii unb l^ielt il^n für einen ^ed^t» Slber atö 
id& il^n an« Ufer gebrad^t l^atte, bertoanbelte er fid^ in einen 
aWann mit langen Bälden unb grünen paaren unb bat 
mid^ töinfelnb um Srbarmen» SBa« toar ba gu mad^en? 
3fd^ löfte il^n au« ben 9Wafd^en, unb bann tüurben toir 
25 greunbe unb tranfen ©ruber fd^aft miteinanber.« 

^S^x i)aht mit bem Söaffermann SBrüberfd^aft getrunfen?« 
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fragte her ®aft unb fal^ ben alten Sßütter mifetrauifd^ bon 
ber ©eite an* 

»©0 ift e^, unb id^ l&abe nie einen (uftifleren Äameraben 
flel^abt» (Sine^ Sage^ lub er mid^ gu Sifd^* 3ut)or gab 
er mir ein Ölfläfd^d^en, unb mit bem Öl mufete id^ meinen s 
?eib falben* 35ann ful^ren toir Iiinunter in ben @ee, tool^I 
fünfgig Älafter tief* Unten aber geleitete mid^ mein 
Äamerab in fein ^au^, unb bann ging'« jur SJial^Ijeit* 
©d&öne yix^m mit fd^ittemben Slugen trugen bie bampfenben 
©d^üffeln auf unb fd^nalgten mit btn fd^uppigen ©d^toängen, 10 
bafe e^ eine 8uft toar* Unb gifd^e aller 2lrt fpielten un« 
ju Raupten toie l^ier oben bie ©d^toalben unb bie ©d^met^ 
terlinge. 

Site n)ir un« gcfättigt I)atten, fülirte mid^ ber SBaffermann 
in einen ©aal* 35a ftanben irbene Söpfe, l^unbert unb 15 
mel&r, unb in iebem Sopf mar ein SidEen öemel^mbar toie 
bon einer SBonbuIir. ,3)a« finb bie ©eelen ber SÄenfd^en, 
bie im ©ee ertrunfen finb', erflärte mein SBirt, unb mir 
ful&r ein ©d^auer über ben gangen 8eib* & tmx aber auf 
iebem £opf ber 9lame be8 grtrunfenen gefd^rieben, unb 20 
mel^r ate einer tüar mir befannt* 

(Sine SBod^e fpäter toar ^ird^tag in ©eeborf, unb ba iä) 
töufete, bafe ber SBaffermann nie einen ^irdön)eil)tang t)er= 
fäumte, fo fd^Iofe id^ barau«, bafe er an biefem Sage nid^t 
gu ^aufe fein toerbe* SHfo falbte id^ meinen 8eib mit 25 
bem gauberfrttftigen Öl unb taud^te in ben ©ee, benn al« 
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(£]^riftcnmenf(i& I)ielt W^ für meine ^fltti&t, bie Befangenen 
©eelen gn erWfen» ©lücflidö fanb iä) ben SBeg gu bem 
^au8 be8 SBaffermann« unb fam in ben ©aal, too bie 
2;öpfe ftonben» SBie SuftWafen ftiegen bie armen ©eelen 

s in bie ^öl^e, aU id& bie ©edel \)ob, unb id^ f)ob fie alle bi« 
auf einen* 3)ann fperrte Id^ in ieben 2;opf einen gifd^ unb 
mad^te, bafe id^ auf ba« Irodtene fam* 

am nttd^ften älbenb, ate ber SWonb in« SBaffer fd^ien, 
legte id^ mid^ auf bie Sauer* 35a fal^ id& il^tt/ ben SBaffer* 

lo mann meine id^, tüie er mit einer Söeibenrute ingrimmig 
in ben ©ee fd^Iug; baju fd^rie er: 

,5oreÖe, §ed^t unb ^al, 
$adt eud^ aQgumal! 
gort, il^r ©eelenfreffcr, 
IS gort au« meinem ©emöffcr!' 

^ö) fd^Iid^ mid^ näl)er I)eran unb fall, toie bie Sifö^^^ bie 
blinfenben StüdEen aneinanbergebrängt, ben SBad^ l^inunter^^ 
flol&en bi« in ben Unterfee* Unb feit jenem 2;ag ift ber 
Oberfee leer bon Sifcä&^ti» 35«^ SBaffermann bulbet in 

2o feinem ®ebiet feinen eingigen mel^r, toeil er meint, fie l^ätten 
ll^m bie ©ee en aufgefreffen. Über ben Unterfee aber l^at 
er feine ©etoalt; ba« mad^t ber S3i(bftodt am Ufer.« 

»Unb ift ber SBaffermann nid^t Iilnter (Sure ©d^Iid^e 
gefommen?« fragte ber grembe* 

25 »35a« fürd^te id^ eben«, berfeljte ber ällte* »Unb id& 
l^üte mid^ tool^I, bem Oberfee nal^e gu fommen* ?lber e« 
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l^ttft alle« ni(äöt8* (Sinmal muß id^ boä) no(äö J^inuntcr, 
um bic Icljtc ©eclc gu befreien, bie id^ bamate bergcffcn 

»S33a8 toctr ba^ für eine ©cele?« 
5 3)er Sitte ftodfte* (Snhliä) fprad^ er fd^eu: »(S^ mar bie 
©eele einer bitterböfen g^au, unb toeil fie mir ba^ Seben 
aur ^ölte gemad^t, bebor fie im ©ee ertranf, fo tooltte 16) 
fie nodö eine SBeile in bem Xop\ ia)3pcln laffen*« 
©er ©tabtl^err fd^aubcrtc* 3)cr attc SJHlHer aber 
10 erl^ob fid^ öon feinem ©ilj, legte bcn Ringer auf bcn SWunb 
unb gittfl iu^ $au^* 

Sfefet erfd^ien auf ber 2:ürfdött)elte ein l^übfd^e^ bIonb= 
geköpfte« SWäbd^en mit toeifeer ©d^ürge unb melbete, bie 
gifd&e feien angerid^tet* »®ett,« fcljte fie l^inju, »ber 
IS ©rofebater l^at (Sud^ alterl^anb närrifd^c^ 3cug erjäl^tt? 
©er Slrme ift öor gtoei ^cil^ten in ba^ WÜ)lmtot^x geraten 
unb mit hia)3per 3lot fierau^gejogen toorben^ ©eit ber 
3rft ift c^ l^ier« — fie tippte mit bem Ringer auf bie ©tim 
— »nid^t gang rid^tig mit il^m, aber er tut nicmanbem 
20 ettoa^ guleibc.« 

SDarauf füfirte fie bcn l^ungrigcn ®aft in ba^ ^au^, unb 
bicfer labte fid& an ben blaugefottenen i^oxtUm unb an bem 
fill&Ien ?anbtt)ein, ben il^m bie ©d^önc einfd^enfte^ ©er 
alte 2)?üHer fam nid^t mel^r gum SSorfd^ein* 
25 2118 ber fjrembe im näd^ftcn ©ommcr toicbcr in ber 
©eebad&müfile öorfprad^, trug ba8 blonbe SWftbd^en ein 
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fd^ioarge« ©ctoanb: fie trauerte um bcn ©rofebater, ber im 
Oberfee ertrunten toar* 

»3n ber legten B^it«/ \P^^^ Pc ^W naffen Slugen, »toar 
er gcitii bertoirrt uub rebete immer öon feiner ©d^toieger^» 

mutter, bie er erlöfen muffe* ®ott fei feiner s 

armen ©eele gnäbiglt 

9iuboIf Saumbad^. 



^er arme SRufifant unb fein ^üSege^ 

3fm ^ratcr, bcm großen öffentlid^en ^arf ber alten 
Äaiferftabt SBien, tourbe an einem l^errlid^en ©ommertage 
ein SJoItefeft gefeiert, gu bem ^x6) Jaufenbe öon gepuljten 
unb frö]&U(^cn 9Kenf(äöen eingefunben l^atten* ^ier unb ba 10 
\a^ man aber oud^ fd^Ieiä^t gefleibete SBettler, Orgelmftnner, 
^arfenfpieler, ©eiger unb anbere berfd^ftmte 2lrme, bie auf 
milbe ©aben bon ifiren glüdfliiäöeren 9Kitmenfd^en l^offten unb 
in ber Sat maniä^en Äreujer baöontrugcn* 9hir einem toar 
e« nod^ nid^t gelungen, bie Slufmerf famteit ber SBorttbergel^cn* 15 
ben auf fid& gu lenten, obgleid^ er fid& bie größte SÄül&e gu 
geben fd^ien: ba^ toar ein alter grautöpfigcr ©eiger* 

©d^on lange ftanb er im ©d&atten eine« l&ol&en, breiten 
Saume« unb fiebelte tüd^tig brauf lo«. S)ie redete ^anb, 
bie ben Sogen fül^rte, l^attc nur brei Ringer* ©ein ©efid^t 20 
toar burd^ eine tiefe 9larbe entfteltt* 3)a« eine Sein toar 
Dom Änie l^erab bon ^olg. Um feine ©d^uUem l^ing ein 
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abgetragener ©olbatenmantcL Äurj, alle« fennjeid^nete 
il^n afö Sfnbaliben, unb toer ifin fannte, ber »ufete au(äö, 
bafe er im 3o^xt 1809 ta)3fer mttsefod^ten fiatte in ber 
©(ä^toiä&t bei Slfpem, too ©raJöergoa Äarl ben bi« bal&in 

s unbefiegten 5RapoIeon [(ä^lug* 

greilid^ S^nofe ber Sitte eine Heine ^cnfion; ba biefe aber 
nid^t jn feinem Sebcn^nntcrl&att genügte, fo l^atte er fid^ 
auf bie 9}hifif öerlcgt, bie er fogufagen öon feinem SSater 
ererbt l^attc, benn ber toar ein SBöfime geiücfen, unb bie 

lo SBöl^mcn finb Ja alte üon Statur mufitalifd^* 

SSor unfcrm ©ciger, ber fid^ mand^mal gur ©tülje an 
ben SBaumftamm lel^nte, fafe aufredet unb mit be« 3fnöaliben 
^ut im ajiaule fein treuer ^ubel, um ettoaige l&ingeiüorfene 
©clbftüdfe einjufammeln* SBi« jur fpäten Slad^mittag^ 

IS ftunbe icbod^ toar ber ^ut nod^ gang leer, unb toenn tS fo 
toeiterging, mußten $err unb $unb fid& ol&ne 2lbenbbrot 
fd^lafen legen* 

3)a trat au« ber öorbcitoogenben SWenge ein fein ge« 
tteibeter $err l^eröor, ber ben Sitten fd^on eine ^^itlang 

20 beobad^tet l^atte, brüdfte il^m ein ©olbftüdf in bie $anb unb 

fpradö freunblid^, aber in gcbrod&enem ©eutfd^: »Seilet mir 

bod& (Sure ©cige auf ein ©tünbd^cn! 3^x feib fd^on mübe, 

unb id^ bin nod^ frifd^^t 

3»it einem «lidf be« !Dante« reid&te ber ©eiger fein 3n- 

25 ftrument bem gi^emben, benn toa« biefer tooHte, fonnte er 
fid^ toolil benfen» 2lud& toar bie ®eige feine öon ben fd^led^* 
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teften, unb naci^bem ber ^err fie CfvbmÜiä) geftimmt l^atte, 
Hang fie faft glodenrcin» 

»3e<ät, Äolteflc,« fprad^ er enblid^, »toitt id^ ben Seuten 
ein« auffpielen, unb ^f)v mögt ba^ ®elb annel^men^t 
35amit fing er an ju fpielen, bafe ber Sitte neugierig bie s 
®eige betraiä^tete unb meinte, e« fei feine eigene gar niiä^t 
ntcl^r, fo l^elt unb öott, fo freubig unb bann lüieber fo traurig 
unb Hagenb quollen bie Jone au? il^r l^röor* 

9lun blieben aud^ bie SJorübergel^enbcn ftel^en unb tounber^ 
ten fi(äö be« fettfanten ©d^aufpiete. ©elbft bie Äutfd^en 10 
ber SSomel^men bitten an, unb balb regnete e« nid&t nur 
Äupfer, fonbem aud^ ©über unb ®oIb in ben $ut, fo bafe 
ber ^ubel ibn nid^t mebr bitten tonnte unb bor ärger ober 
SSergnügen ju tnurren begann* 

»SWad^t bcn $ut leer!« riefen bie ?eute bem Snbaliben 15 
iVL »(Sr toirb leidet nod^ einmal öoH.« ©a« tat ber 2ltte 
benn aud&, unb rid&tig! balb mußte er ibn jum gtoeiten 
SKale in ben ©adC leeren, in toeld^em er feine SJioIine gu 
tragen pflegte* 

35er grembe aber ftanb ba mit leud^tenben Singen bor ber 20 
ungebeuren SWenfd^enmaffe unb entjüdfte mit feinem ©piel 
aller ^erjen* (Sin SBrabo folgte bem anbem, unb feiner 
toid^ üom ^lafee, 

2n« nun aber be« ^nüaliben College fdöließlid^ in bie 
Sßelobie ber öfterreid^ifd^en 5RationaIb^mne »®ott erbatte 25 
granj, ben Äaifer!« überging, ba flogen $üte unb SDWlljen 



38 äl^rcnlcfc, 

öon bcn köpfen, unb ein icbcr fang ba« Sieb bi^ gu (Snbe 
mit* 9taf(äö gab ber Unbctannte bann bie ®eige bem 
Sitten jurüdf nnb öcrfd^toanb, cl^c biefer il^m nod^ ein SBort 
be^ SDantc^ fagen fonnte* 

5 »Söcr toax ba«?« rief ba^ SSoIt. 

©a trat ein $err öor nnb fagtc: »3(i& tenne ilin tool^I, 
e^ töor ber berül^mte Sllefanbcr SBonci^cr, ber fiier feine 
Ännft im 3)ienfte ber SBarml^eraigfeit übte* Safet nn« 
aber aniä^ feinem eblen JBeifpiel folgen!« 

lo ©amit nal^m er feinen eigenen $nt^ ging fiemm nnb 
fammette no(äö einmal, nnb anf^ nene flogen bie ©elbftüde 
l^inein* 3)ann rief er lant: »SBond^er lebe l^od^!« »^od^! 
I^od^! l^od&I« rief ba^ Sßolf, nnb ber atte SKnfitant, bem 
bie Srftnen in ben Singen ftanben, fattete bie ^änbe nnb 

IS fpraiä^' ein inbrünftige« ®ebet für feinen Kollegen* 

2B* O. bon ^orn* 



^aS @egengefd^ent 

@in grofeer ^err l^atte fid^ einmal im S33albe öerirrt nnb 
fam gegen Slbenb an bie ^ütte eine^ armen Äöl^Ier^* ©er 
tt)ar felbft über Sanb, nnb bie g^cin fannte ben gnäblgen 
^erm nid&t, bod& bel^erbergte fie ifin, fo gnt fie tonnte, 
20 feljte il^m öon il^ren beften (Srbäpfeln öor nnb fagte, er 
muffe leiber anf bem ^enboben f(ä&Iafen, benn e« fei nnr ein 
eingige^ SBett im $aufe* 
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^a nun aber ber groge ^err aud^ großen junger mit« 
ßcbraci^t l^attc unb tobmübc toax, fo fci^mcdEtcn il&ni bie 
©rbäpfd fo gut toic bic frifd&cftcn ©ibotter, unb auf bcm 
buftcnbcn $cu fd&Iicf er beffer ate auf ben toeiiä^ften ©ounen» 
3)a« rttl^mte er benn aud^ gegen bie grau, al« er fid^ am s 
näd&ften SWorgen toieber auf ben Söeg mad^en tooHte, unb 
fd^entte ü)x babei ein ©olbftüdC, toeld^e« fie gum 2lnbenten 
bel&alten fotte* 

©obalb ber Äöl^Ier l^eimtel&rte, ergttl^Ite il^m feine grau 
öon bem öomel&men ®aft unb geigte ifim ba^ ©efd^enf, 10 
2lu^ ber SBefd^reibung, bie fie il&m öon bem l^ol^en ^erm 
mad^te, fd^Iofe ber Äöl^Ier gang rid^tig, bafe ed ber gürft 
be« Sanbe« getoefen toar, unb fagtc: »(§« freut mid^ unge* 
mein, bafe il^m bie @rbäpfel tt)ie (Sibotter gefd^medCt fiaben, 
bod& ein S33unber ift e« nid^t, benn beffere toad^fen nirgenb« 15 
auf ber Söelt afö fiicr in unferm fanbigen S33aIbboben, 
aaein ein ©olbftüdC für ein befd&eibene^ Slbenbbrot unb 
eine ytaäft auf bem ^euboben, ba^ ift aHgubiel! 3d^ toitt 
mid^ nttd^fter Jage aufmad^cn unb bem dürften einen orbent*. 
üd&en Äorböoll (Srbäpfel bringen; er toirb fie tool^I nid^t 20 
au«fd^Iagen*f 

@« bauerte feine ad&t Sage, fo ftanb aud^ ber Äöl^ler in 
feinem ©onntag^rodC unb mit bem Äorb in ber ^anb öor 
bem fürftlid^en ©d^Iofe unb begel&rte (Sinlafe^ Slnfang« 
toollten il^n bie ©d^ilbtoad^en unb Safaien nid^t burd&Iaffcn; 25 
er feierte fid& aber toenig baran unb fagte, fie foHten bcm 
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Surften nur mdbcn, bafe er Ja nid^tö Don il^m begel^re, 
fonbem etoa« bringe, unb toer etoa^ bringe, ber fei bod^ 
überall toilttommen* 
©0 tarn er benn oud^ toirflid^ in ben Hubiengfaol unb 

5 fprad^: »©näbiger ^err, 3f^r l&abt neulid^ bei mir gu 
^ctufe gel^erberat unb eine ©d^üffcl @rbftpfel nebft einem 
Slad^ttagcr auf bem $eu mit einem 3)ufaten begal^It* SDa^ 
toar guöiel, obfiä^on 3f^r ein grofeer $err feib* SDorum 
bringe id^ (Sud^ nod& ein Äörbd^en öon ben ©rbäpfeln, bie 

lo gud& tt)ie frifd^e (Sibotter gefd^medCt l&aben, SWögen fie 
(Snä) tool^I bctommen, unb toenn ^f)x toieber einmal bei 
un« eintel&rt, fo ftel^en (Sud^ nod^ mel^r gu SDienften^t 

SDie (Sinfalt unb ^erglid^teit be^ guten 2)?anne« gefielen 
bem Surften gar fel^r, unb toeil er oud^ gerabe bei guter 

IS Saune toar, fd^enfte er il^m einen ^of mit breifeig 2ldEer 
Sonb. 

9lun l^atte aber ber Äöl^ler einen reid^en SBruber, ber 
neibifdö unb l^abfüd^tig toar. Site biefer bon bem ®Iüd( 
be« Äöl&Ier^ prte, badete er: »©a« fönnte mir aud^ 

2oblül&en. 3fd& l^ab' ein ^fcrb, ba« bem Surften gefaßt; 
bodö meinte er neulid^, ate id^ fed^gig SDufaten bafür for^ 
berte, e^ fei il^m gu teuer* 3ßfet ge^ id^ l^in unb fd^enf 
t» il&m, benn l&at er bem SBruber einen $of mit breifeig 
HdCer 8anb für ein törbd&en grbäpfel gefd&enW, fo toirb 

as mir getoife nod^ ein biel gröfeere« ©egengefd&ent guteil.« 
3)a nal^m er ba« ^ferb au« bem ©tatt unb fül^rte e* 
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ftradf« t)or ba« fürftltd^c ©(ä^Iofe, liefe feinen Äncd^t bamit 
Italien unb brängte fid^ gerabe^toeg« burd^ bie ©d&ilb:» 
toad^en unb Salden in ba« äubicnagimmcr» 

»gürftlid^e ©naben,« faßte ex, nä) toeife, bafe (gud^ 
mein ^ferb neulid^ in bie Singen geftod&en I)at gür s 
®elb l^ab' id^ e« bamal« nid^t laffen tooUm, aber feib 
jeljt fo gnftbig unb ncl^mt e« jum ®efd^enf Don mir an! 
(5« ftel&t fd^on broufeen bor bem ©d^Iofe unb ift ein fo ftatt«» 
Kd^e^ Jier, toie 3^x faum ein« in (gurem SKorftatt l^abt^t 

35er gürft merfte fogleid^, too ber $afe l&üpfte, unb 10 
badete bei fid^: »SJBarte nur, bu ©aubieb, bid^ toitt id& 
bejal^Ienlc 

»3fd& nel&me (guer ^ferb üon bergen gern an, lieber 
9Kann,f fprad^ er, »obgleid^ id^ foum toelfe, toa« id& (gud^ 
bafür gum ©egengefd^enf geben foH* 3)od& e« fällt mir 15 
eben ein, bafe id& ein Äörbd^en @rbäpfel ftel&en l&abe, bie toie 
frifd^e ©ibotter fd^medCen unb mir einen $of mit breifeig 
adEer 8anb ge!oftet l^aben. SDamit ift (guer ^ferb reid&ttd^ 
begal^It, id& l&ätte e« Ja neulid^ für fed^gig SDufaten l^aben 
{ännen«c 20 

SDarauf liefe ber fd&Iaue $err bem 2Ranne ba« Äörbd^en 
mit (grbäpfeln reid&en unb entliefe il^n in ©naben* 35a« 
^ferb aber toarb in ben fürftlid^en 2RarftaH gefül^rt. 

Äarl ©imrodt» 
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SBie ber alte ^ttmeSbauet gefturfien ift 

Suf einer üeinen Slnl^öl^e liegt ber ^erme^l^of unb 
f(ä&aut tt)cit in« ftiUe Jd nac^ 3eH l^inob bi« jur SBatt- 
fal^rtöfird^e* 3fti biefe toar ber alte ©aner, folonge er 
nod^ gefunb toar, mcmiäöen ©ant^tag g^^cinbett »ber 9Jhit* 

5 ter ®otte« juftebe«, unb al« er franf unb frttnfer toarb, 
l^atte er mcmd^mal feine Äinber in bie ^ccptUt J^inobge* 
fanbt^ bantit fie um eine glüdlid^e ©terbeftunbe beteten* 
33er Äaplan Don 3cH ober braci^te il^nt öfter« bie l^eilige 
SBeggel^rung, 3)arum fürd^tete ber ^enne«bauer ba« 

lo ©terben aud^ nici^t, 

(S« tt)ar ein l^elfeer ©ontmertag, al« ber ©enfenmatm 
auf beut ^emte^l^of anHopf tc, um bcn ©auer gu feiner 
grau, bie fd^on feit 3fcil)ren auf bem Äird^Iiofe bon 3^H 
rul^te, abjul^olen* 2)ie Äinber, alle ertoad^fen, umftanben 

IS ba« ©terbelager be« 85ater«* ©runten im SEal arbeiteten 

Äned^te unb SKttgbe, um bie Söcisenemte Iieimgubringen, 

2)rüben öon ber Äingig Iier gog ein ©etoitter bem SEale 

gu* ©d&on rollte ber ©onner in ber i^txnt. 

»33er ^immel felbft flammt auf, toenn dürften fterben«, 

2o fagt ©l&afefpeare, unb ein beutfd^er ^ofbauer ift aud^ ein 
Surft* (Sr toar e« toenigftcn« no(äö gu Reiten be« alten 
^erme«bauem* 33er l^örte im ©terben bie ©timme be« 
fommenben SBetter« unb toufete, bafe bie (Smte brunten 
lag am gufee be« ^ügefö* 
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»3^ fcmn allein fterben«, f)ub ber Sllte ju feinen Äin^^ 
bcrn gu reben an. . »^elft il^r btunten ben Seuten ©arten 
binben unb forgt für euer SBrot jnr SBinter^seit! ^ä) 
btm^^ fein« melir, 16) toart^ auf ben SBinter brauten 
im ©otte^adCer.t s 

hinter bem uralten haften in ber ©terbefammer ftanb 
eine alte, lange gttttte, im ^aufe öon Jel^er nur »ber 
S5rammlert genannt, ©d^on bcr Uralin bc^ ©tcrbenbcn 
l^atte mit bem SBrammler ba^ 5Weuial)r unb bie Äird^toeü^ 
in« Jal Iiinuntergcfd^offen. 9Kit il^m tooHte auiä^ ber 10 
fterbenbe ^crme^bauer feinen Xob anfagen. »8egt mir 
ben Srammicr«, fo fpraiä^ er tociter, »gclaben unter« Äam* 
merfenftcr unb binbct an« ©(ä^Iofe eine ©(i^nur! S5ie 
flebt ilir mir in bie ^anb.t ©0 gcfc^^ab e«, unb al«bann 
rebete ber Slltc tocitcr: »©0, icljt gebt ibr f)mab unb l^clft 15 
®arben binben, unb bcr JBater toartet auf ben Sob. Söenn 
ber fommt, gieb^ iä) bie ©(ä^nur am Srammicr* SBenn 
ibr ben im Sal brauten bort, bann fniet nicber unb betet 
ein SSateranfcr unb ,$err, gib ibm bie etoige 9?ubc!' — bcnn 
euer «ater ift tot Unb ictjt bebüf eu(§ ©ott! «leibt 20 
brat), toie SSatcr unb ÜWutter e« getoefcn finbl« 

9hin gab er jcbem feiner Äinber bie ^anb gum Hbfd^ieb 
unb mal&nte fie gur @ile mit ben SBortcn: »Slbcr icljt gcl^t 
fd^nett, ^« bonnert fd^on toieber.« 

35er 2llte bcitte attegeit feinen SBiUcn, fcft tt)ie (Sifen. 25 
©ein Iet}ter Söittc aber toar l^eute toie !^iamant 2)ie 
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Äinbcr, immer 9cn3oI)nt, il)m gu folgen, gcl^ort^tcn cmd^ 
l^ier, SBcincnb gtagcn fic bcn ^ügcl l^inab, unb unter 
S^rttnen banben fic il&re ©arben* S^ränenben Slugc^ fd^ou^ 
tcn fie öon 3rft jn B^it öon bcr Slrbeit Iiinanf gum ^er^ 

5 me^l^of, ob fie nid^t öor bem SDonncm be« ^Immete bcn 
SBrummler übcrl^ört l^ättcn. 

@ben toar bie leljtc ®arbe gebunben unb gelabcn, ba 
ful^rcn SBIil? unb ©(ä^Iag über« SEoI l^im (Sine plöfelid^c 
©tilte folgte bem Bnden unb JRoUcn Dom ^immel l^er — 

lo ba fällt ein ©(ä&ufe Dom $of l^crab: bcr Srummler gibt 
ba« S;obe«fignaI be« SSater«* hieben bem (Smtetoagen 
fnieen bie Äinber unb beten ein SSaterunfer unb »^err, 
gib ilim bie etoige JRul^e, unb ba« etoige Siiä^t leud^tc 
i^mU. S5ann fal^ren fie il&re ©arben ben SBerg l^inauf in« 

IS SSaterl^«* ©er SSatcr ift tot, ba fie feine ©tube betreten* 
S)ie @mte ift balieim, unb ber SSater aud^. 

^einrid^ ^an«iafob» 



93ruber ^lauS unb bie treuen Siere. 

@« toar einmal ein frommer ©nfiebel, ben bie ?eute 
Sruber Älau« l^iefeen, 3m ©d^atten alter (Sid^en auf einer 
SBalbtoiefe ftanb feine S^^^r nnb brei Äameraben teilten 
2o mit il^m ben engen 9iaum, ein gud^«, ein SJBalbtater unb 
ein ^afe. Sr l&atte bie Siere t)on il^rer früMten ^ugenb an 
mxfgegogen, unb ba tt)ar e« il^m nid^t fd^toer geworben, fic 
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fo ancinanber gu gctöölinen, bafe fic toit ©efd^toifter cm« 
einer ©d&üffel afeen unb auf einem Säger fd^Iiefen» 

35ruber ÄIou« lebte gerabe nid^t \ä)ltä)t 3)ie umtöol^* 
nenben ^Bauern berforgten il^n reid^Iid^ mit ©peife unb 
Srant, unb bal&er litten auö) bie brei Jicre feinen 2)?anfleL 5 

Slber e« famen fd^Iimme 3^it^n* SWifetoad^« unb ^aqtU 
fd^Iag l^atten bie ©mteJ^offnung gunid^te gemad^t, unb bie 
Sicbe^gaben ber Sanbleute floffen fpftrlid^. 3lm @nbe, aU 
ber Meid^e junger burd^ bie 3)orfgaffen fd^Iid^, blieben bie 
©penben ganj au«, unb ber arme (Sinfiebel fal^ fid^ auf bie 10 
grüd^te be« S33albe« angetoiefen^ 2lber bie ^oljäpfel unb 
bie ©d^Ief)en toottten il^m gar nid^t bel^agen, unb er magerte 
fid^tlid^ ab* 

S)ie 3lot il^re« ^erm ging ben brei Jieren fel^r ju ^erjen, 
gumal ba fie fetter unter bem SWangel fd^tocr gu leiben 15 
Iiatten» Slm beften nod^ befanb fid^ ber $afe, benn in ber 
Umgebung ber (ginfiebelei toud^« ®ra« unb Älee in 9Kenge, 
aber Äater unb %u6)^ öermifeten fd^merglidö bie fetten 
JBiffen, bie il^nen SBruber Älau« öorbem gereid^t l^atte, unb 
fie begannen, ben ^afen mit fd^eelen Singen anjufefien. 20 

(Sine« Xa^t^, al« ber leljtere im SBergHee feine äWal^Iseit 
l^ielt, traten gud^« unb Äater bor ben ©infiebel, unb ber 
gudö« fjixb alfo an gu fpred^en: 

»Sieber Sßater! ©0 tann e« nid^t länger fortgelien* Wi^ 
julange fd^on entbel^rft bu fräftiger S^al^rung, unb bie Äutte 25 
fd^Iottert bebenflid^ um beinen abgegefirten Seib* S33ie toäre 
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c^, tocnn tt)ir bcn Sanflgcöl^rtcn [(ä^Iaiäötctcn unb brieten? 

(Sin faftiger ^afenrüden toürbe bir guttun, unb überbie^ 

ift e^ ia ber ^afcn SBeftimmunß^ in ber Pfanne gu fd^morcn.« 

©0 fprad^ ber gud^^* 2lbcr SBruber Älau^ rungelte bic 

5 ©tim xinb fprad& aümcnb: 

»SWitnid^tcn, bu Slrgcr! 3)er ^afe l^at, toic if)r beibe 
aud&, @alj unb SBrot mit mir flefleffen* g^nie fei e^ bon 
mir, ba^ l^eilige ©aftred^t in [(ä^nöber SBeife gu öcrleljenl 
^cbct euci^ toeg!« 
lo 3fc6t ergriff ber S33albfatcr ba^ SBort unb fprad^ fiä^mei* 
d&cinb: »©eine Siebe, mein SBater, Hingt licbliiäö toxt ^ar* 
fenfaiten unb ©d^dmeien* S33ie aber, toenn ber $afe felbft 
\i6) erböte, ben Opfertob für bid^ gu Icibcn?« 

»©ann frcilid^ « fprad^ SBruber Älau^ unb 

IS gog bie ©d^ultem in bie ^'6f)t. »Slbcr ba« toirb ber ^afe 
tool&I bleibenlaffen^« 
9Kit biefen S33ortcn entliefe er bic Jiere» 
2lm anbem SKorgen, ate ber (Sinficbel eine SJBafferfitppe 
genoffen unb fein ©lödflein geläutet l^atte unb ou^rul^cnb 
2o auf ber ©tcinbanf öor ber Jür faß, famen gud^^, Äater 
unb ^afe l^an, ftelttcn fid^ bor ber S3anf auf unb öcmeig* 
ten fidö* ©ann nal^m ber gud^^ ba^ S33ort: 

»SBrubcr Älau^, bu bift un« aUcgeit ein gütiger ^err 

getoefen unb l&aft icbcn SBiffen mit un^ geteilte ©arum 

25 l^alten toir e^ für unfere ^flid^t, bir ieljt, ba bu 5Rot leibeft, 

nad^ Ärftftcn beiguftel&en unb bein teurem Scben gu friften. 




8ruber ffitau« unb bie treuen Itere 



48 ^l^renlefe. 

(g« ift nottocnbig, ha^ bu glcifciönal^runa gu bir ncl^mcft» 
SJcrgönnc mir, mein SSatcr, bafe id^ für bi(äö in bcn Job 
gcl&c! ^icr ftcl^c i^. Xu mit mir nad^ bcincm ®cf alten !f 

33a fprad^ bcr SBalbtatcr: »greunb, bu fprid&ft toic ein 
5 SEor, Söeifet bu nid^t, bafe gud^^fleifd^ eine j&öd^ft unge* 
funbe ©peife ift? SöiUft bu unfern a33of)Itäter öor ber 3eit 
unter ben SRafen bringen?« 

©er 5ud&« feufgte tief auf* SBruber Älau^ aber fprad& 
gerül^rt: »Sebe, bu treuem Jier, unb freue bid^ beine^ 
lo Seben«!« 

SDamad^ erl^ob ber Äater feine ©timme: »S33enn fd^on 
einer öon un^ fein ?eben laffen fott, fo toxU iä) ber eine fein» 
^crr, nimm mein Opfer an, id^ bitte bid^ !« 

»©0?« fprad^ ber gud^^» »®Iaubft bu ettoa« SBeffere^ gu 

IS fein ate id^ — bu, ein fleifd^freffenbe^ Ärallentier? 5Rein, 

^rr, ba^ gleifd^ biefe^ 9Jiau«]^unbe^, bem bie Änod^en 

attentf)alben l&erborftel^n toie bie ©omen am ©d^IeJ^bufd^, 

barfft bu nimmermel^r geniefeen!« 

»®e]^ l^in, mein greunb!« fprad^ JBruber Älau^ gu bem 
2o ^ater* »©er SBiUe, nid^t bie ®abe mad^t ben ®eber» ^ä) 
baute bir. ©ein Opfer nel^me id^ nid&t an.f 

3eljt, meinte ber $afc, bürfe er, ofine fid^ ben SBortourf 

be« Unbanf^ gugugiel&en, l^inter feinen beiben ©efetten nid^t 

gurüdtbleiben, gumal ba er nid&t gu befürd&ten l^abe, beim 

25 SBort genommen gu »erben» @r bemeigte fid^ alfo üor bem 

(Sinfiebel unb fprad^: 
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•SBcnn id^ aud^ gulc<}t fommc, fo ift bod^ mein (Sifcr bir 
ju biencn nid^t fleringer ate bcr meiner Äameraben* 9iimm 
mid^ l^in^ el^rtoürbiger SBater! 3d^ fterbe gern für bid^^t 

3)a ful^r S3ruber Alan« mit bem ärmel feine« l^ärenen 
©etoonbe« über bie fend&ten Singen, beugte fid^ jn bem s 
^afen nieber unb ergriff il^n bei ben Ol^ren, 

»3)ir toerbe bein SBille, bu treue« lierlt fprad^ er unb 
trug ben ^afen in bie Älctufe, 

9lad^ einiger S^xi fam er jurüdf unb l^öngte ben Mutigen 
^afenbalg auf einen ^fal^I feine« ^^une« gum XrodEnen 10 
auf* 3n feinen Singen aber leud&teten Iränen ber Stül^rung* 

2lm 2lbenb gab e« in ber Älaufe ^afenpfeffer unb am 
näd&ften SDKttag ^afenbraten mit Äraut, unb unter bem 
Xifd^ fafeen gud&« unb Äater unb labten fid^ an ben Änö^* 
d^eld^en, toeld&e ber ©nfiebel ben treuen lieren jutoarf* 15 

Stubolf Saumbad^« 



^er Ibefel^rte Stiefelfned^t. 

3fn ber 2lmt«ftube be« ämtmann« ftanb ein ©tiefet 
fncd^t, ber brummte unjufrieben öor fid^ l^in: »@« ift bod^ 
ein iämmerlid^ 3)ing um ba« geben, toenn man immer fo 
im SBinf el ftel^en unb auf bie Ferren ©tiefe! toarten mufe ! 
Unb toie befd&mufet fommen fie oft an, toie grob bel^anbcln 20 
fie mid& armen Äned^t! SBenn id^ ben einen au«gie]^e, fo 
tritt mld^ ber anbere* 3fa, bie ©tiefel t)aben^« gut, bie 
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bcfommcn ble SBdt ju feigen. SBäl^tcnb x6) l&icr in ber 
bunficn (Sde ftelie, gelten fic im ©onnctifd^cin \paiitxm, 
unb tocnn fic mübe l^ciTnfomtnen, bann Iieifet^«: ,©ticfcl* 
fncd&t f)txl\ unb iä) ntufe bie flrofeen Ferren au^giclien, fic 

5 aber mad&cn \W^ bequem.« 

S)ie ©tiefel, benen biefe 9?ebe galt, geliörten bem ©(i^reiber. 
gr Iiatte fie au^gejogen unb an bie SBanb gefteBt, benn in 
ber Slmtöftube trug er lieber ein ^aar toeid&e ©d&Ioppfd&ul&e 
an ben güfeen. Sei ber 9?ebe be« unjufriebenen ©tiefet* 

lo !ned&t« macä^ten beibe ©tiefel lange ©cä^äfte, gerabe toit bie 
gWenfci^en bei anjüglid&en JReben anberer Seute lange ®e* 
fid&ter ju mad&en pflegen. 

3)a ftiefe ber ©tiefel be^ recä^ten S3eine^ ben ©tiefd be« 
Iin!en Seinem an unb \pvaö): »^aft bu'« geliört, Söruber? 

IS S)er bumme ©tiefelfned^t nennt un^ Ferren unb meint, 
toir Iiätten'« gut, toeil er nid^t Weife, toie gut er felber baron 
Ift. S)er 8ump t)at ben leid^teften S)ienft öon un^ allen* 
Slber h)ir, toir toerben ben gangen Sag bur(]^ bidf unb bünn 
gejagt. 3m ©ommer erftiden toir faft öor ©taub, im 

20 SBinter frieren toir fteif im ©(i^nee, unb toenn^^ regnet, 
crfaufen toir faft. Unb bann — a(]&! ba« ^flaftcr unb all 
bie fd&arfen ©teine, bie aud& !ein Erbarmen fennen! ^ä) 
möd&te nur toiffen, toicöiel ^aut fie mir l^eute f(]^on toieber 
abge!raljt l&aben, benn id& glaube toal)rt)aftig, id& bin {cfet 

25 unten beinal^ burd&ficä^tig getoorben. @^ ift ein mülifelige« 
Seben, toenn man immer ben Wiener fpielcn mufe.« 
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3)cr ©ticfclfnc(]^t l^ord&te auf* 

»SBruber^t [prad^ jetjt bcr ©tiefd öom linfen Sein ju 
bcm ©ticfel öotn redeten Sddn, »ba« ctoige Ircten Wollte 
iä) mir noci^ ßefaßen laffen^ ober ba« Stumpeln mit ber 
Surfte am äbenb ober am frül^n 9Korßen, ba^ öerbriefet s 
mi(i^ am meiften. ^ö) möci&te blofe toiffen, toarum toir bei 
all unferm (SIenb au(]^ noci^ fllängen foBen* ®a l^af 8 
unfer ^err^ ber ®ö)xAhtv, gut* 3)ort fi<}t er bequem auf 
feinem Söod unb fci&reibt, SBenn id& bod^ cud^ ein ©d^rei* 
ber toärelt 10 

»S)a« meine icä^ aud^t, feufgte ber ©tiefelfned&t* 

35er ©d&reiber fprifete feine geber au«, redte fid^ ein 
toenig unb feufgte: »©ottlob^ bdfe toieber ein Sag öorbei 
ift! ©0 ein ©d&reiber l^at bod^ ba« ittmmerüd^fte Seben* 
SBa« ift er anber« ate ein armfeliger geberfned^t? 3)a 15 
lob^ id^ mir^«, toenn man fein eigener $err ift, toit ber 
Slmtmann* 3)er arbeitet nur, toenn er 8uft Iiat, unb toirb 
aHe 2;afle bidCer. 3d& Iiabe bie ^ladCerei fatt* 3fa, toäre id^ 
bod& cud^ Slmtmann!« 

^ ?ofl feufgenb bie ©tiefel an unb ftedCte bie ©d^Iapp^« 20 
fd^Iie in bie Xafd&e feine« fabenfd&einiflen JRodCe«. S)a trat 
ber $err ämtmann ein unb fagte brummig: »®u fannft 
nad^ $aufe gelien, e« ift geierabenb* 3)u toeifet gar nid&t, 
toie gut bu^« Iiaft*« 

»3)er l^ölint aud^ nod&«, badete ber ©d^reiber, mad&te einen 25 
ungefd^idften SildCIing unb ging, unb bie ©tiefel fnarrten* 
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S)cr ämtmann fling in feine SBol^nftube iut&d. SBeil 
er aber bie Xür offen fteben liefe, fonnte ber ©tiefelfncci&t 
aKe^ l^ören, toa« barin öorging, unb balb Iiörte er aud^ ben 
Slmtntann im tiefften Safe brummen: »®a läuft er l^in, 

5 ber lodere ©d^reiber 35 a ^ SBoIf Iiaf « gut! 9lun fefet 
er fid& gu einem ®Iafe Söier unb fd^maucä^t in aller dtu^t 
feine pfeife. Unb id&? «i« morgen fott bie Arbeit fertig 
fein* S)a liegt fie, nod^ faum angefangen* SBa« nur ber 
^err 9Kinlfter benft! 3fmmer mel&r arbeit unb feinen 

lo ^eEer 3itlcige! S)er ®eier l^ole fold&en S)ienft! ^ä), toenn 
xä) bod& mein eigener ^err toäre! 3fa, ja, ber SWinifter l^at 
gut befelilen*« 

»©onberbar!« bad&te ber ©tiefelfned&t. »SDer 35i(Ie Hagt 
oud^.« 

15 S)a pod^te e« an ber 2;ür* »herein!« rief ber ämtmann* 
S« toar fein ^auöargt. 

»®ut, bafe ©ie fommen, ^err SDoftor«, fagte ber ämt* 
mann. »3fd& befinbe mid& gar ni(]^t toolil unb mufe nod^ 
bie Slad&t t)inbur(i& arbeiten* O ber !J)ienft, ber ©ienft!« 

ao 3)er 3)oftor befülilte be« Slmtmann« ^ul^ unb befall 
ll^m bie S^M^j bann fagte er: »Segen ©ie fid& fd&Iafen, 
befter greunbl Sitten fel&It toeiter nid&t« ate SRuIie*« 

»^atool^I/ fd&Iafen!« brummte ber Slmtmonn* »!J)ot 
torci&en, ©ie t)aben^8 gut* ©ie finb 3fl)r eigener ^err*« 

25 35er S)oftor t)ielt ftd^* ben S3aud& öor Sad&en unb rief: 
i^^ä) mein eigener ^err? Slßer SBelt ©iener bin id&* Jag 
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unb yiaä)t .läfet man mir feine dbi^t. ©lanbcn ©ic mir, 
lieber greunb, ber Slrjt ift bie fleplagtefte aller Kreaturen* 
Sd, toenn id^ mein eigener $err toöre! ©0 öicie Äranfe 
e« in ber ©tabt gibt, fo öicie ©erren Iiabe id^^ unb ^er^ 
rinnen bagu, unb iä) fafle 3f^nen, gerabe bie Verrinnen 5 
öcrftelien'« am beftcn, mi<i) gu quälen!« 

©er S)oftor ging, unb ber ©tiefelfned&t badete: »SBieber 
ein Äned^t mel^r. ^ä) befomme öiel ©efeUfd&aft.« 

!Da Hopfte eö toieber, unb ber ^err 9Kinifter trat l^ercin 
unb entfd&ulbigte \\ä) l^öflid^, bafe er nod^ fo [pöt !omme. 10 

»@nblid^ mal ein toirflid^er $err!« bad&te ber ©tiefet 
!neci^t bei fid&* 

»SWein lieber ^err Smtmann,« fprad& ber SWinifter, 
»fd^affen ©ie mir gefttBigft bi« morgen frül) bie ©d&rift* 
ftüdfe, toeld^e auf biefem Sogen liier öergeid&net ftel^en; 15 
id^ braud&e fie nottoenbig* 3dö fomme eben öom Surften; 
er ift in ber übelften Saune, unb id^ l^abe einen fd^treren 
©taub mit il^m geliabt. am liebften l^tttte id& fogIeid& 
mein Slbfd&ieb^gefud^ eingereid^t, bann toäre id& mein eige* 
ner ^err*« 20 

Sei biefen SBorten l^ord^te ber ©tiefelfned&t t)od& auf. 

»STber e« gel^t nid&t«, ful^r ber 9Kinifter fort. »3fd& barf 
ben Surften, meinen affergnäbigften ^errn, nid^t im ©tid^ 
laffen.« 

»SBa8 ift benn gefd&el&en?« fragte ber Slmtmann er* 25 
fd^rodCen. 
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»?ld&!« fcufgte bcr SWiniftcr, »toir [ollen ®clb fd&affcn, 
öicl ®clb, unb aße Waffen finb boä) leer, ©Icuben ©te 
mir, !ein 3)?enfd& Iiat'8 fo fauer h)ie ein SWinifter!« 
»Slber h)ogu braud&en toir benn ®elb?« fragte ber ämt* 
5 mann, »©oBen toir ettoa B^tage erl^dten?« 

»S^lait?U rief ber SKiniften »9lein, fid&er nid&t! (gl^er 
fönnte e« Slbjüge geben! S)er Ärieg ift öor ben Soren, ba« 
^eer toirb auf ben Ärieg^fufe gefefet, unb bagu braud&t ber 
gürft ®elb, ®elb unb toieberunt ®elb! SDer arme ^err 
lo l^at !eine rul^ige ©tunbe melir, bie ©orgen laffen ifin nld&t 
fd^Iafen* Äurg, e« ift eine böfe 3eitt« 

©er Sßinifter feufjte, ber Slmtmann feufite aud&; ber 
©tiefelfned&t aber feufgte xixö)t @r Iiatte alle« mit angel^ört 
unb ladete nun in ficä^ l&inein: »Äned^te, lauter Äned^te! 
IS 9H(äöt einmal ber Sanbe^fürft ift fein eigener ^err!« 

Unb öon biefer ©tunbe an toar ber ©tiefelfned&t mit 
feinem befd&eibenen Sofe gufrieben unb biente ben Ferren 
©tiefein ate gebulbiger Äned^t* 

3uUu« ©türm* 



^te ä8uttberlatn:pe. 

JBel ben JBauem oben in ben SBergen tourben toir 
20 ©d&neiber für bie langen SBinterabenbe jumeift mit ©pan* 
lid^t bebient* SDa« toar ein el^rlici&e«, gefunbe« 8id&t unb 
un« lieber al« ^tvittiixö)t 
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SBcnn toir ben gc^ngen, langen Slbcnb bei [old^en Unfd&Iitt^» 
f(]^tt)8ngletn nabeln foEten, öon benen öolle gtoölf auf ein 
^funb gingen, ba [agte mein iuttx SWeifter mand^ntal: 
»^au^frau, ba« etoige Säntplein in ber Äird^e ift mir 
lieber al« bein Sid^t ba.« Dann anttoDrtete bie ^au^frau s 
tDoi)h »Steine ©iefeform ift leiber nid^t gi^öfeer«, benn fte 
ßofe bie bergen felber. 

Seim Kaufmann itboä) brannten toir größere Äergen, 
t)on benen ad&t ober fogar nur fed&« auf ein ^funb gingen* 
35ie gaben freilid^ einen l^eEeren ©ci&ein, ba« Iieifet, toenn lo 
fie orbentlid^ gefd&neujt tourben; trojjbem beforgten toir 
aEe feineren arbeiten beim lieben 2^age«fd&ein unb öer* 
^ö)obtn bie gröberen ©ad&en auf ba« Äergenlid&t. 

©inmal nun im Sböent arbeiteten toir beim Kaufmann* 
©iefer felirte fptttabenb« öon ®rag Iieim* äl« er un« 15 
um ba« matte Äergenlid^t lauem unb lugen \a^, flopfte 
er ben ©d^nee öon ben ©(i&ut)en, blingelte un« an unb 
fagte: »^la, ©d&neiber, Iieut^ Iiab^ id& toa« fieimgebrad^t filr 
eud^!« 

Unb al« bie SBaren au«gepa(ft tourben, ba !am eine 20 
ftattlid&e Öllampe gum SSorfd&ein unb ein lange« JRol^r 
au« ®Ia« baju unb ein grüner ^apierfd&irm unb ein 
3toildöftreifen unb ein fleine«, feuci&te« gäfelein. 

»SBa« bu aEe« für ©ad^en t)aft!« fagte mein SWeifter* 

»Da« aEe« mitcinanber«, berid&tete ber Kaufmann, 25 
»gel^ört gu bem neuen Sid^t, ba« au« Slmerifa gefommen 
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Ift — bai Petroleum. @« brennt fo l^eH toic ber ZaQ. 
SJÖirft c« fd^on felienit 

Sr füEtc blc Santpe au^ bem gäfelein unb joß bcn 3toil<ä^* 
ftreifcn burd^ ba« glängcnbe 35infl mit ber eici^elförmiflen, 

5 flefd&Iifeten Äapfel. 35ann fefete er bie Seftanbteile jufant^ 
men, günbete ba« Iieröorftel^enbe @nbe be« S)od&te« an, 
ftülpte ba^ baud&ige ©la^rolir barüber, bafe ft)ir meinten, 
fo nalie an ber glamme muffe e^ fletotfe jerfprtnflen — unb 
»9iun«, fagte er, »follt il^r einmal felien!« 

lo Unb h)ir fallen e^* @« toar ein gar trübet 8i(]^t, ba« mit 
feinem fd&toargen, fttnfenben 9tand& fosleid^ ba« ©la^rol^r 
fd&h)ärjte* 35er Kaufmann brelite an bem feinen (^ö)x&vb^ 
lein ben 35od&t toeiter t)inauf, ba raud&te e« no(]^ mel^r* 
(Sr brel^te ilin tiefer nieber, ba tourbe e« finfter, unb ate 

15 tüir gu lad&en begannen, fnurrte er: »9la, mir fcä^eint, bie* 

fer Sampenl^änbler Iiat mid& fauber angefd^miert! Slber iä) 

^aV^ boä) fetter gefeiten in ber ©tabt, toie ba« 3^6 

tüunberfd&ön brennt!« 

»35erfud&en ft)ir^« einmal«, fagte mein 9Keifter, »unb tun 

20 ba« ®la«röl)rlein gang toeg!« Sber fogleid^ rife er feine 
ging er mit einem ließen Suffd&rei baöon. 811« bann ba« 
®Ia« mittete eine« Sappen« entfernt toar, brannte bie 
glamme no(]^ öiel trüber, unb ba« Äergenlid&t baneben 
gudte ni(]^t ol^ne ©d&abenfreube l^in unb Iier* 

25 yiaä)btm toir mit ber ?ampe noci^ aEerlei öerfud&t l^atten 
unb bie ©tube enblici^ öoH 9?aud& getoorben toar, fd&alt ber 
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^au^Iierr auf bic l^öKif^c glamme tnb Mic8 ftc au«. 35ic 
Äcrjc brannte nun mit ftlUcr SBürbc fort, unb ntcin SWcifter 
faßte: »3fa; \a, ba« finb bie ®anjßef(i^eiten l^eutgutaßM 
!!Btön)eUen fd^mtert man fie l^alt boäi an! S)ie alten Senf 
finb aud^ feine (gfel ßctoefen*! s 

•aSa« ift benn ba» für ein ßl, ba« ^troleum?« fraßte 
ber ©efeffe. 

»@e foK aue ber (Srbe l^eraudrinnem, erfltttte ber 
Kaufmann* 

•3fa fo!« rief ber ©efeHe* »S)ann toirb'« freill(i^ nici^t« lo 
taußen, bann ift'« ba« l^eHe SBaffer.t 

»®ei mir ftiE, id^ maß nid&t« mel^ baöon Iiören!« faßte 
ber Kaufmann unb fteEte bie Sampe in ben SBinfel. 

Sfbxn öerßinßen jtoei Säße. S)a fam ber Sl^omaötaß; 
unb mein SÄeifter unb ber ^au^l^err ßinßen nod^ öor 15 
2;aße«anbru(i& gur gnu^mcffc. Qä) fafe aEcin bei ber 
Äerge unb fd^neiberte. Salb trat bie juuße SSiel^maßb 
l^erein, bie öorliin im ©tatte bie Äül^e ßemolfen l&atte, unb 
feJäte fid& an meinen Xifd^, um an ilir Slirifttaß^fleib ein 
feibene« ©d^Ieiflein gu nttl^* SDa tooEten toir bod& ßcr 20 
gu ßem nod& einmal bie neue gampe angünben, ba niemanb 
mel&r im ^aufe toar, ber eö un« öertoelirt l^tttte. 

©0 Iiolten tüir benn bie neue Sampe au« bem SBinfd 
l^eröor, fteEten fie forßfältiß mitten auf ben 2;ifd& unb gün^ 
beten fie an. @« toar aber ba«felbe trübe, rufeenbe Sid&t 25 
toie ba« erftemat 3d& brel)te ben ©od^t l^öl^er unb tiefer 
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unb gulefet fo tief, bafe er gatij in btc etd^clförmigc $ülfe 
gurüdging, Unb nun tourbc c^ auf einmal I)cE: au« bcm 
©palt ftralilte eine breite, Menbenb toeifee, rauci^Iofe glammc 
l^eröor. SBeibe erfd^rafen h)ir bor bem Ijellen ©ci^ein, ber 
5 auf Xi\^ unb SBanb unb unfern ©eftd^tern lag* 

©0 finb h)ir gang guföHigertoeife bem ®el)eimni« ber 

SBunberlampe auf bie ©pur ge!ommen, bafe man näm:= 

Ixä) ben 35od&t nid^t in bie freie Suft t)ineinftA)en laffen, 

fonbern ganj in ben ©palt t)erfen!en mufe, toenn er bren^^ 

lo nen foH» 

Site bie beiben Hlten au« ber Äird^e gurüdfelirten, rief 
ber ^au^l^err freubig au«: »35a Iiaben toif « ja! SBer Iiaf « 
benn fertiggebrad^t?« 
»®er ^eter«, antwortete bie Heine SSielimagb, benn id& 
15 getraute mir nid^t ben 9)hinb aufgutun* 

Einmal nod& ift bie Äerje neben ber neuen Sampe ange* 
günbet toorben, aber a^, h)ie armfelig toar ilir Sid&t! 
»©d^öm^ bid^!« rief ber Sßeifter unb blie« fie unbanfbar 
. au«* 

2o 3fd& toüfete aber feine anbere Steuerung, bie beim 8anb* 
üolf fo rafd& Singang gefunben Iiat, toie öor öiergig 3ial)ren 
bie Petroleumlampe* 

^eter Siofeggcr* 
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Äur^e Steife ttad^ Slmerifa. 

35er alte ©d&ulitnadöer ^ol^onn 2ßattl()ia« ^almbergcr 
mar gcftorben, unb auf feinem ©d^emel ioar il^m fein 
©ol^n Slnbreog a^folflt» ©d&on etlid&e Sage l^atte ber 
iunge SWann, oft in tiefe ©ebonfen öerloren, bagefeffen, 
afe enblid^ eine« SKorgen« bie SWutter gu il^nt l^erantrat 5 
unb fprad^: »Hnbre«, bir fel^It H)a«, unb iä) toeife aud& 
gar tooiil, H)o bid^ ber ®6)u^ brlidt, ol^ne bafe bu e« mir 
äu fagen braud^ft. !Dir geföttt e« nid&t mel^r in beine« 
SSater« ^aufe, unb ber ^offart«teufeI mad^t e« bir gu 
enge* 35u möd&teft ein großer ^err ©d^ul^mad^er lüerben, 10 
n)ie bu fie auf beiner Söanberfd^aft in 5>lümberg unb granf^ 
fürt gefeiten l^aft, unb reifet bod^ nid^t, bafe bu l^ier toftrmer 
fifeeft ate labert anbere SWeifter, bie feinen Knieriemen 
mel^r an ben gufe bringen, fonbem nur gufd^neiben» Slber 
in ®otte« 9iamen! SBittft bu fort, fo gel^, benn l^alte id& 15 
bid^ jurüdE, fo bleibft bu eloig unguf rieben; öerfud^ft bu^« 
aber, fo toirb e« bid^ balb gereuen* Slnbre«, e« ift ein 
grofeer Unterfd^ieb jtoifd&en einer SBanberfd^aft öon etlid^en 
^al^ren unb einem Slbfd^ieb öon äßutter unb ^eimat auf 
immer!« • 20 

Slnbrea« brel^te fid& l^alb auf feinem ©d^emel Iierum unb 
fprad^: »SWutter, nun id^ mir aEe« red^t überlegt Iiabe, 
fonn iä) Sud^ fagen, bafe iä) nid^t mel^r l^ier bleibe*« 

»SBarum nid&t, Slnbre«?« fragte bie SBittoe unb fd^ien 
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fid^ über feine 9?ebe fotoentg ju tüunbern, afö l^fttte er ge* 
faflt, bie neuen ©tiefel, an benen er nod^ arbeitete, feien 
nun fertig, unb fie fönne fie nod^ öor Slbenb beut ©afttoirt 
unten int ®orfe bringen, ber fie befteHt Iiatte* 

5 »5Da« h)itt id^ (Suä) !urg fagen, SWutter«, antwortete 

änbrea«. »©« ift liier nid^t« mit ber ©d&ufterei. Sßa8 

einer in biefem 5Refte ift, ba^ muß er fein Seben lang 

bleiben.« 

»!Da l^aft bu red^t«, öerfeljte bie SWutter. »5Dein feiiger 

lo SSater Iiat lüol^l an bie glüangig Änieriemen gerriff en an fid& 
unb an bir, unb fd^IiefeUd^ l^at e« bod& nur in feinem Seben^* 
lauf gel^eifeen: ,5Der efirbare ^ol^ann SKattl^ia« $almberger, 
Slltfd^ulÖmad^er unb ©d^uljöertoaubter ballier/ 9iidöt^ ba* 
Ilinter unb nid^t« baöor.« 

15 »(Sben barum toiH id^ aud& nad^ (gnglanb,« ful^r ber 
junge ©d^ulimad^er fort, »ober nad^ Slmerifa. 3)a Iiat 
fd&on mand^er fein ®IüdE gemad^t!« 

»3cih)oI)I, fein ®IüdE gemad^t!« ftimmte bie SBitloe bem 
©oline bei. »®erabe jieljt ergäl^It man toieber öiel öon 

20 einem ©attlergefeEen au^ ©d^neeberg in ©ad^fen, — SldEer^^ 
mann l^eifet er — ber ging ilber ^ari« nad^ Sonbon in Sng^ 
lanb unb toarb bafelbft ein fo reid^er unb angefefiener 5IKann, 
bafe ietjt bie ©rafen unb Surften in feinem ^aufe au« unb 
ein gelien toie bei unfereinem bie ^ill^ner. ©einen armen 

25 greunben in ©d&neeberg fd^idft er aber ein ©elbftüdC um 
bad onbere.« 
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»3fd^ tottbt @uer cmd& nid^t öcrgeffen, liebe SKutter!« 
t)crft(]^erte ber iunge Sßonn auf bent ©d^emel unb ftettte 
bie ©tiefet be« Söirt« auf bie ©eite, nad^bem er bie le^jte 
^anb barangeleflt l^atte. »3fd& toerbe @ud& fd&on öon 3^W 
ju 3^it fd^reiben^ toie e^ mir gel^t* Unb toenn ^l^r in 5 
einem ^Briefe öon mir lefet: ,@uer banfbarer ©ol^n, $of* 
fd^ul^mad^ermeifter ©einer 5IKaieftät be« Äönig« öon ©roß* 
britannien, ©d^ottlanb unb ^rlanb'^ — bann bürft 3^ 
(§uä) flufl^ aufmad^cn toie ber ©rjöater ^ctfob gu feinem 
©ol^ne ^ofepl^ in ägijptenlanb* ©enn id& tooHte mid^ @uer 10 
nid^t fd^ämen, unb toenn id^ Äöniß toürbelt 

»Söi^ ballin«, öerfefete bie SKutter, inbem fie fid^ mit ber 
©d^ürge eine Iräne au« bem Sluge toifd^te, »barfft bu bir 
um meinetlüitten feine ©orge mad^en, benn ein neue« $au«, 
tt)ie toir e« Iiaben, gtoei Äülie im ©taH, etlid^e iWorgen 15 
aidCerlanb unb eine SBiefe an ber SHtmül^I finb für ein 
SBith)eib mel^r ate genug.« 

©ie l^atte nod& nid&t au«gerebet, al« Slnbrea« fd^on 
anfing, um feinen ©d^emel Iierum aufjurftumen. 3)ie 
SJhitter aber toel^rte e« ilim unb fprad^: »Sieber ©oI)n, 20 
ba« überlafe mir! 9iimm nur.ba« ^anbtoerfögeug, ba« 
bu ate ©efette auf ber Söanberfd&aft braud^ft, unb fd^naEe 
bein Söünbel! 5Der SRangen, ben bu öor brei ^fal^ten au« 
ber grembe mitgebrad^t, ift nod^ gang gut unb Iiftngt brüben 
in ber Kammer. 3nbe« l^abe id^ S^^f i>i^^ i^^ Slbfd^ieb 25 
bein Seibgerid^t gu fod^en. 35enn bu foEft erft gegen Slbenb 
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au^xicl^cn unb l^cutc nid^t iDcitcr ate nad^ S)?cr!cnborf gcIicn. 
5)u möciöteft bir fonft bic güfec lüunblaufcn»« 

Unb fo gcfd^af) cö bcnn aud^* Slnbrcaö fd^naHte fein 
Söanbcrbünbel, afe fein Scibgcrid^t mit gntcm Hppctit nnb 

5 gtofecm S3cifatt, plaubcrtc nod^ ein paar ©tunbcn mit bcr 
SWuttcr über bie^ unb iene^ unb ging bann, t)on il^r bi^ bor 
bie ^au«tür geleitet, gum ®orf I)inauö. 

3)ie SBittoe aber fprad^ bei fid^, ate fie in ifircm ©tüb^^ 
lein aEein fear: »3d^ laffe atte^ liegen nnb ftefien, aud^ 

lo feinen ©d^emel, benn allzulange toirb er nid^t lüegbleiben»« 
Unb ate eine ©tunbe barauf bie ^iad^barin ein ^aar ©d^ulie 
gum glidEen brad^te, nal^m fie biefe ruf)ig an unb fagte: 
»SWorgen abenb fönnt 3f)t toieberfommen unb fie abi)oltn, 
ba iDerben fie fertig fein»« 

IS Slnbreaö aber, je weiter er ging, befto länger tourbe 
il^m ber 2Beg nad^ (gnglanb unb Slmerifa» ©d^on auf ben 
SBiefen gtoifd^en btn beiben näd^ften Ortfd^aften gelobte er, 
fid^ mit ber 9^euen SBelt nid^t eingulaffen. 3n bem grofeen, 
büfteren SWönd^^iDalbe gab er aud& (gnglanb auf» 3fn bem 

20 tiefen ©anbe ienfeit beö SBalbe^ mad^te er fid^ fd^on ba^ 
naiver gelegene gt^nffurt gum (Snbgiel feiner SBanberfd^aft» 
Unb ate er nun SWerfenborf erreid&te unb if)m ba unb bort 
auö ben ©tuben ein fieimlid^eö Slbenblid^t entgegenfd^im^ 
merte, loie üom ^immel bie erften ©teme, ia, ba fill^Ite er 

25 gcmg unb gar, toa« e^ l^eifee, SKutter unb ^eimat auf 
9iimmcrH)ieberfel^en gu öerlaffen* 
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• 

©0 fem er in bic Verberge, nippte ol^ne großen Slppetit 
an bent S3ier, ba« il^m öorgefefet tourbe, unb legte [id^ bann 
tobmübe gtoifd&en bie SBürjbnrger gul^rleute, bie auf bem 
©trol^ in ber ©tube untl^erlagen. ©ein SBanberbünbel 
nai)m er babei gum Äopffiffen. 3)ann löfd^te ber SBirt bie s 
mit ©d^ntalg gefüllte Sampe ou«, unb bie ©tube blieb nur 
no(i^ matt öom gid^t be« 5IKonbe« erl^eflt* 

änbrea« l^atte aber einen fd^Iimmen ^Ia<j getottl^It* ©ein 
©d^Iaf famerab pr Sinfen fd^ien nämlid^ öon einer ©d&Ittgerei 
gu träumen, Sßenigften« fd^Iug er mit feinen großen unb 10 
l^arten gäuften getoaltig um fid& unb traf babei ben ©d^ul^^'' 
mad&er fo in^ ®enidf, baß biefer erfd^rodCen auffprang unb 
fid^ nad& einer anberen ©d&Iafftätte umfd^aute* S3alb er* 
fpöl^te er aud^ bid&t an ber SBanb gh)ifd^en bem genfter 
unb ber ©tubenttlr fo tttoa^ toit eine lange, fd^male Safel 15 
ober S3anf, auf ber todttx nid&tö ftanb ate ein leerer ©d&effeL 
9iadöbem er ben öorfid^tig l^erabgenommen unb auf ben 
gußboben gefteBt Iiatte, I)ob er feinen 9?anjen l^inauf unb 
ftredEte fid^ bann felbft gang nad^ . feiner Sequemlid^feit auf 
ber öermeintlid&en lafel ober S3anf au«; fie toar aud^ gerabe 20 
lang genug für feine nid^t aUgu große ©eftalt, obgleid^ fie 
gern ettoa« breiter l^ätte fein fönnen, 

SBenige Sßinuten barauf fd^Ioß tt)m ein fanfter ©d&Iaf 
bie Singen, unb eine lieblid^e Erinnerung au« feiner frül^ften 
3ugenb gog, in einen Iraum öertüanbelt, burd& feine ©eele* 25 
@« tr(tumte il^m, er liege ala ettoa ad^tjäl^riger Änabe, jum 
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Sabcn cntßcibct, auf bcm flad^cn Ufer bcr ?[Itmü]&I unb 
tooHe ft(§ in bcm fd^tüarjcn ©(§Iamm toäljcn, um bann 
feinen Äameraben plöljlidö ctte 9ÄoI)r ju erfd^einen^ gange 
mar e« il^m, afö fönne er über ein Sörett, ba« il&m im SBege 

s lag, nid&t in ben ©d&Iamm l&inuntergelangen; enblid^ aber 
tüidö ba« ^inbemi«, unb er fant bi« an ben $ate in bie 
tt)ei(§e 9Kaffe l^inein^ @ine SBeile gefiel e« il^m präd^tig 
barin; ba er fid& aber melir unb mel^r auf bie ©eite brel&te, 
bi« er juleljt faft auf bem S8au(§ lag, l&örte ba« mollige 

lo ©efül&I attmä^Iidö auf: Söhinb unb 9iafe füttten fid& mit 
bem einbringlid^en S8rei, er toar bem Srfticfen nal^e unb 
begann ängftlid^ nad^ ?uft gu fd^noppen» 

darüber ertoad^te Slnbrea« unb erfannte nun, bafe er ftatt 
in bem ©d^Iamm ber SHtmül&I in einem mit Seig angefüH* 

IS ten Sadftrog lag^ ©old^e langen Sröge braud^en nitmlid^ 
bie ©afttüirte bortgulanbe, toenn fie für ^od^jeiten, Äird^* 
toeil&en unb anbere Seftlid^feiten Sorot ober Andren badCen 
tooHen» SBa« er träumenb für ein in bem fd^toargen 
©d^Iamm liegenbe« SBrett gel&alten, toar ber XrogbedCel ge* 

20 toefen, unb ate biefer fd^Iiefelidö au« feiner toagered^ten Sage 
toidö unb umfippte, toar ber Srfiumer famt feinem SBanber* 
bünbel in ben toeifeen, gärenben SBrotteig l^inabgeglitten» 

(Sf)t nod^ Slnbrea« feine SBabetoanne mit toad^enben 2lugen 
grünblidö befd^aut l&atte, toar er aud^ fd^on mit einem ©prunge 

2$ l^erau«» ?lber toa« nun anfangen? $ätte er ?ärm ge*' 
fd^Iagen, fo toürbe ber 3om be« SBirt«, bem er ba« $od^* 
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geitöbrot öcrborben Iiattc, unb bcr ©pott bcr gul&rieutc, 
©ienftboten imb Äinber l^aufcntücifc über il^n Qttommm 
fein. Sr befd^Iofe alfo, tt)ie ber 3Iti« au« bem Xoubenfd^Iag 
ol^e Slbfd&ieb^gntfe baöonjugel^en, fd^üttelte fi(§, bafe bie 
Seigflocfen toeit uml^erflogen, nai&m $ut, ©tocf unb s 
9iangen unb gittg bur(§« genfter toieber l&in, tt)o er l^erge* 
tontmen toar. 3)abei lief er, toa« er nur fonnte, um 
nodö öor Sage^onbrud^ ju feiner aWutter gu gelangen, unb 
fd^iüiijen tat er unter feinem Überguge toie ein ©d^infen, 
ber, mit Seig umtoicfelt, im SBacfofen fd^mort. 10 

©eine SWutter Iiatte inbeffen aud^ nur toenig gefd^Iafen, 
benn il^re Hoffnung auf bie balbige SBiebertelir ilire« ©ol&ne« 
mar bodö allmäl^Iidö ettoa« gefunfen. ©0 trat fie benn, 
ate ber 9Korgen graute, unter bie ^au^tür unb fal^ ben 
SBiefengrunb l^inab, ber faft bi« an ben aWönd^^toalb öor 15 
il^r lag. Unb e« toälirte aud^ nid&t lange, fo erblidCte fie eine 
toeifee ©eftalt, bie öon unten l^erauffam unb einem 3)?üHer* 
ober SBädergefeHen glid^, bi« fie enblid^ in bem toanbeinben 
Seig il^ren Slnbrea« ertannte. 

Ob fie bei feinem ©ingug mel^r greube ober mel^r ®t^ 20 
ftaunen geigte, toar fd^toer gu unterfd^eiben. Slud^ l^ielt fid^ 
Slnbrea« nid&t lange bei biefer grage auf, fonbem fd^Itlpfte 
au« Surd&t, öon ben 9iad^bam gefeiten gu »erben, fo fd^nell 
toie möglidö unter ©ad^ unb gad^. 

®ine ©tunbe barauf, nad^bem er bie Xeigfrufte abge^ 25 
toafd^en unb fid^ in fein ^au^getoanb geworfen l&atte, fafe 
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er fd^on toicbcr auf feinem Srbfd&emcl unb flicfte, ate fei 
gtüifd^en geftern unb l^eute gar nid^tö SBefonbere^ öorge^ 
fallen, bie ©d^ul^e, toeld&e bie ^iad^barin am borigen Slbenix 
l&ereingebrad^t Iiatte» 

5 5ort in bie grembe begelirte er ni(§t mel^r, fonbem fud^te 
fid^ nad^ bem SBunfd^e ber SÄutter eine Seben^geföl^rtin au^ 
unb Iiielt nad^ einigen 9Äonaten eine große ^od^jeit. 

©tlid^e Sage guöor aber fiel ilim ber ^od^jeit^teig toieber 
ein, ben er auf feiner 9ieife nad^ Slmerita öerborben l^atte, 

lo unb er fd^idEte bem SBirt in SWerfenborf jur öotten (SnU 
fd^ftbigung brei neue Äronentaler mit ber ^oft, iebod^ ol^ne 
9iamen«unterfd&rift» 

tarl ©töber* 



SBie man 2)te6e fängt 

2ln einem ^uliabenb im ^ai)xt 1836 faß ein alter ©ee- 
fapitftn auf ber Sßeranba feine« fd^önen, großen ganbliaufe«, 

15 ein l^alb ©tünblein bon ber J^oHänbifd^en ©tabt ^aarlem» 
Unb toarum fottte er aud^ nid^t bort filjen? ^atte er fid^ 
bod^ brausen auf ©ee öiergig 3al^re lang SBinb unb SBetter 
um bie Oliren toel^en laffen, unb fein ©efid^t fa]& au8 toie 
eine öertoitterte gefetoanb^ 

2o @r raud^te öom feinften Äubatabaf au« einem ed^ten 
türfifd^en Äopf unb tränt baju langfam au« einer ed^ten 
iapanifd^en 2;affe ben teuerften aWoffataffee, badete an feine 
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gal^rtcn auf frcmbcn Speeren unb freute fiel, bafe er ba« 
©eine in« trodene gebrad^t unb nun in grieben genießen 
fonnte^ !Denn brinnen im ^aufe tüaren aßerl^anb rare 
©c^äije au« fernen ?änbem aufgeftapelt, unb aufeerbem öiel 
©über unb ®oIb in fd^tüeren Irulien^ s 

©ein ©iener, ein alter äWatrofe, ben er nad^ ^aarlem 
gefd^idt Iiatte, um Sinföufe ju machen, h)ar jur ©tunbe 
nod^ nid^t tüieber au« ber ©tabt jurüdE. 3)a nun aber bie 
©onne fd^on untergegangen h)ar unb bie feud^ten Giebel 
I)eraufftiegen, fo badete ber alte äWtjnlieer: »©u tüillft bod^ 10 
in beinern Sllter nid^t nod^ ben ©d^nupfen triegen«, flopfte 
feine pfeife au«, ging l^inein, öerfd^Iofe bie Ilir unb legte 
fid& balb barauf in« iöett. 

@r mod^te h)oI)I fo im erften ^albfd^Iummer liegen unb 
Don ben Sliinefen träumen mit ifiren 3JJanbeIaugen unb 15 
langen 3öpfen, ba l^ört er am genfter ettüa« boijxtn, al« 
ob einer ba t)ereintt)otte ftatt burd^ bie ^au«tür^ @r ftet)t 
alfo bel^utfam auf unb merft aud^ fogleid^, bafe tüirflid^ 
jemanb brausen unterm genfter ift, ber if)m näd^tling«, 
unb jtüar unangemelbet, einen SBefud^ mad^en toill, öielleid^t 20 
toeniger it)m felbft al« feinen golbenen SSögeln» ©a fäßt^« 
nun bem Sllten fiebenb{)eift auf bie ©eele, bafe leiber alle 
feine ©äbel, glinten unb ^iftolen in ber SBaffenfammlung 
am anbem ©übe be« tüeitläufigen ^aufe« finb: er l^at 
be«t)alb fein einjige« ©tüdE, toomit er fid^ h)ef)ren fann, unb 25 
toeife juerft nid^t red^t, h)a« er anfangen foß. 
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SKittIcrtücUc ift bcr S)icb mit feinen SBorbereitungen 
fertig getüorben unb ^ctt eine genfterfd^^^c ^^ bem Sial^nten 
entfernt» ©a aber ift ccacS) unfer alter ©eemann feinerfeit« 
bereit, il^n ju empfangen» 

5 @r ]&at fid^ nämliiiö fd^neß befonnen, bafe auf bem Xi\(i) 
neben feinem SBett eine glafd^e ©eltertüaffer ftet)t, feft juge* 
forft unb oben nod^ mit bem ©ral^t barum» ©d^nell Iiat 
er ben ©ral^t abgenommen unb t)ält nun ben ©aumen auf 
ben Äorf, fteßt fid& l^inter ben genfterbortiang unb toartet ab» 

lo @ben ftedft ber Sieb feinen Äopf burd^ bie ©d^eibe unb 
benft: »SBo ber burd^gel^t, gel^t aud& ber gange ?eib nad^!« 
S)a brüdft ber alte $err an bem Äort ber gläfd^e, bie er 
öorl&er nod^ tüd^tig gefd^üttelt l^ctt: e« htaßt toie eine 
^iftole, unb ber Äorf mitfamt bem ©eltertoaffer fäl^rt bem 

IS Scmgfingrigen auf bie ©tim unb in« ©efid^t» ©er glaubt 
nid^t anber«, ate bafe er gum Jobe getroffen fei unb ba« 
SBIut il^m bereit« über« ©efid^t laufe, biegt fid^ öor ©d^redEen 
bom genfter jurüdC unb ftürgt bann öon ber Seiter in ben 
mel&rere gufe tiefer liegenben $of l^inab» 

20 9hin toufete aber ber alte Äapitän au« feinem ©eeleben, 
bafe man einem gefd^Iagenen geinbe feine dtuf)t gönnen 
barf» @r ftieg be«]&alb fofort bem ©inbred^er nad^, ber 
nod^ betäubt am SBoben lag, unb banb il^m ben $al« mit 
feinem langen ©d^nupftud^ bon ed^ter d^inefifd^er ©eibe 

25 fo feft gu, al« ob'« ein ^al«eifen toäre» Unb ba ber ©ieb 
aud^ glüdflid^ertoeife einen berben ©tridC mitgebrad^t Iiatte, 




le man ©letre fttngt. 
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tüomit er h)oI)I bic 8^ftoI)Icncn ©ad^cn gufammenf(|nüren 
tüoütt, fo brauchte bcr. Kapitän bicfcn, um i^m cmd^ nod^ 
bic $änbc auf bcm Etüden fcftjubiubcn^ ©arauf mad&tc 
er feinen alten Xtixa^ öon ber Äette lo^ unb brad^te mit 

5 beffen SBeiftanb ben Übeltäter nod& in berfelben 9iad^t l^in* 
ein auf ba^ ^aarlemer ^oligeiamt. 

35afür betam er benn au(| öom Äönig öon ^ollanb ein 
ganj befonbere^ 35anff(|reiben, bafe er einen fo gefäl^rlid^en 
©piijbuben eigenliänbig eingefangen unb abgeliefert Iiatte» 

lo 9Kerfe brum: 3)a^ ©eltertüaffer ift ein gut SBäfferlein, 
unb gtüar nid&t blofe gegen ben 3)urft unb allerlianb Äranf*= 
l^eiten, fonbem aud^, um Siebe bamit ju fangen! 

Smil grommel 



2)ie (Srettäfi(t|te* 

Um bie 9Kitte be^ Vorigen 3fö{)rf)unbert« l^auften in ber 
9iät)e eine« fübbeutfd^en ©orfe« gn)ei große Söauem, ber 

15 35o]öI^^^öi^^i^ ^'^^ ^^^ Srmanfperger, jener im lal, biefer 

auf ber ^of)t* ©ie lebten gtoar in feiner töblid^en geinb^^ 

fd&aft miteinanber, allein fie t)atten bod^ einen eigentüm* 

lid^en ©treit unter fid^, ber nid^t enben ju toollen fd^ien^ 

©erabe auf ber ©renge nämlid^, h)o ilire Sönbereien 

20 gufammenftiefeen, ert)ob fid^ eine taufenbäftige, bunfle dtk^ 
fenfid^te, bie gen)ife fd&on einer ber Urgrofeöäter gepflangt 
l^atte, unb bie im Saufe ber 3cit gum ©egenftanb be« 
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©trcite« jtoifdöcn bcn bcibcn ©rofel&öfen g^^orben toar. 
yioä) immer ftcmb fic öon äyt unb ©ägc uitöcrfclört ba, 
bcnn ic mcl^r [ic tou<i)^, bcfto tocnigcr toar bcr eine ber nun^ 
mel^rigen ©rofebauem geneigt, ben präd^tigen Söretterboum 
mit bem anbern gcmeinfam gu fällen unb reblicl gu teilen; im 5 
©egenteil, ieber bel^auptete fteif unb feft, bie gid^te [tel^ auf 
feinem ®runb unb SBoben unb gel^öre il^m allein gu eigen^ 

©0 vernünftig toaren bie beiben ©auem allerbing« ge* 
tiefen, bafe fie nid^t gleid& äbbofaten annal^men unb benen 
gufammen gtoangigmal met)r jat)Iten, ate bie gange ®reng* 10 
fiepte toert toar^ äßein tief brinnen im bergen fc^Iug ben* 
nod& einem ieben ber gropSuerlic^e ©tolg unb 9ieib^ 

Söenn ber SDol^Ienl^amer nun einmal ^ilfe im $aufe 
braud&te, fo ging er beileibe nid&t gu feinem nöd&ften 9iad&* 
bar, bem Srmanfperger, fonbem eine fd^öne ©tredEe toeiter 15 
fort, unb ber ©rmanfperger mad^te e« feinerfeit« ebenfo^ 
9iatürlid& l^crrfd&te bie gleid&e Äälte aud^ gtoifd^en il^ren 
SBeibem unb Äinbem, il^ren SWägben unb Äned&ten, il^ren 
Sßettem unb SBafen, — ja fogar bie ^off)ut[ht l^atten gulefet 
ben ©roß in ben 9iafen unb fnurrten aufeinanber! 20 

Söraöe Scanner öerfud&ten oftmals, bie ftarren ©treit* 
l^änfe au^guföl^nen, aber öergeben«^ »®et)ört mir bod^ bie 
gid^te allein!« fagte jebe^mal ber !5)ol^Ien]^amer mit fte* 
d&enben ?lugen unb öerbiffenen Sippen^ aber ebenfo fprad^ 
aud^ ber (Srmanfperger* ©0 tourben benn bie griebenftifter 25 
ll^rer Siebe^bienfte enblid^ mübe» 
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OhQld^ bic bcibcn ^artnädigcn, toic gcfagt, nid&t int 
®orf tool&ntcn, fo jog il&r ©trcit bod^ immer tociterc 
Ärcifc, bi« julcijt oud^ mand^cr mit Iiincingcrict, bcr c8 
gern öermieben l&ätte^ ®o ging e^ einft bem berben $uf* 
s fd^mieb, unb atö er fid^ nid^t melir gu l^dfen toufete, brad^ 
er in bie jomigen SBorte au«: »SBenn bod^ nur einmal ba« 
2)onnern)etter in bie öermalcbcite ©renjfid^te fd^Iüge!« 

2lber 3fctbt um ^a\)X öerging^ @in ©etoitter nad^ bem 
anbem jog toie fonft ol^ti^ ©lijjfd^Iag über S)orf unb ^Sf)t 

lo bal^in, unb bie l^errlid^e gid^te ftredfte ibre Sfte immer 
l^öl^er, immer breiter ou«» 

9lun fd&rieb man ba« ^ai)x 1845^ ®a« ©efinbe ber 
betben ©rofeböf^ ^ctr auf ben anftofeenben gelbem mit bem 
SBinben ber ©mtegarben befd&äftigt» 3)ie feinblid^en S8au* 

IS em felbft ftanben beauffid&tigenb unter ibren Seuten^ 85on 
<3cit ju 3^it toarfen fie, ber 2)obIenbamer öon red^t«, ber 
©rmanfperger Don linte, einen begebrlid^en SBIidC l&inauf 
gur gid^te unb bann eine finfter grollenbe 9)?iene l&inüber 
gum 9lad&bam* 2)a« ©efinbe merfte e« unb bUngelte mit 

20 j^änbellüftemen ©efid^tem; gugleid^ aber beeilten fid^ alle 

unter bem falten, fd^arfen SÖIidE il&rer Ferren, benn au« 

9lorbtt)eft gogen über ba« toeüige ©ebirge rabenfd^ttjarge 

SBettertooHen b^ran» 

©d^on ftanben bie SBeigengarben in dtü^^ unb ®Iieb 

25 oufgerid&tet» »®o! 3fe<jt beim! ©efd^toinb!« befabi ]&üben 
ber @rmanfperger unb brüben ber ©obtenbamer* ?lber 
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tt)ic man fid& anfd^idftc, ba« gelb ju öcrlaffcn unb ba« 
fciömäcnbc 2)a(§ ju ßctoinmn, fegte fd&on mit unJ^eimlid^em 
©cmfen eine fd^toefelgelbe SBoIfe über il^ten Häuptern 
bal&in. ®in iäf)er SÖIijjftral^I, ein 3)onnerfrad&, ate l^ätten 
SRiefenfäufte taufenb planten mit einem SRoIe entjtüeige^ s 
brod^en, unb — bon ber bertoünfd&ten jSrengfid^te lag bie 
redete ^älfte auf bem gelbe be6 iDol^Ienl^amer unb bie 
linfe auf bem be« (Srmanfperger^ SBom ©ipfel bi« jur 
SBurjel toar [te unparteüfd^ gefpalten unb geteilte 

®ie beiben ©rofebauem [tauben ftarr bor ©d&recfen unb 10 
befreujten \xä). 3)ann traten fie gur ©rengfid^te f)eran unb 
blidten erftaunt in ba« SBerf be^ feurigen ©d^ieb^rid^terS» 
»!Da liegt nun, toa« iebem gel^örtl« fagte ber ©ol^Ienl^amer 
emft unb ftredte feinem 9iad&bam bie ^anb f)in^ 

»3)a« tt)ar ber brol^enbe ginger ®otte«: unfer ©treit ift 15 
entf<iÖicl>^^'« \P^^^ ^^^ (Srmanfperger fid^tlid^ betDegt unb 
ergriff bie bargebotene dttö)tt. 

»S)a l^at ber SÖIijj ben ^idittt gemaii^t!« erjftl&tten fid^ 
nun aße unb badeten babei an bie SBorte be« ©orffd^mieb^» 
Sfloä) l^eute aber lebt ba« feltfame ®ett)itter fort im 20 
©ebäd^tni« unb 2ßunbe be« SJoIfö, ba« grmanfp^rg unb 

2)o]&Ien]^am umtüol^nt 

3ofep^ ©d&Iid&t 
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^aS ^btnttntt im SBalbe« 

& regnete, toa« öom Fimmel l^eruntemollte» J)le 
Sannen fd^üttclten ben Äopf unb faßten gueinanber: »SBer 
l^ätte am aWorgen gebadet, bafe e^ fo fommen toürbe!« 
(S^ tropfte Don ben SBäumen auf bie ©trttud&er, öon ben 
s ©trftu(|em auf ba« gamfraut unb lief in ungäl^ttfl^ti Keinen 
Sd&ä)tn gh)if(|en bem SRoofe unb ben ©teinen^ am Slad^^^ 
mittag l^citte ber 9?egen angefangen, unb nun tourbe e« 
fd^on buntel, unb ber ?aubfrof<iö, ber bor bem ©c^Iafen* 
gelten nod^ einmal nad& bem SBetter fa]&, fagte ju feinem 

■ 

lo Stad^bar: »85or morgen frül) toirb e« nid&t auf!)ören^« 

©erfelben Slnfid^t toar eine ämeife, bie bei biefem SBetter 

burd^ ben SBalb mufete^ ®ie toar am SSormittag mit 

@iem in Sannenberg auf bem SWarft getoefen unb trug ieijt 

ba« baflir gelöfte ®elb in einem Keinen, blauen geintoanb^ 

IS beutet nad^ $aufe^ SBei iebem ©d&ritt feufjte unb jammerte 
fte^ »S)a« Äleib ift t)in,« fagte fie, »unb ber ^ut aud^! 
^&W iä) nur ben 9?egenfd&irm.nid^t ftel^nlaffen, ober l^ätt' 
id^ toenigften« bie Überfd&ul^e angejogen! aber mit 3^ß* 
fd^ul^n in fold^em Siegen ift gar fein SBeiterfommen!« 

20 SBäl^renb fie fo fprad^, fal^ fie gerabe öor fid^ in ber 
2)ämmerung einen großen ^ilg^ greubig ging fie barauf 
ju» »!Da« pctfet,« rief fie, »ba« ift ja ein SBetterbad^, 
toie man e« fid^ nid^t beffer tüünfd^en tann« ^ier bleib^ 
id^, bi« e« aufl^ört ju regnen« SBie e« fd^eint, tool^nt \)itt 
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nicmanb — bcfto bcffcr! 3f<§ ^erbc mid^ foflleid^ Iittu^Iid^ 
cinrid^tcn.« 

35a6 tat [ie bcnn aud&^ ©ic toar eben baran, ba« Stegen* 
tt)a[[er au« ben ©(i^u]^ ju gießen, oI« fie bemerfte, bafe 
brausen eine Heine ©riöe ftanb, bie auf bem Stücfen il^r s 
SBioIind^en trug^ 

»^ör^ Slmei^d^en,« f)ub bie ©riöe an, »ift e« erlaubt, 
l^ier untergutreten?« 

»9lur immer fiercin!« ertoiberte bie Slmeife^ »(S« ift mir 
lieb, bafe iä) ©efellfci^aft befomme»« 10 

»3^ ^ctbe lohnte«, fagte bie ©rille, »im ^eibefrug jur 
Äirme« aufgefpielt^ @« ift ein bifed&en fpät geworben, unb 
nun freue id^ mici^, bafe iä) ^tx bie SSlaö)t bleiben fann, benn 
ba^ SBetter ift ia fd^redlid^, unb toer toeife, ob iä) nocS) ein 
2Birt«t)au« offen finbe^« is 

Sllfo trat ba« ®rill(|en ein, Iiing fein SJioIind^en auf unb 
feljte fid^ gu ber Slmeife» Sftoä) nici^t lange fafeen fie ba, fo 
fallen fie in ber gerne ein Sid^td&en fci^immem^ SBie e« 
näl&er tarn, ertannten fie e« al« ein Satemd^en, ba« ein 
3fo]^anni«h)ürm(iÖen in ber ^anb trug» 20 

»3(| bitt' eu(|,« fagte ba« 3o]^anni«h)ürmd^en l^öflidö 
grüfeenb, »lafet mid& bie 9iad^t f)kx bleiben! ^ä) tooßte 
eigentlid^ nad^ 9Koo«badö gu meinem SJetter, l^abe mid^ 
aber im SBalbe öerirrt unb toeife toeber au« nod^ ein»« 

»9iur immer ju!« fagten bie beiben» »@« ift red^t gut 25 
für un«, bafe toir SBeleud^tung befommen»« ®em folgte 
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ba« Solöanni^tüürmci^en bcr ©niabung unb ftcKtc fein 
Satcmd^cn auf bcn Zi\ä). 

3)cr ©(i^cin bc« Siebte fül&rtc il&ncn balb einen SBanberer 
gu, ber giemlicl ungefc^idt über ?aub unb 9)?oo« l^erange* 

s ftolpert fam^ (S« toar ein Ääfer üon ber gtofeen Slrt» OI)ne 
»®uten Slbenb« ju fagen, trat er ein» 

»SllÖö!« rief er, »fo bin id& bod^ tec^t gegangen, unb 
bie« ift bie S^'^'^^W\^^^^^^^^^W^* 9Kit biefcn SBorten 
fejjte er fid^, Iiolte feinen ©d&nappfacf l^erbor unb begann 

lo fein Slbenbbrot gu öergel^ren, »3fa, ja,« fagte er, »tüenn man 
ben gangen Sag über $oIj gebot)rt f)at, bann fd&ntedft ba« 
effen!« äte er fertig toar, ftopfte er fi(| feine pfeife, liefe 
\xö) Dom 3fol^anni«h)ürm(|en geuer geben, günbete an unb 
fing an, gang gemütlid^ gu raud&en. 

IS Unterbeffen toar e« brausen gang bunfel getoorben unb 
ba« SBetter fii^Iimmer afe öorl^er, ba traf gur aßgemeinen 
SSertDunberung no(i& ein fpäter ®aft ein» ©d^on feit längerer 
3eit l^örte man in ber gerne ein eigentümlid&e« ©d^naufen; 
bie« fam langfam näl^er unb nälö^r, unb enblid^ erfd^ien unter 

20 bem ^ilg eine ©d^nedEe, bie gang oufeer ätem toat. 

»3)a« nenne id& laufen!« rief fie» »SBie bin id& gejagt! 
Orbentlidö ba« ©eitenfted&en l^ab' id^ betommen. 3fd& toiU 
nur gleid^ bemerfen, bafe id& im näd^ften 5Dorfe eine Söeftellung 
gu mad^en l^abe, bie Sile l^at« Slber niemanb fann über 

25 feine Gräfte, befonber« toenn er fein $au« mitfd^Ieppen 
iraife» SBenn bie ©efeUfd&aft erlaubt, toiß iä) l^ier ein 
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©tünbd^cn raftcn; bann fann iö) naö)i)tx toicber galoppieren, 
ate gälte e«, ben ©ampftoagen einjul^olen^« 

Sliemanb l^atte etoa« bagegen, bafe fid^ bie ©d^necfe ein 
gemütlid&e« ^läljdöen au^fud&tc^ S)a fejjte fie fid^ öor ilire 
^au^tür, t)oIte il^r ©tridEjcug l^eröor unb fing an ju ftriden^ s 

©0 toaren nun bie fünfe ba berfammelt, al« bie ämeife 
ba« SBort nat)m unb alfo [prad&: »SBarum [itjen tt)ir l^ier 
fo trübfelig beieinanbcr unb langtoeilen un«, ba toir un^ 
bo(§ bie 3^it auf angenelime SBeife öerfürgen fönnten? 3fcö 
l^abe baran gebad&t, bafe n)ir un« ©efd^id&ten ergftt)Ien foH* 10 
ten, unb gern tüürbe id& felbft ben Slnfang ntad^en, toenn 
x(i) nur eine red&t l^übfd&e ©efd^id&te toüfete. 9iun ift mir 
aber eben ettüa« nod& iöeffere« eingefaßen. ^ä) fel^e, bafe 
bie ©ritte il^r SSioIind^en bei \xä) i)at SBenn fie nic^t gar 
ju mübe ift, möchte iä) fie bitten, un« ein luftige« ©tüdd^en 15 
gu fpielen, bamit h)ir ein« taugen fönnen.« 

SDiefer Sßorfd^Iag ber Slmeife fanb aßgemeinen SöeifaH. 
2)ie ®riße lieft fiel aud^ nid&t lange nötigen, fonbem fteßte 
fidö fogleid^ mit it)rem SSioIind^en in bie 9Kitte unb fpielte 
ba« luftigfte Sänjd&en l^^runter, toeld^e« fie au«n)enbig 20 
tt)uftte, toäl^renb bie anberen um fie f)erumtangten. 5Wur 
bie ©c^nede tanjte nic^t mit^ »3c| bin«, fagte fie, »nic^t 
getüölint an ba« fd&neße ^erumn)irbeln; mir toirb ju leidet 
fd&tüinbelig^ aber taugt, foöiel ü}X tooßt! ^ä) felie mit 
SBergnügen gu unb mad^e meine Söemerfungen»« !Die 25 
onberen liefen fid& benn aud& gar nid&t ftören, fonbem in- 
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bciten fo laut, bafe man c« auf brcl ©(§ritt Sntfemunß 
l^örcn fonntc^ 

aber aä), burd^ ^^^ ^i^ furchtbare«, ungeal^nte« greig* 
ni« tourbe ilir geft plöijlidö unterbrod^enl 5Der ^ilg, unter 

5 toelc^em bie luftige ®efellf(§aft tanjte, gel^örte leiber einer 
alten Äröte. 2ln fd^önen Sagen fafe fie oben auf bem ©ad&e, 
toie bie Äröten gu tun pflegen; trat aber fd^Iec^t SBetter 
ein, fo hoä) fie unter ben ^ilj, unb e« fonnte ilirettoegen 
regnen bon ^fingften bi« SBeil^i^acIten. S)iefe Äröte nun 

lotoar am 9lad^mittag nad& bem näd^ften 9Koor ju il&rer 
Safe, einer Unfe, gegangen, unb fie l^citten fid^ bei Äaffee 
unb 9lapffud&en fo bid ergäl^It, bafe e« barttber bunfel ge* 
tt)orben toar* 3efet am Slbenb fam bie Äröte gang leife 
nacl $aufe gefc^Iid^en» Über bem 2lrm l&atte fie it)ren 

IS airbeit^beutel l^ängen, unb in ber $anb trug fie einen roten 
ategenfd^irm mit meffingener Ärücfe. Site fie ben Sfubel 
in ilirem C^aufe l&örte, trat fie nod^ leifer auf» ©o fam e«, 
bafe bie Seutd&en brinnen fie nid^t el^^r getoal^r tüurben, ate 
bi« fie mitten unter il^nen ftanb» 

20 3)a« h)ar eine unertüartete ©törung! 5Der Ääfer fiel 
bor ©d^redC auf ben 9tüdEen, unb e« bauerte fünf SKinuten, 
el^e er toieber auf bie Seine fommen fonnte» 5Da« 3fot)ans= 
ni^toürmd^en badete ju fpät baran, bafe e« fein Satemd&en 
l^tte au^löfd&en follen, um in ber !DunfelI)eit gu enttoiftl^en» 

25 5Dte ©rille liefe mitten im Saft it)r Sßiolind&en fatten, bie 
ämeife fanf au« einer O^nmad&t in bie anbere, unb felbft bie 
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©d&necJc, btc fonft nid^t leidet au^ bcr gaffung gu bringen 
ift, befam ^crjflopfcn^ ©ic toufete fid^ aber fd^ncH gu 
I)elfcn: fie frod^ in il)r ^äu^d^cn, riegelte bie Sür tiinter ftd^ 
ab unb fprad^ ju fid^: »SBa^ ba toiH, fann fommen! ^6) 

s bin für niemanb gu fpred^en^« 

Sflun tiöttet if)x aber I)ören foKen, toie bie Äröte bie armen 
?eute Iieruntermad^te! »©iel) einmal an,« rief fie gomig 
unb fd^toang itiren 9tegenfd^irm, »ba liat fid^ ja ein fd^öne^ 
Sumpengefinbel gnfammengefunben! 3fft ba^ t)ier eine 

lo Verberge für Sanbftreid^er nnb ©orfmnfifanten? S^ fag^ 
e^ ja, nid^t au^ bem ^au^ fann man gel)en, gleid^ ift ber 
Unfug lo^! Slugenblidflid^ padCt il)r jefet eure ©iebenfad^en 
ein, unb bann fort mit eud^, ober id^ toiU mä) fd^on Söeine 
mad^en!« 

IS SBa^ Aar gu tun? Sie armen Seute toagten gar nid^t, 
fid^ erft auf^ Söitten gu legen, fonbem naiven ftill itire 
©ad^en auf, riefen ber ©d^nedCe burd^^ ©d^lüffeüod^ gu, 
bafe fie mitfommen foHe, unb ate aud^ biefe ftd^ fertig 
gemad^t liatte, gogen fie aße miteinanber Don bannen^ 

20 33a^ toar ein Häglid^er Slu^gug! SSoran ba^ 3foI)anni^* 
toürmd^en, um auf bem SBege gu leud^ten, bann ber Äftfer, 
bann bie Slmeife, bann ba^ ©r^ittd^en unb gulefet bie ©d^nedCe^ 
33er Ääfer, ber eine gute Sunge Iiatte, rief t)on ^eit gu 
3eit: »3fft I)ier fein SBirtötiau^?« aber aüe^ Stufen mx 

25 Dergeblid^, 

Site fie ein ©tüdC gegangen toaren, merften fie, bafe bie 
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©d^necJc ntd^t mti)x bei il^nen toar^ ®ic riefen alle gufant* 
tnen in ben SBolb jurücf: »©(i^necJe! ©d^necJe! SBeeile 
bid^!« — erl^ielten aber feine äntoort^ 3)ie ©d^necfe 
mnfete n)o!)I fo toeit gntücfgeblieben fein, bafe fie biefe Stufe 
nid^t mt\)t t)ören f onnte* s 

3)ie anbem gogen betrübt toeiter, unb nad^ langem Um* 
Iierirren fanben fie unter einer Söaumtourgel ein leiblid^ 
trodtene^ ^läfed^en» ®a brad^ten fie bie Sflaä^t ju unter 
großer Unru!)e unb oI)ne t}lel gu fd^Iafen* SBaren fie oud^ 
mit f)eiler ^aut bat)ongefommen, fo blieb e« bod^ immerl&in lo 
ein fd^Iimme^ äbenteuer, unb bie mit babeigetoefen finb^ 
Serben baran beulen^ folange fie leben* 

3oI>onneö Irojon. 



mt bie fS&ot>anSmniilt entftanb. 

3n ber Sfliä)t meinet ^eimatborfe^, eine Heine !)albe 
©tunbe bergaufwärts, befanb fid^ eine fd^male SBalbblöfee, 
burd^ toeld&e ein Söad^ baliinraufd^te» 3)ort lagen krümmer 15 
aller ärt uml^er, unb an ber einen ©eite beS Söad^eS liefe 
fid^ fo ettoa« toie ein alter ®raben erlennen, ber getoöl&nlidö 
trodfen toar unb nur nad^ fd^toeren ©etoittem ober tottl)* 
renb ber ©d^neefd^melje SBaffer fülirte» Sliebrige, branbge*= 
fd^toärgte SKauerrefte baneben jeigten, bafe l)ier einmal ein 20 
©ebftube geftanben liatte, unb ein runber^ l&alböerfunfener 
©tein mit einem öieredCigen ?odö in ber SKitte fd^ien angu* 
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beuten, bafe e« eine 3)?üf)Ie getoefen fei» Slnd& l^iefe biefe 
©tStte nod^ in meinen Äinberiaf)ren bie SBoban^müf)Ie, 
obn)ot)I fogar bie ftlteften ?eute fid^ nid^t erinnerten, bafe e^ 
bort ie eine 9)?ül)Ie ober einen 9)?üßer ö^Ö^ten l^abe» 
5 9?ur einer mad^te f)iert)on eine Slu^nal)me, ba« iDar mein 
©rofeöater, 3)er ftaf öoH alter Oefd^id^ten unb SWftren unb 
toar ein nad^benflid^er SKann; toa^ man if)n aud^ fragen 
mod^te, er toufete Söefd^eib. !J)ann erjöfilte er, toie alle^ 
getoefen, unb fannte unb nannte e^ bei Ort unb Flamen 

10 unb 3^it, unb ba^ tat er immer in feiner eigenen, tounbcr* 
lid^en SBeife, bie einem jeben ju bergen ging» 

(Sinmal fragte id^ it)n, toarum man benn ben Ort 
»SBoban^niüWe« l&eifee, ba bod^ nirgenb« eine Wx^k ju 
fe!)en fei» 

15 »Singe unb SKenfd^en bergelien,« fagte ber alte 3)?ann, 
»aber Slamen bleiben» 3)od& bu foUft toiffen, toie e^ mit 
ber Wä)k toar, benn eine WÜ)lt I)at t)ier toirflid^ einmal 
geftanben» SBie fttme fonft ber Smitilftein in ben SBalb? 
2«üI)Ifteine, bie toilb toad^fen, gibt e^ nid&t» Slfo l&öre gu! 

2o ^n uralten 3^tten ttmr brunten nod& fein S)orf» @in 
ieber baute fein ^au^ für fid^ mitten in ba^ gelb l^inein, 
ba^ il&m getiörte, bamit er aUe^ t)übfd& nai&e unb beifammen 
l^abe unb nid^t fo t)tele ©d^ritte ju tun braud^e. ©o n)of)nten 
bie Söauem einjeln unb öerftreut über ba^ gange ?anb l^in, 

25 gcrabe toie bie güd^fe unb ©ad^fe in il)ren ®ruben» 

aber ein ^au^ gab c^, too ieijt unfcr 3)orf fielet, ba« tpar 
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eine ©d^mtcbc, ©d^on bamafö frcugtcn \x6) brunten gtDci 
grofec ^ccrftrafecn^ unb tocnn 3üflc bewaffneter SWönner 
ober relfetibe ^ftnbler au« fernen ?anben mit SRoffen m\b 
SBaflen unb Äarren öorbeifamen, bann I)atte ber ©d^mieb; 
ber auii) dm Verberge titelt, alle ^änbe DoH gu tun» @« 5 
toar ein Ort, too man ettoa« fel&en unb Iiören unb lernen 
fonnte» SWenfd&en jebe« (Stammet unb jebe« ©tanbe« 
trafen l&ier jufammen unb ergälilten \x6), toa« 5Weue« unb 
SBunberbare« in ber SBelt paffiert toar. gal^i^enbe ©piel^ 
leute, bie t)on einem gürftenI)of gum anbem gogen, fangen 10 
l)ier oft itire ?ieber gum ?obe gto^tx Äönige unb gelben, 
bereu Ärieg^rul&m bamate bie SBelt erfüllte» 

Sludö über mand^erlei neue unb gel^eime fünfte berid^tete 
man, bie ienfeit« be« Stlielnftrom« ober ber Sllpen öon 
fremben, bunfelliaarigen SSölIem geübt tourben. ©eltfame 15 
SBerfgeuge, SBaffen unb SWüngen toaren ba gu feigen, toeld^e 
man in Zaufd^ unb Äampf mit ben gremben ate foftbare 
©d^älje ober ©ebenigeid&en baöongetragen liatte» 

SBei all fold&en ®elegenl)eiten l^ord^te ber ©d&mieb tool^l 
auf, bemalim, Wa^ gefagt, unb betrachtete, toa« gegeigt 20 
tourbe, offenen unb nad^benflid^en ©inne«, toie ein Der»* 
ftänbiger 5D?ann e« tut, unb mad^te fi(j& über alle« feine 
eigenen ©ebanfen» ©0 toälirte ba« ?eben in SBerfftatt unb 
Verberge ben gangen grüliling unb ©ommer liinburd^, bi« 
untoegfame« SBetter im ©ptttlierbft ben SBerfel&r liemmte, 25 
unb bi« ber fd^toeigfame ©d^nee bie Weiten ?anbe in eine 
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tocifee (Stnöbc öcrlDanbcltc unb ftöbcmb g^tot^Wifl^ SBftHc 
auf bcr SBcttcrfcitc bcr ©d^micbc auftoarf» 3)ann toarb 
c« gar ftiü ba unten, unb ba^ Älappcm unb Älingcn bcr 
^ammcrfd^lttge erftarb, toic bcr ^erjfd^Iag in eine« toten 

s aKanne« SBruft. 

3n einer toilben SRärjnad^t nun, ate ber ©d^nee bereit« 
am ©d^mcljcn toar, lag einmal ber ©d&mieb auf feinem Säger 
unb laufd^te im (Sinfd&Iafen auf ba« fd^urrenbe Oeräufd^ 
ber ©teinblöcJe, bic ber überfd^äumenbe S3ad& ju ZaI fd^ob^ 

lo !J)a brang e« plöi^Iidö an fein O^x toie beulen unb SBraufen» 
(Srft unbeftimmt unb au« toeiter gerne, aber xa\6) fid^ 
näl)emb, toie auf gittici&cn be« ©türme«, fd^tooH e« an gu 
einem cntfeijlid&en, I)oI)lcn unb tiefen ®etöfe, untermifd^t 
mit pfeifen, ©tötinen unb einzelnen toilben ©d^rcien» 

IS ©ajtoifd^cn erflang e« toie ba« langgejogenc näd^tlid^c 
®e!)cul öon ^unben unb toie bumpfbröf)nenber ^uffd^lag, 

3)er ©d^mieb toar ftarr bor (Sntfe^n* @« toar, al« ob 
bcr ?ärm burd^ aHe ?üdCen be« ^aufe« tiercinbrttngc unb an 
allen Suren rüttelte, al« ob gräfelid^e ©timmen burd^ bic 

20 @ffe lierabricfcn, 35a, mit einem ©daläge, l)örte alle« auf, 

e« toarb eine SBcile totenftiü, aber gleid^ barauf erfd^oH Dom 

^oftor l)cr ein laute«, ungeftüme« 'pod^en unb bcr l&crrifdöc 

m: M ba! maä)' auf!' 

3)cr ©d^mieb fprang öon feinem 2ager, eilte an« 2;or 

25 unb fd^ob bic fd^tocren Stiegel jurüdC^ !J)a crblidCte er beim 
ungetoiffen SBibcrfd&ein be« ©d^nee« eine ftolje, liod&ragcnbe 
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mSnnlid&c ©cftolt in tocitcm, tocticnbem 3Rantä unb httU 
tcm <BäHccppf)ut, unb neben ber ©eftolt einen riefigen 
<Bä)immtt 

,9Kein ®aul f)cit ein @ifen gebrod^en beim [(i^nellen 9titt/ 
rebete itin ber nttd^tlid^e ^Reiter mit tiefbröf)nenber (Stimme s 
an, ,unb bu fottft il&n mir frifd^ ht\^laitn. aber fpnte bid^, 
benn mein SBeg i[t nod^ toeit !' 35amit naf)m er ben ©(j^intmel 
beim Äopf unb füf)rte il^ti in ben ^of öor bie ©d^miebe^ 

9hin begann ber ©(j^mieb feinen SSorrat öon ^ufeifen 
öon ben ^flöcJen Iierabjunelimen, aber alle erliefen fid^ al^ 10 
t)iel gu flein^ 

,9limm bein SBerljeug unb fd^miebe mir ein neue^!' rief 
ber 9teiter ungebulbig» ,SBie bu e^ fd^miebeft, toirb^^ red^t/ 

©d^toeigenb mad^te fid^ ber ©d^mieb an bie Slrbeit, 
fd^ürte ba^ geuer, fadste e^ mit bem großen SBIadbalg au^ 15 
SöodC^I&aut an unb fd&miebete brauf lo^, bafe bie gunfen toeit 
umI)erftoben: ba^ ^ufeifen pafete toie angegoffen» 

,3)u bift ein toadCerer 9)?eifter mit bem Jammer/ fagte 
ber frembe ^Reiter, atö ber ©d&mieb ba^ Sifen fieife aufgenagelt 
Iiatte, ,aber ein unreifer 9)?ann» SBe^l&alb fragft bu nid^t?' 20 

,^err/ entgegnete ber ©d^mieb bemütig, ,meine SSttter 
\)abtn mx6) gelel)rt, bafe e^ toeife fei, bei ber Slrbeit ju fd^toeigen 
unb öorlaute fragen gu meiben, benn biefe^ fei bie Slrt ber 
SBeiber- !Da 3t)r mir aber eine grage freifteüt, fo fagt mir, 
tool&er 3ft)t fommt gu fo ungetool&nter ©tunbe, unb tool^in 25 
(Sure %Qi)xt gel&t!' 
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,3d& fommc f)ctnt öon bcr ^riefen ©tronb 
Urtb faf)rc ftrad« in« Söf)mcrlanbl' 

crtoibcrtc bcr dtdttx. ,S5t« g^ftcm bin id^ anf ©d^iffcn gc^ 
tocfcn; nun mufe id^ mid^ toicber an« SJofe gcn)öf)ncn/ 

5 ,SBer fcib 3^x, ^crr?' toar bc« ©d^micb« jtocitc unb 
erftauntc g^^Ö^* /3)cr fd^ncllftc SJcnncr toürbc ja ju bicfcm 
Stitt mcf)r al« ficbcn Jage braud&cn!' 

3)er Sicitcr ladete» @r toarf bcm ©d^micb ba« alte, gcr^ 
brod^cnc ^ufcifcn f)in, fprang anf bcn StücJcn feine« ©d^im^ 

lo mel« unb rief: ,S)a l&aft bu beinen ?ot)n! Unb bamit bu 
totx^t, treffen SJofe bu befd^Iagen: id^ bin ber SBobe, ber 
mttd^tige gülirer be« ®eifterl&eere«, unb braufc in ©turnt 
unb SBetter über @ee unb Sanb, too man ©d^lad^ten fd^Iägt, 
unb IDO Scanner fallen auf brötinenber SBalftatt!' SBei bie* 

IS fen SBorten t)ufte fein SJofe, fprang über bie fieben ©üen 
f)of)t ^ofmauer unb öerfd^toanb in ber bunflen yia6)t 

3iiflleid^ aber erf)ob fid^ öon neuem ba« toilbe, groufige 
®etöfe. (grbe unb ?uft, bi« ju ben tiefftreid&enbcn SBoIfen 
t)inan, wimmelten Don gefpenftifd^en ©eftalten, bie in rafen^ 

20 bem Siitte Dorüberfauften» SBoran SBeiber ju SRofe mit 
toetienben paaren, I)intert)er bleid^e Ärieger, bie au« offenen 
SBunben bluteten, ^eulenb fprangen ^unbe bagtoifd^en 
mit funfeinben Singen unb led^jenben jungen, öon bcnen 
feuriger ©eifer flofe, unb barüber flatterten Stäben mit 

25 rauliem ©efröd^je. 3fnimer neue, toilbe ©eftalten taud^ten 
auf unb brängten unb fd^oben einanber in eiligem 3^8^/ 
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unauflöörltd^, cnblo«! 3)a fd^lugcn plflijUd^ frcifd^cnbc 
©timmeti au« bem ©etümmcl an fein Ol&r: ,SBc8 frei! 
'plafe ba, ober bu mnfet mit!' Unb toie öon nnfid^tbarer 
©etoalt getrieben, trat ber ©d^mieb öon bem offenen Sor 
gurücJ, toarf beibe glüflel jn unb fiJ^ob bie Stiegel öor* !J)ann s 
bradö er ol&ne Söefinnung gufammen* 

?n« er ju fidö lam, toar e« l&eHer SKorgen, unb ber näd^tlid^e 
©^f erfd^ien if)m toie ein Sraum, 3)a fal) er neben fid^ 
ettoa« in ber ©onne blinfen* @« toar ba« gebrod&ene ^uf«» 
eifen, ba« il&m ber 3Bobe al« ?ot)n jugetoorfen l^atte, unb al« lo 
er e« aa^^ob, fie!)e! ba toar e« t)on gebiegenem ®oIbe* 5Wun 
toufete er, bafe er ben gewaltigen ®ott ber ©d^lad&ten unb 
toten ^eerfd&aren, ben toeifen ^ßuberer unb SBanberer mit 
feinem toütenben ©efolge felbft gefetien l^atte, unb öertoatirte 
fein golbene« ^ufeifen gum Slnbenlen an ba« nftd^tlid^e 15 
Slbenteuer» S8alb barauf aber brang aud& bie Äunbe in« 
?anb, bafe öier Sage nad& jener ^lad^t im SBöl^merlanbe eine 
blutige ©d&lad&t gefd^lagen toorben fei, 

211« ber grüliling toieberletirte unb bie liebe ®onne bic 
©trafen lieber getrodCnet unb toegfam gemad&t I)atte, nal^m 20 
eine« äbenb« ein frember SRann Verberge in ber ©d^miebe, 
3)iefer fül)rte mand^erlei bem ©d^mieb unbefannte« SBerf^ 
geug mit fid^ unb fagte, er reife an ben ^of eine« Äönig«, um 
bort neue Äunft au«juüben, 35a nun ber ©d^mieb il^n fragte, 
tDOju all ba« feltfame ®erät nüije fei, er jttlilte il)m ber grembe 25 
t)on einer neuen Slrt, Äömer ju maf)len* 
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,(gurc SBeibcr', fprad^ er, ,ftnb übel baxan, bcnti ftc boben 
ötd Wä)t, icben Sag ßenügenb ©ctrctbc in if)ren ^anb* 
mül)lcn gu jcrciuctfö^cn, S8ci un^ gu ^aufc bagegcn fii^üttcn 
bic ?cute ba^ Äom cttifad^ gtolfd&cn gtoct grofec, rutibc ©tcinc, 

5 bie fid^ fd&ncH cmfcinanber breiten, nid&t t)on aKcnfö^cnfraft 
getrieben, fonbem öon ber ©etoalt ber ©turjbäd^e unb mit= 
tefe eine^ 3Bafferrab^» Da« fd^afft anber«, fann td^ (Suä) 
fagen* (Sin Söaucr brauiJ&t nur einige Sage, um für ba« 
gange ^cii^i^ feinen SSorrat öon feinftem Wltf)l gu matilen* 

lo SBeife SWänncr aber toiffen gu beriij^ten, biefe neue Äunft 

ftamme t)on bem mftd^tigen ®otte SBoban, mä) SBobe ober 

SBanberer gel^eifeen, ber ein großer S^^^^^^^t^ tft unb aller 

Äunft unb SBeiötieit SReifter/ 

©obalb ber ©d^mieb bie« öemabnx, ergätilte er bem grem^ 

IS ben, toie er fürglid^ ben ®ott leibhaftig gefeben unb feinen 
©d^immel befd^lagen babe, unb geigte gum SBetoeife ba« gol* 
bene ^ufeifen öor* !J)a er nun aber aud^ ein fluger unb unter* 
nel^menber 3)?ann toar, ber gern au« allem SIeuen, toenn 
e« gut toar, 9hifeen gog, fo toarb er mit bem gremben 

20 l^anbeföeinig^ bafe er ibm eine WÜ)k bauen foHe, unb gtoar 

gang nad^ ber Slrt, toie SBoban e« bie 3)?enfd&en gelehrt 

\)abt. S^T^ Söbn bafür t)erfprad& er ibm be« ®otte« 

^ufeifen,^ 

am anbem Sage gogen bie beiben ben S3ad& entlang berg* 

25 auftottrt«, unb ber grembe bidt bie ©teile, too ba« SBaffer 
ein fo ftarle« ©efäHe bcit, für bie geeignetfte gu feinem SBert 
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^ie WÜ)k tpurbe olfobolb gebaut unb ju (Sf)xm bed @otted 
bic 2Bob(m«Tnü!)Ie ßcnannt 

ff 

®pätcr!|in, oI« frcmbe Sorben au« Oftcn in biefc ©cßcnb 
ficrcinbrad^cn unb bic cinjclgclcgcnen SBaucml^öfc plünbcrtcn 
unb Dcrtoüftetcn, fanbcn bie ?eute, bafe c« beffcr fei, fid^ 5 
äufammengufiebeln unb in !J)örfem beieinanber gu toolinen, 
ju ©d^utä ^^i> 2:ru<ä unb gegcnfeitiger ^ilfe in Äricg«^ toie 
in jS'^tbtn^dttti, 

3)a ift benn ein ©trcit cntftanben, ob fic fid^ um bic 
©d^miebe ober um bie 9Kül^le anbauen foßten, SnbUd^ ift 10 
ein alter, erfal&rener SWann aufgeftanben, ber toar Hüger 
al« aße anberen miteinanber unb l&at gefagt: ,3)ie Wif)lt 
braud&en toir nur einmal im 3fal)re, ju ber 3^it, too unfer 
Äom reif ift; aber bie ©d^miebe braud^en toir alle Sage» 
Safet un« alfo ba« 3)orf um bie ©d^miebe bauen!' 15 

Unb fo ift e« benn aud^ gefd^elien, unb bie ©d&miebe ftel&t 
nodö l^eute mitten im 3)orfe, toie e« red^t unb billig ift»f 

Siubolf SogeL 
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SBor längerer 3^it W^^ td& tnid& einige 3fal^re l^inburd^ 
in einer fleinen ©tabt auf unb toar bort an einen alten 
^erm empfol&len, ber ein ©tubiengenoffe meine« SSater« 20 
getoefen toar» 3n bem ^aufe biefe« SWanne« ging id& au« 
unb ein unb genofe bort öiel greunblid&feit 




90 äf)rcnlcfc» 

^err !J)oftor ?tnbon) toax ein ftattlid&cr unb ioöialcr 
©cd^jigcr unb ein ixo^tx SRatwc^ unb ©artenfreunb, ber 
J^errUd^e Sölumcn unb föftlid^e^ Obft jog, unb fein ©arten, 
ber fid^ in glüdflidöer füblid&er Sage in ^erraffen ju einem 

s Keinen ©ee l&inabfenite, toar im ©ommer unb ^erbft ein 
toal&re^ 5üttI)orn föftlid^er iDinge» 

Slm Snbe be^ ©artend befanb fid^ auf einer Heinen 
(Srliöl^ung eine mäd^tige Sinbenlaube, bie fid^ auf ben 
ftiHen, t)on ©d^ilf unb SBeiben umfränjten ©ee öffnete, 

lo unb bort faß iä) eine« fd^önen äbenb« im äuguft in Iieiterem 
©efpröd^ mit bem alten ^erm, ber an jenem Sage be- 
fonber« aufgeräumt toax. S?or un« auf bem Zi\ä)t ftanb 
eine mftd^tige ©d^ale mit föftlid^en 'pfirfid&en, Steine^ 
Glauben unb Slprifofen, in ben ®löfem fd&immerte eine 

15 öorgüglid^e ©orte öon Sttieintoein, unb ringsum ertönte 
in ben ftiHen Slbenb tiinein ba^ frötilid^e ®etöfe fpielenber 
Äinber, ber @nfel unb (gnfelinnen meine« ©aftfreunbe«^ 

Unter biefen toar ein jtoölfiälöriger 3funge, ber fid^ burd^ 
grofee förperlid&e ©etoanbttieit au«jeid&nete» ^löijlid^ l^örten 

20 toir beffen ©timme au« bem SBipfel eine« SBaume«, ber 

■ 

feine S^od^t toagered&t nad^ bem Ufer be« ©ee« löiticiu«:== 
ftredCte» »©rofeöater!« rief ber Sunge, »nun paffe mal auf, 
tt)ie iä) e« ieijt fd^on gut fann!« 
!J)amit toar er auf einen ber toagered^ten 3tt)eige l&inau«* 
25 gerutfd^t unb l&ing plöijlid^ an ben Änien baran, mit bem 
Äopfe nad^ unten^ S^ meinem ©d&redC liefe er fid^ bann 
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lo«, flriff aber gefd^icft in ha^ 8aub bc^ unteren cStoeige«, 
bafe fein Äörper im gaUen fid^ toenbctc unb ber Äopf 
toieber nad^ oben tarn, unb fo öon Slft gu 2lft rutfd&enb unb 
ftürgenb gdcingte er, inbem er rcd^tgcitig feinen gall burd& 
toieberl&olte^ Eingreifen in bie 3tt)eiße ntilberte, glüdlid^ 5 
unten an* 

»®ut, mein @o!)n,f rief ^err Sinboto, »fannft mal 
!)erfommen!« Sflaäjbtm er ben Knaben für feine Seiftung 
reid^Iid^ mit Obft belol^nt Iiatte, toanbte er fid^ ju mir unb 
faflte: »(Sine alte gamilienfunft, bie id^ fd^on öon meinem 10 
SSater gelernt \)abt, unb bie l^od^ in (Sl&ren gel^ölten toirb, 
feitbem fie mir einmal einen fo großen 3)ienft geleiftet l^at»« 

»SBeld&er ärt toar biefcr 33ienft?« fragte id^ ettoa^ öcr^ 
ttmnbcrt* 

!J)er !J)oftor lel^nte fid^ in feinen ©artenftul^l jurüdC unb 15 
fa]& finncnb öor fid^ l&in toie einer, ber fid& eine ©efd^id^te 
im ®eiftc gured^tlegt, unb fagte bann: »©ie toiffen bod^^ 
bafe id& afö ©tubent ju gel&niälöriger geftung^l^aft verurteilt 
Sorben binpt 

»3fctf getoife!« antwortete 16). »3)amate, afö aud^ gritj 20 
Steuter gu biefer ©träfe öerbammt tourbc, unb au^ ben^» 
felben ©rünben*« 

»Oetoife,« ful^r Sinboto fort, »allein iä) liattc e^ in einer 
^infid^t beffer ate 9teuter, ba iä) meine 3^it in ber einjigen 
fleincn geftung meine« engeren Sßaterlanbe« abfifeen burfte, 25 
too id^ e« ücrl&ältni^mäfeig gut l&atte* 35iefe toar nun 
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eigentüdö gar leine ^eftung mel&r; betin bic Slufeentoerfe 
l^atte man längft öefd&Ieift, unb nur ein auf einem [teilen 
Reifen gelegene^ Äaftell toax übriggeblieben, toeld&e« bann 
unb toann afe Oefftngni« benufet tourbe^ 33ort l&atte iH) 

5 ein gang tooIinUd^e« 3tmmer, aüerbing^ mit fd^toerer, 
eifenbefd^lagener Xüx unb einem tief in bie bicJe SWauer 
eingefd&nittenen, ftarf vergitterten genfter» 

^ä) toar ber eingige geftung^gefangene bort, benn mel)r 
bergleid^en politifd^e SSerbred^er l^citte ba« Heine gürftentum 

lo nid^t Iieröorgebrad^t, unb man liefe mir am 2;age giemlid^ 
t)iel greil&eit, bod& tourbe xiS) nad^t« forglid^ eingefd&Ioffen* 
SBie foHte id^ aud& entfommen? an brei ©eiten fiel ber 
gelfen tooi)l an bic l^nnbert gufe [teil ab, unb an ber vierten, 
too fid& gtoar ein SBeg in^ Xal l^inabfd&Iängelte, toar mir 

15 ber Slu«gang burd& l&ol^e SBouem unb mäd^tige 2;ore mit 
©d^ilbtoad^en baöor genügenb öerfperrt» 

Über SBangel an Slu^fid^t fonnte id^ mid^ an biefem 
Orte freilid^ nid^t beHagen, benn ber gelfen toar ein lefeter 
äu^Iftufer be^ am ^origonte bftmmemben ©ebirge« unb 

20 lag atö eingige toefentlid^e ®tf)öf)unQ in einer fanft gesellten 
(Sbene» aber nid^tg ift tool^l geeigneter, bie ©el^nfud&t nad^ 
ber greil^eit gu üerfd^ftrfen, ate ü)x fteter, ungel^inberter 
SlnblidC» Unb an fd&önen ©ommerfonntagen iDurbe biefe 
©elmfud^t faft gum förperlid^en ©d&merg in mir, benn an 

25 fold^en frabbelten auf allen SBegen bie SKenfd&en au« bem 
©täbtd^en l^eröor in bie freie 91atur, toie ämeifen au8 
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il^rem ^aufcn^ Huf ber Sanbftrafec rollten SBagen utib 
fd^ritten Icid&tfüfeige SBanbcrcr bcn blauen SBerflcn ju^ 
SSon ben ®aft!)änfem t)or bem Xoxt toel&ten Salinen, 
tDäl&renb au« bem ®rün ber Sanbfd^aft farbige SKäbd^en^ 
fieiber unb l^elle ©trol&!)üte l&eröorfci&intmerten' unb balb 5 
Don \)itt, balb t)on bort eine 2:anjmufif ober ba« dtoUm 
bon Äegelfugeln gu mir l&erauffci&allte» !J)ann famen aud& 
n)ot)I leid^tgeflügelte ©d^metterlinge au« ber Siefe empor*^ 
geflattert, glätteten il&re glügel ein toenig auf bem burd&=* 
fonnten SRafen be« SBaHe« unb taumelten bann forglo« 10 
toeiter in bie greilieit^ !J)ie ©d^toalben, bie ftd^ um ba« 
alte ©emöuer be« ÄafteH« tagten, fd&offen bid^t über mtd& 
\)va unb riefen toie gum ^oI)ne: ,Äomm mit, fomm mit!' 
äl« nun bie« aHe« toieber einmal an einem getoiffen 
©ommerfonntag gefd^al^f ^cl glaubte id^^« nid^t mel^r er* 15 
tragen gu fönnen unb begab mid^ auf bie entgegengefefete 
©eite be« Reifen«, too mir ber Slnblidt ber ©tabt unb ba« 
fröJ^lid^e ©etümmel um fie l^^r gftnglid^ entgogen toar^ 
^ier ftrömte au« ber toeiten ^eibeflöd^e ein glufe bid^t an 
bie eine SBanb be« gelfen« l^eran unb bilbete mit biefem 20 
einen SBinfel, in toeld^em iä) gerabe unter mir ben grofeen 
©arten eine« tootilliabenben gabrifanten fal^, unb ettoa« 
toeiter entfernt beffen Sanbliau«. 33eutlidö toie eine gut 
gegeid^nete Sanbfarte lag ber ©arten mit feinen fauberen 
©teigen, Stafenfläd^en unb ©ebüfd^gruppen unter mir, 25 
aber aud^ ebenfo leblo« toie eine Sanbfarte toar er meift, 
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bcnn cmfecr einem alten ©ttrtner, ber fid^ bort ju tun mad^te, 
unb feiner ebenfo alten grau fiatte id^ nod^ niemate einen 
SKenfd^en barin gefeiten» 
©0 fafe id^ nun bort an ienem ©onntagnad^mittag^ liejj 
5 meine SBetne über ben Sianb be^ gelfen^ baumeln unb 
fd^aute abtoed^felnb in bie foubere ö^lne Sinfamfeit gu 
meinen güfeen unb bann über ben glufe fiintoeg auf bie 
eintönige ^eibe» ©a überfam mid& mit einemmal ein 
©ebonfe, ber mein ©el^im mit einem fold^en 9?aufd& er*= 

lo füKte, bafe ii) mid& jurüdflel^nte unb meine ^ftnbe in ba« 
®ra^ Hämmerte au^ Siird^t/ öon einem ©d&toinbel ergrif* 
fen ju toerben unb plöljlid^ l^inabjuftürgen» 

@« ftanb nfimlid^ in bem leljten SBinfel be« ©arten« 
ein uralter Sinbenbaum, unb gtoar fo nal^e an bem gelfen, 

15 bafe feine S^^W i^tefen faft berüfirten» ©eine ungel^eure 
grüne Äuppel toogte gerabe unter mir, bie (Entfernung 
fonnte nid^t mel^r ate jtoanjig gufe betragen» ©onberbar, 
bafe mir bie« bi«f)er nie fo aufgefallen toar.toie jetjt! SBenn 
id^ in ben SBaum l^ineinfprang, toar iä) ja fo gut toie untern 

2o 6« l^atte aud& gar feine ©efal^r, benn bie bid^tbelaubten, 
elaftifd&en 3toeige toürben mid& fanft aufnel^men unb ben 
©turg milbem, unb bann: toie oft l^atte id^ mid& nid^t 
al« Änabe fo üon 3toeig gu 3toeig abfid^tlid^ au« SBäumen 
faKen laffen! !Da« toar eine Äunft, bie gefftl^rlid^er (m^\af), 

25 al« fie toar, unb mir fd^on oftmal« ben SBeifaff erftaunter 
3nfd&auer eingebrad^t l^atte» SBenn id^ ba« l^ier au«fü]^rte, 
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fonntc xä) ja in ein paar ©chinbcn unten fein* Unb bann 
toar id^ frei! 

aber toie lange? 3<5 toar ol^ne Mitttl, benn genügenbe^ 
®elb befam id^ al^ ©efangener natürlid^ nid^t in bie ^änbe, 
unb obtoofil bie Sanbe^grenge nid^t altgutoeit entfernt h)ar, s 
fo toäre mir bie glud^t bod& tool^I nur in einem bereit^ 
ftel^enben SBagen mit fd^nelten ^ferben gelungen» 2lud^ 
fefilten mir Segitimation^papiere, unb biefe toaren fiöd^ft 
nötig, um mid& an ber ©renge au^jutoeifen» SBofier bie^ 
alte^ netimen? lo 

!5)od^ biefe ©ebanfen famen mir alte erft fpöter bei rul^i* 
ger Überlegung; gunäd&ft beraufd^te mid& ber ©ebanfe, toie 
leidet iä) entnommen fonnte, toenn id^ tooltte, fo fel^r, bafe 
id^ förmlid^ in il^m fd^toelgte» gaKS id^ bort l^inabfprang 
unb mid^ üon 3^^tg gu B^riß ftürgen liefe, toar ©efal^r 15 
nur bann üorl^anben, toenn fid^ ju grofee SüdEen jtoifd^en ben 
Sften fanben, ober toenn biefe in bebcutenber ^öfie üom 
©oben oufl^örten» 3d& fud&te mir einen anberen Ort auf 
bem Seifen, legte mid^ bort auf ben SBaud^ unb betrad^tetc 
bie Sinbe au« größerer (Sntfemung üon ber ©eite» ©ie toar 20 
fo normal getoad&fen, toie bie« für einen SWufterbaum il^rer 
airt nur mögtid^ ift, bie grüne Äuppel jeigte feinerlei 
Unterbred^ung, unb bie unterften cS^eige l^ingen bi« auf ben 
S3oben l^inab» 

^löfelid^ ertönten ftramme, taftmäfeige Sritte unb riefen 25 
mid^ au« meinen ©ebanfen jurüdE» !Der Soften, ber in 
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bicfcr ©cgcnb ftanb, toarb abflrföft, imb c^ fd^icn mir Mug^ 
tnid& gu geigen^ ba man fonft tool^I nad^ mir ßcforfd&t tiättc» 
3(^ flittfl htSf)alb fd^ncK l^intcr bcn SBällcn ficrum unb 
fam, fd^cinbar öriöttgtDcilt, an einer anberen ©teile toieber 

5 gum Sßorfd^ein, feljte mid^ auf eine alte Äanone unb fd&aute 
toieber auf bie ©tabt unb ba^ fröl^Iid^e S^reiben ber 8anb* 
ftrafeen l^in» 

3fnx ®ei[te aber toar iä) bei meinem alten Sinbenbaum* 
^^ ftanb am Sianbe be6 gelfen^ unb fud^te mit bem gufee 

lo nad^ einem fidleren Slbfprunfl* 9lun toar e6 fo toeit* ?o^! 
9Kid^ fd^auberte gtoar ein tDeniß, aber e^ mufete fein» SBie 
mir ba^ g^lne ?aubh)erf um bie Ol^ren faufte! 3d& toar 
gerabe rid^tig flefprungen, ber 2lft gab mfid^tig nad&, aber 
er brad^ nid^t» 3^ liefe il^n nid^t lo^, bi6 er fid^ tief auf 

IS ben näd&ften gebeugt l^atte, unb bann raufd^te unb rutfd^te 
id^ burd& bie fnidCenben Meineren 3toeige tiefer unb tiefer 
öon einem Slfte gum anberen unb fd^neff toar iä) unten» 
^t^t \)inab an ben glufe unb burd^ bie feid&ten ©ommer* 
getottffer an ba^ anbere Ufer! ^ier ba^ Meine Äiefemge^ 

2o l^ölg öerbarg mid& einfttoeilen» ?lber xä) mufete toeiter, — 
toeiter über freie 9?äume, too id^ feminin fid&tbar toar» 9iur 
immer üortoärt^ ber ®renge gu! SßieKeid&t bemerfte mid^ 
bod& niemanb» @in glüd&tling mufe ®Iüdf l^aben» ©a: 
,©um!' SBa« toar ba«? @in älarmfd^ufe öon ber geftung! 

25 9hin ging bie ^efejagb an» 

©0 fcl^r l&atte id^ mid^ in bicfe ©cbanlen tjcrtieft, bafe e8 



3)cr ginbcnbaum» 97 

tnid^ toic eine (Srieid&terunß übtxlam, aU iä) mir plöfelid^ 
flarmad^te, bafe id^ ia nod^ fein gefieljte^ SBilb toar, fonbem 
ganj gemäd^Iid^ am ©onntagnad^mittag auf einer alten 
Äanone fafe unb blofe fpintifierte» 

9?on nun ab liefe mid^ ber glud^tgebonfe aber nid^t mefir 5 
lod, unb fooft id^ e^ nur ol^ne ?luf feigen gu tun üermod^te, 
ftubierte id^ meinen alten Sinbenboum, bi^ id^ ilin guleljt faft 
au^toenbig fonnte» 33en üerl^ttnflni^öoKen ©prung l^abc id^ 
im ®et[te fo oft gemad^t, bafe e^ nid^t ju gftlilen ift* 3)abei 
jermarterte id^ mid& mit ©rübeleien, toie ii) mir ®elb unb 10 
aUe^ fonft gur glud^t Slötige üerfd&affen möd^te, üertoarf 
einen ^lan nad^ bem anberen unb fam gu feinem (Snbe 
bomit» ©enn alle^ l^ing baöon ab, bafe id^ ©riefe fidler 
ou^ ber Seftung beförberte, unb id^ fanb niemanb, bem id^ 
mid^ l&tttte anvertrauen mögen» 15 

3fnbe^ toar bie 3^it ber ©ommerferien für bie ©d&ul^ 
finber gefommen, unb ate id^ eine^ läge« toieber in ben 
fonft fo üerlaffenen ©arten be^ Sanbl^aufe^ l^inabfd&aute, 
bemerfte id^ bort eine tounberüolte Sßerftnberung» SBa^ 
mir an toeiblid&en SBefen auf ber fjeftung gu ©efid^t 20 
fam, toar nid^t baju angetan, mid^ gu öertoöfinen, benn 
e^ gel^örte gu ber ©attung ber 9?egiment6megttren unb 
©d^euerbrad^en; be^fialb erfd&ien mir tool^I ba^ iunge, ettoa 
fiebgel^njittlörige SWttbd^en bort unten toie ein SBunber öon 
©d^önfieit unb lieblid&er SBUbung, unb e6 erfüllte mid^ 25 
ettoa« toie 3)anfbarfeit gegen ben ©d^öpfer, ber fold^e 
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tDofitflcrunbctc äntnut mit leidster äßciftcrl^anb in bic 
SBcIt flcftcttt tiattc. 

SBfil^renb ba6 iutiee SKäbd&cn, lauöfatn altc^ bctrad^tcnb, 
burd^ bcn ©arten ßinfl, tourbc [ic üon einem unßefäl^r öier^ 

5 gel^niäl^riaen Knaben umfd^tofirmt, ber mit einem SBogen 
öon @fd^enf)oIj leidste SJol^rpfeile in bie ?uft fd^ofe unb [id^ 
an il^rem fiol^en ginge üetönüßte» !Dnrd^ einen 3^föß [tieg 
einer biefer Pfeile bi6 jn mir empor nnb fiel neben mir 
nieber» ©abnrd^ tonrbe ber Änabe meiner ßetpal^r nnb 

lo mad^te feine ©d^njefter anf mid^ anfmerffam* ^ä) nal^m 
meinen ^nt ab nnb toarf, inbem id^ ßrüfete, ben ^feil 
tt)ieber l^innnter» äßein ©d^idCfal nnb meine ?lntt)efenf)eit 
onf ber Seftnng toaren in ber ßanjen ©tabt befannt, nnb 
fo mod^ten biefe inngen Sente and^ tt)o]^I ßleid^ toiffen, toen 

15 fie öor fid& tiatten* !5)enn fie fprad&en miteinanber nnb 

fallen gn mir empor, ber Änabe nnöerl^ol^Ien nnb üoK 

9lenßier, ba^ SWäbd^en flüd^tißer, aber, toie e^ mir [d^ien, 

mit einem än^bmdf üon 3)?itleib in ben fd^önen 3üßen* 

!Da id^ nnn forttt)ö!)renb mit gind&tßebanfen befd^äftigt 

20 toar nnb aUe^, toa^ mir paffierte, mit biefen in ^wfötnmem 
l^ang brad&te, fo fiel mir and& ie<jt fogleid^ ein, bafe fid^ liier 
eine ©elegenl^eit biete, toieber mit ber Slnfeentoelt in Sßer? 
binbnng gn treten» SBenn ba« fd^öne 3)?äbd&en mir üielleid^t 
and& nid^t l^etfen fonnte, fo toürbe fie bod^ gett)ife ntd^t einen 

25 armen ©efangenen üerraten, ber fid^ üertranen^öoK in il^rc 
$anb gab» aber ein S^^^H fi^8 [ofort an mid^ jn plagen. 
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nätnlid^, ob iä) ba« SKäbd^cn toicbcrfc^cn toürbc* JBicIIcid^t 
toar fic nur gu einem hirgen Sefud^ in biefem Sanbfiaufe 
unb fam nie toieber» aber bcnnod^ arbeitete id^ im ©eifte 
fd&on an einem ou^füfirlid^en Srief, in toeld^em iäj meine 
Sage unb alte^, toa^ gu meiner ^Befreiung nötig toor, grünb^* s 
lid^ ou^einanberfeljte» 

äte iä) gegen Slbenb toieber in meine 3ctte eingefd^Ioffen 
ttmrbe, fd&rieb id^ alte^ forgfältig auf unb feijte bie SKittag^* 
ftunbe t)on gtoölf bi^ ein Ul&r gu einer änttoort öon il&rer 
©eite feft» Um biefe 3cit befonben [id^ auf ber fjeftung alle 10 
beim Sffen, unb iä) tourbe folglid^ am toenigfien beobad^tet» 
?lud^ pflegte fid^ bann bie ©d^i(btt)ad^e in meiner Siöl^e einer 
ftitten, innerlid^en Sefd^aulid^feit fiingugeben* 3tire 2lnt^ 
toort foHte ba« SWäbd^en auf ein 3^tteld&en fd^reiben, 
biefem mit ein toenig SBad&6 ober ^ed^ an einen Stol^rpfeil 15 
Heben unb burd^ iliren SBruber gu mir l^inauffd&iefeen laffen» 

9Äit fieberfiafter Spannung toartete id^ am anberen 
2;age barauf, bafe bie ©d^öne toieber im ©arten erfd^iene^ 
bod^ öergeben^: aHe^ blieb leer* 9hir ber Änabe tollte 
eine SBeile bort l^erum unb übte fid^ mit langen, fd&Ianfen 20 
©erten, bie er ate SBurffpiefee benuljte* ©nblid^, am 9iad&* 
mittag, fal^ id^ ba^ l^eKe Äleib au^ bem ®rün J^eröor^ 
leud&ten* ©a^ äßäbd^en ging lang fam burd& ben ©arten 
unb üerfd^toanb unter bem alten Sinbenbaum* ®^ bauerte 
eine Stoigfeit, bi^ fie toieber gum Sßorfd^ein fam, nun aber 25 
toanbelte fie auf bem ©teige unter mir I|in» ^t^t galt e^* 
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3^ rttufpcrtc tnld^, fo laut iä) toxmtt, unb fobalb ftc auf* 
hlxdtt, jctfltc td^ meinen mit einem ©teine befd&tt)erten 
53rief» 2lte fie öertDunbert unb cttoa^ öertoirrt tüegfaf)^ 
toarf iä) ü)n f)inab* @r fiel il^r gerabc öor bic ^üfee, unb 

5 id^ bcmerfte, toie fic erfd^raf unb im erften älugenblidf 
toeitetflinö/ ofine ifin aufgunel^men» 3)ann befann fie fid^, 
fef)rte um, t|ob ba« Rapier auf unb ging bamit unter ben 
Sinbenbaum jurüdE» 9ladö einer SBeile fam fie tt)ieber 
l^eröor unb fd&ritt, mir ben SJüdfen tt)enbenb, langfam auf 

lo ba^ ^au^ gu» 2Bie im Äram|)fe gog fid& mein ^erj gu* 
fammen, ate fie fo, ol^ne ein S^^^^^^ P geben, baüonging» 
J)od& ba! W^lxä) blieb fie fielen unb liefe flüd&tig ben 
SlidE ju mir l^eraufgleiten» ©ann toenbete fie fid& toieber 
ab, nidCte breimal einbringlid^ mit bem Äopf unb lief eilig 

15 bem ^aufe ju» 

JBeinal^e l^ätte iä) laut aufgejaudögt, al^ iä) bie^ bemerfte, 
unb ben gangen äbenb l^atte iä) bie größte 9lot, bie außer* 
orbentlid&e ^eiterfeit ju unterbrüdfen, bie mid& erfüKte» 
2lm anberen läge ging aUe« gut» ©er Änabe fam unb 

20 fd^ofe mit feinen 9io!)rpf eilen toie gur Übung an bem gelfen 
in bie ^öfie» !Dann nal^m er einen anberen ^feil, gielte 
f orgfaltig unb fd^ofe il^n gu mir empor» 66 toar gu hirg: 
td^ fal^ ben leidsten SBoten bi6 bid&t an meine ^anb fteigen 
unb bann toieber gurüdCfinfen» ©a« gtt)eite SKal aber 

25 gelang e^; id^ löfte fd&nelt ben Meinen, fd^malen S^ittl ab 
unb toarf ben ^feil toieber fiinunter» 
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©IC fd^ricb: ^d^ toiti attc« tun, toa« Id^ fantu 2)?ctn 
Onfcl toitt mir babci ficifcn» @ic bürfcn il^tn öcrtraucn, 
toic aud^ mctnctn ©ruber ^aul, bcr allc^ tocife unb ftolj 
auf bic« ®cficimni^ tft. ^abcn ©ic guten äWut! 3fn 
öiergefin Sagen fann aHe^ bereit fein/ 5 

©iefen Keinen 3^ttel brüdte Id^ an meine Sippen, la« 
ilin tool^I l^unbertmol unb betoal^rtc il^n afö meinen gtöfe^^ 
ten ©d^alj» 

Über bie nttd&ften üierjel^n Säße toiff id^ furg tiintDeg* 
gelten* ®enufl, bie ©tunbe toar ba, h)0 aKe^ bereit tt)ar, lo 
unb gtt)ar foKte bie glud^t am l^eKen äWittafle ftattfinben» 
©a« ®Iüdf beßünftigte mid& in ieber ^infid^t^ am ^ov^ 
mittage ftieg ein ©etoitter auf; über ber $eibe ftanb eine 
blaufd^njarge SBoIfentoanb, in ber bie SBIifee gudften, unb 
ber S5onner ertönte lauter unb (auter» is 

(Sinifle aWinuten nad& gtoölf ftanb id^ an bem 9ianbe be^ 
gelfen^ unb .kartete auf ben näd&ften ©onner, ber bä^ 
®eräufd& meine« ©turge« übertäuben foKte. !Da gudCte 
ein grelter S8Ii<5 auf» ,@in«, imi, brei, öi^r, fünf, fed^«, 
fieben, ad^t ♦ . J jäfilte id& untt)iKfürIid^, unb bann fnat:* 20 
terte unb roltte e« mttd&tiß in ben SBoIfen» ^n ®otte« 
Flamen!' fagte id& innerlid^ unb fprang gu» 

SBie id^ l^inuntergefommen bin, njeife id^ nod& l^eute 
nid^t» @« bonnerte, raufd^te unb faufte mir um bie Ol^ren, 
3tDeige fd&Iugen mir in« ®efid&t, unb mit einem 3)?a(e 25 
l^atte id^ ©oben unter ben güfeen» 3c^ eilte fd^neH burd^ 
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Scmbcngttngc^ bic mid& bcn SBIidcn öcrbargen^ bcm 2lu«^ 
gauflc gu* SBic oft l^attc id^ blcfcn SBcg fd&on im ®ciftc 
gctnad^t! ©a, in bcr ytiä)t bc« ßcöffnctcn ©artcntorc« 
ftonb, öon SBufd&tDcrf gcbcdt, eine IieKe ©eftolt* ©ie toar 

5 e«» 3n überfd^njeKenber !Danfbarfeit ftredte id& ibr beibe 
^finbe entfleflen, unb ba SBorte unfere ©mpfinbungen nid^t 
au^brüdfen fonnten, [o fügten toir un6, afö fönne e^ ßar 
nid^t anber^ fein. Slber fie brfinßte mid& bolb öon fid&: 
.©d&nelt, fd&nelt/ rief fie, ,unb reifen ©ie glüdflid^!' O 

lo SBonnc unb Onal, in ber Shifefd^ale eine^ hirgen Slugen* 
MidE^ bereinigt! 

3)od& id^ mufete tociter. 2lnf ber ©trafee fab iä) ben 
Änaben ^aul, bem id^ in einiger (Entfernung folgen foHtc« 
@r filierte mid& gu einem Keinen ©ebölj in ber Sft&\)e, too 

15 eine Äutfd^e mit gtoei fd&önen ^ferben bielt. (Sin altlid^er 
aWann, ber babeiftanb, fd&ob mid^ fiinein unb rief mir gu: 
^m SBagenfaften ift ein neuer 2lngug unb toa« ©ie fonft 
nod& braud&en, in ber ©eitentafd^e ®elb unb Rapiere» 
^Reifen ©ie mit ®ott!' 3ä) toottte i!)m banfen, attein bie 

20 ^ferbe gogen an, unb fort ging^« in ©türm unb Siegen 
unb roHenbem ©onner, toa^ bie ®äule laufen fonnten* 

ybxn, id^ fam nad& allerlei Meinen Slbenteuem über bie 
©renge unb toeiter unb toar frei, gtei unb bod^ toieber 
gefangen, benn ben Äufe am ©artcntor öergafe id& mein 

25 lebelang nid^t*« 

9Kit biefen SBorten fd&ien ^err Sinboto feine (Srgttl&Iung 
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bccnbcn ju tPoUcn* !Da aber trat gtau Sinboh) gu un« 
l^cran, bic fd^on eine SBetle bei eimgen ©emüfebeeten in 
unferer SR&^t befd&fiftiat ßetoefen tücct. »9hin,« fragte fie, 
»toa6 erjäl^Ift bu benn ba toieber für eine lange ©efd^td^te?« 

»Ot),« anttt)ortete er it)r in fd^einbar gleid^gültigem 5 
Jone, »e^ ift bie ©efd^id^te üon bem berüt)mten Äufe am 
©artentor!« 

»2ld& bu!« fagte grau SinbotD» »3«, ba« fommt baüon, 
toenn man fid^ mit Sßerbred^em einlädt*« 

9Kir ging plöfetid^ ein Sid^t auf, entgünbet an bem fd&im* 10 
memben ©lange ber 2lugen, mit bem bie beiben alten Seute 
einanber anfallen» 

»Sllte,« rief ber ©oftor, »benfft bu baran, bafe e« jetjt 
gerabe üierjig ^a^vt finb feit jenem üerl^fingni^öoKen 
Äufe? Äomm, lafe un« anftofeen auf ein glüdflid&e« ?llter!« 15 

SBir erl^oben un«, unb bie ®Iäfer Hangen aneinanber» 
©ann füfeten bie beiben Sllten fid^, unb ein Slbglang toie 
öon etoiger ^ngenb öerMärte il^re glüdflid^en ©efid^ter* 

$cinrid& ©eibeL 
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These exercises can be used for either oral or written drill. 

It is taken for granted that the Student already knows the com- 
mon pronoims, the inflection of ^ben, fein, and loerben and of 
the weak verb, and has become familiär with the words found 
early in every granmiar, such as aber, grog, gut, immer, fo, gtoei, 
brei, toeil, and so on. 

It is furthermore assmned that these exercises will be taken 
up in the order in which they appear here, the questions in each 
instance being answered before the translation into German is 
begun. This is mentioned because in some cases the English 
exercise that is set for translation contains words which do not 
occur in the text on which the exercise is based but which are 
foimd in the questions. 

Parentheses, in addition to their ordinary use, enclose hints 
on translation, the vocabulary form of words to be used in properly 
inflected form, or words to be inserted in the German that are 
not required in English. 

Square brackets enclose words that are to be omitted in German. 

Words connected by a tie or ties are to be rendered by a single 
word. 

The same abbreviations are used in these exercises as in the 
vocabulary. 

^ie f^ttefie, Me bt bte Sd^ule fitttg. 

A. 1. 2Bic tarn bic gliegc in bie ©d^ulftube? 2. gBarum mar 
bad genfter offen? 3. SBad lernte bie gliege in ber ©d^nle? 
4. SBem gab bie glicge bie erfte ©efangftunbe? 5. SBie fam 
t^, baß fic fid& in ber erften ©efangftunbe beinal^e ben §ate 
brad&? 6. 2BeId&c« Sieb lehrte fie iJiren stoeiten ©d^üler? 
7. ®ab bie gliege il^re britte ©efangftunbe einem ©d^üler ober 
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einer ©d^ülerin? (^ä) [teile biefe grage, njeil man auf bcutfd^ 
fagt: ber Sfel, ber gifd^, aber bie Snte,) 8. Äönnen 
®ie mir nun aud& fagen, ob unfere gliege ein ©efanglel^rer toar 
ober eine ©efanglefirerin? 9, ©tauben ®ie, baß bie Snte 
iüirflid^ taub toar? 10* SBarum fann bie fliege jefet feine 
©efangftunben melir geben? IL SSon toie öielen lieren l^an* 
belt biefe ©efd^id^te? 12» 333enn ®ie in ben Stammformen 
Piegen, flog, ift geflogen ftatt bed g ein ^ fc^jen, 
toa^ bebeuten bie gormen bann auf englifd^? 

B. I. It was a hot summer day. 2. The window of the 
schoolroom was open. 3. The children in the school were 
singing a song. 4. The fly was very (fefir) curious and flew 
through the window into the schoolroom. 

5. She soon (posüion!) leamed the song which the chil- 
dren were singing. 6. Then (bann) she went into the wide 
World and gave the other (anber) animals singinglessons. 

7. On the meadow she saw (feigen) an old donkey grazing 
(infinüive)y and she taught him her song. 8. But the old 
donkey was a very ungrateful fellow, for he almost broke 
her neck (to her the neck). 

9. Thereupon (barauf) the fly caught sight of a fish in 
the brook and wanted to (tooHen) give him a singinglesson. 
IG. He was also ungrateful and splashed water on her. 

II. The fly flew onward, but only with great difficulty. 
12. At last (juletjt) she met the duck, who was waddling 
along (walked quite, gang, crooked). 13. And the duck was 
the most ungrateful of (t)on) all (uninfl.) the animals: she 
swallowed the poor (arm) singingteacher. 

Set ^nä^S unb bet ftrebiS. 

A. 1. SSon toeld^en gtoei lieren l^anbelt biefe ©efd&id^te? 
2. SBeld&e« öon biefen beiben Jiereti ift ba« größere? 3. SBie 
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friedet bcr Ärcb«? Unb toic läuft bcr gud&d? 4* Um micöicl 
TlavV tt)ettctcn Ärcb« unb gud^ mitcinanbcr? 5. SBicöid 
ift eine 3Karf ungefäfir in amerifanifd&em ®elbe? (cent, Sent) 
6* Siegen Hamburg unb Siremen toeiter nai) 5Rorben ate Sierlin 
unb Seipgig, ober liegen Seipgig unb Sierlin toeiter nacS) ©üben 
ate Sremen unb Hamburg? 7, SBeld^e öon biefen öier ©tobten 
ift bie größte? SBeld&e ift bie glüeitgrößte? 8* SBeld^er öon 
ben beiben 333ettläufem gab bem anbeten einen SSorfprung? 
9* SOBeld^e^ toav ba^ fd&Iauere t)on ben beiben lieren? 10* SBo* 
mit l^ielt fid& ber Äreb« an bem ©d^mana be« gud^fe^ feft? 
IL SBie fam e«, ba6 ber Äreb« gulefet bem ^i^k nöl^er toar ate 
ber gud^«? 12* SBie öerfpottete ber gud^« ben Äreb« mieber, 
ate fie and 3i^I famen? (2lnttt)ort: @r nannte ben Äreb« 
uftD.) 13* SBer mußte bie SBette gal^Ien? 14* SBa^ tat ber 
%uä)^, ate er befd^ämt baöonging? 15. 5Wennen ©ie mir ein 
anbere^ lier, todä^^ bad aud& tut, totnn ed fid& fd^ömt! 

B. I. One day a crab (Ärebd) was crawling through the 
green grass of a little meadow, quite slowly and always 
backward. 2. A fox who saw the crab wanted to (toollen) 
tease him a little (ein iDenig), so (alfo) he asked: "Crab, 
why do you run so fast?" 3. This mocking question (grage) 
did not please the crab. 4. "Fox," he said, "I see you 
don't know me. I can (fann) run faster than you. Will 
(iüiUft) you bet with me?" 5. "Certainly!" answered the 
fox. "How much? One mark?" 6. "Oh no!" said the 
crab. "I never (nie; posüion!) bet less (toeniger) than ten 
marks. But I will give you a good long start." 7. "A 
Start you say!" cried the fox mockingly. "How big shall 
the Start be?" 8. "From your head to your tail. Does 
that suit you?" 9. "Yes indeed (jalDol^I)," said the sly 
fox, but he did not know (toiffen) that the crab was much 
(t)iel) slier than he. 10. "AU right then (®ut alfo)," said the 
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crab. "If you now Step right (gerabe) in front of me, your 
tail touches my head, doesn't it (nid^t toal^r)? And that is 
exactly the length of your body. ii. I will then count 
(göl^Icn): One, two, three! and the race can begin." 

12. Now when (When now) the crab stood close behind 
the fox, he laid hold of the fox's tail with his claws. 13. This 
(bic^) the fox did not notice at all because his tail was so 
big and bushy. 14. Thereupon the crab cried as (fo) loud 
[as] he could (fönnen): "One, two, three!" 

15. "Go it!" answered the fox, and the race began. 
16. Never in all his life had the fox run so fast. 17. Finally, 
as he almost (already) touched the goal, he tumed (himself) 
around quickly. 18. No (fein) crab was to be seen (to see). 
19. "Are you not a stupid fellow (Äcrl), Crab?" he shouted. 
"But where are you then (bcnn)?" 

20. "Here I am," answered the crab, "at (an) the goal! 
Don't you see (ficJift) me?" 21. And sure enough (rid^tig), 
there sat (fitjcn) Mr. Crab, quietly waiting (and waited 
quietly) for the slow fox. 22. "How is this (comes that)?" 
Said the frightened fox. "The cuckoo must have helped 
you!" 

23. I do not know (iüeiß) whether (ob) the cuckoo ac- 
tually (toirflid^) helped the crab, but this (that) I know 
[for] certain: the fox was obliged to pay the bet, and I also 
saw that one (einer) of (t)on) the two tucked a long (lang), 
bushy tail between his legs and went away ashamed. 



&tt)atttt Xoh. 

A. 1, ©agen ©ie mir bod^, iüarunt Älau« nid^t einen feiner 
SSertoanbten ober greunbe bat, ^ate au feinem breigel^nten 
Äinbe gu njerben! 2. SBer toar ber erfte grembe, an ben ftd^ 
Älau« manbte? 3- SBofier toufete ber liebe @ott, toa^ ber 
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ärmc h)ottte, d&c btcfcr cö i^nt faßte? 4. ®cbcn ®tc btc ©tomnt* 
formen öon betete, bat unb bot! 5. SBie fa^en bte 
beiben anbeten gremben auö, benen Älauö auf ber Sanbftraöe 
befleflnete? 6. SBeld^n öon ben beiben nal^m er pm ^aten 
für fein tinb? SBarum? ?• SBann h)ar bie Äinbtaufe? 
8. SBie alt, glauben ®ie, tmx ber ^unge ungefäfir, ate ber 
Stob itin in ben finfteren SBalb fü](>rte? 9. SBa« üerfte^en 
©ie unter einem ^eilfraut? 10* SBiffen ®ie aud^, ttxi^ ©auer* 
fraut ift? IL SBotier toufete ber junge 3lrgt immer, ob feine 
Traufen fterben ober toieber gefunb h)erben ioürben? 12. SBa^ 
ift ein ^ofar^t? 13. SBiffen ®ie aud^, hw« ein 2:ierargt ift? 
14. 5)urd^ toeld^ Sift betrog ber SBunberboftor ben lob? 
(8lnth)ort: J)abur(i&, bafe er ufio.) 15. SBann iourbe ber junge 
är^t aum ih)eitenmal an be^ Äönig^ ^of gerufen? 16. SBa« 
follte er ^um Sol^n befommen, toenn er bie ^ringeffin toieber 
gefunb mad&te? 17. SrHören ®ie, ioarum ber lob nun ben 
ärgt iu f)affen begann! 18. SBotier ioiffen ®ie, bafe e« nic^t 
bunfel in ber unterirbifd^n ^ö^Ie ioar? 19. 2Bie lang toar 
ba« Seben^Iid&t be« jungen »rgte«? 20. SBa« gefd&al^, ate ber 
Job ba^ geben^Iid^t feinet ^aten umftiefe? 

B. I. One day (the) poor Klaus was lookingfor a god- 
father for his thirteenth child, when (ba, irnth Inversion) he 
met the (dear) Lord, before whom every tree, every flower, 
[and] even (ja) every blade ofgrass bowed low. 2. When, 
however, Klaus said to God: "Why have the rieh always 
enough to eat, and why must the poor always go hungry?" 
(ba) the Lord disappeared (öerfd^toinben), so that Klaus saw 
him no more. 

3. Then Klaus met the Devil, who promised him to make 
his little son rieh if he took {presl subj,) him for a (gum) 
godfather; but Klaus told him he should (foßen; pres. subj.) 
go home to his grandmother. 
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4. Finally (cnbltd^) he met a thin, scrawny man who also 
offered himself , and him (bcr) he begged to come to (^u) the 
christening of the child, which was to be on Siinday. 

5. Now when (When now) the boy was fourteen (Dtcrjcl^n) 
years old, the thin, scrawny fellow (Äcrl), who was none 
other than (the) Death, gave the youngster a healingherb, 
which grew (tüad^fcn) only in a certain (gctDife) dark forest. 
6. " You shall become the most famous physician on earth," 
he Said. 7. "Use this herb whenever you see me Standing 
(infinUive) at the head of your patient, and he will get well 
again. 8. But whenever I stand at his feet, he must die 
anyway (bod^); and if you then (bann) use the herb, you 
wiU fare iU." 

9. Now once (Once now) the king was so sick that his 
courtphysician had given him up. 10. Then (ba) the 
king's daughter sent for the famous physician and asked 
him whether (ob) he could (Knncn; pres. subj.) save her 
beloved father. 11. He saw (the) Death Standing at the 
king's feet, but with [the] assistance (^ilfc) of the servants 
he quickly tumed the bed around, gave the king three drops 
of (t)on) the healingherb, and behold! (ftcl^c ba!) the king 
was saved. 

12. A year afterward the beautiful princess herseif feil 
sick, and that (gtoar) so seriously that the king said: "Who- 
ever restores my dear daughter to health shall have her 
to (the) wife and be (become) king after me." 

13. Once more the marvelous doctor cheated (the) Death 
out of (um) a patient, but this time (bicdmal) (the) Death 
led him away into the cave where all [the] life-lights of (the) 
men .bum. 14. When the youth asked (the) Death where his 
light was (pres. subj.), (the) Death pointed to a little candle 
which (just, eben) was about to (lüoHcn) go out. 15. "Dear 
Godfather," begged the doctor, "will you not at once set 
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the little stump on a new, long candle? i6. I should so 
much like to (tnöd^tc fo gern) marry the young princess!" 

17. (The) Death took the doctor's candle m (the; acc) 
one hand and one of the longest in the other, but then (bann) 
he piuposely let the little [one] fall (fallen), and it went out. 
18. Hardly (faum) had it gone out when (fo, wüh inversion) 
the doctor too feil down and died. 



3)er Sd^mieb timt Süteriog. 

A. 1. SBie ^ie6 ber ©d^mieb öon 3üterboö? 2. SBofier hriffen 
®ie, bafe ber ©d^mieb fein ^ccabtoext gut öerftanb? (änttDort: 
e« tüirb un« erjöfilt, bafe uftD.) 3. SBa« tüirb t)on ber ©albe 
gefagt, bie ^eter bcfafe? 4. @ibt e« toirflid^ eine fold&e ©albe? 
5. 3n toeffen ^eere \)attt ber ©d^mieb gebient? 6. Unb in 
meldten gänbem toar er mit bem Äaifer gehjefen? 7. SBie alt 
h)urbe ber ©d&mieb t)on Jüterbog? 8* SBarunt toirb ba^ grane 
SKännlein ber ©d^nfegeift be^ ©d^mieb^ genannt? 9. SBa^ 
befam ber ©d&mieb jum 8ot)n bafür, bafe er be« grauen 99?änn* 
fein« @fel befd^Iug? 10. ©agen ©ie mir auf beutfd^, ttxi^ ein 
3)ieb ift! IL 3n toa^ öertDanbelte ^eter^ ©d^uljgeift bie 
Sifenftangen? 12. SBa« mar ba« für ein 2:ranf, ber in "J^eter^ 
glafd^e toax? 13. ©lauben ©ie, bafe e« einen fold^n Sranf 
gibt? 14. ©eien ©ie fo gut, unb fagen ©ie mir, ttxirum ber 
©d^mieb nid^t felbft auf ben Simbaum f)inaufftiegl 15. SBie 
ift e^ gefommen, bp6 ber löb ein fo bürre« ®erippe geworben 
ift? 16. SBa^ mußte ber lob bem ©d^mieb öerfpred^en, e^e 
biefer il^n laufen liefe? 17. SBer f)alf bem lob, ate biefer fid^ 
an bem ©d^mieb räd&en iooHte? 18. SBarum mußte ber 
2:eufel burd^« ©d^Iüffellod^, totnn er in be« ©d^mieb« ©tube 
toollte? Unb fam er h)irflid& gang f)inein? 19. SBäre e« nid^t 
beffer getoefen, toenn ber ©d^mieb unb feine ©efetlen ben leufel 
gleid^ gang totgefd^Iagen Rotten? 20. SBarum taten fie ba^ 
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ntd^t? 21. SBarum hjurbc e« bcm Böymitb fo cinfont auf 
(Sxbtn, ba6 er fid^ auf ben SBcg nad^ bcm ^Immcl mad^tc? 
22. SBc^l^alb hjotltc xf)n ^ctru« ntd^t in bcn ^tmmcl l^inetn* 
toffcn? 23. 2Bo ötnö ©d^micb ^ctcr bann f)tn? Unb öing c« 
if)m bort bcffcr? 24. SBo fanb er gulcfet 3uflud&t? 25. 2Bo=» 
nad& fragte tf)n fein alter ^err, ber Äaifer ^Rotbart, foöleid^? 

26. SBarum l^eifet taifer griebrid^ ber grfte ber JRotbart? 

27. 2Bie nannten itin bie Italiener? 28. SBo ift ber t^ff* 
l^äufer? 29. SBa« für Arbeit befam ©d&mleb ^eter im Ä^ff* 
fiftufer? 30. SBie lange mu6 ber Äaifer nod^ mit feinem 
©efolge bort bleiben? 

B. I. Peter was an uncommonly able and clever black- 
smith. 2. One day he had shod the gray little donkey of 
Saint Pecer, his patron saint, and had demanded no pay 
for it (bafür). 3. Then tba) the saint (fieilig, used as a subst.) 
Said: "I will grant you three wishes, Peter, but you must 
(muffen) not forget the best." 

4. Thereupon (barauf) the blacksmith said: "This is my 
first wish: If I see a thief in my pear tree, (fo) he shall not 
be able to come down again against my will. 5. Secondly: 
Nobody shall be able to enter my room without my con- 
sent, except through the keyhole. 6. And thirdly: There 
(e^) shall always be a good dram in my bottle." 

7. Now Peter lived on and on, until (bi^) he was more 
than [a] hundred years old, for what he drank (trinfen) 
every day {acc) out of his bottle was an elixir of life, but 
that he did not know. 8. When (the) Death finally knocked 
at his door, tiie smith said: "Won't you first (erft) climb up 
into my pear tree and fetch me a couple of pears? " 9. (The) 
Death climbed up, and Peter shouted: "Stay where you 
are!" and (the) Death had to sta3r up there until he had 
promised to let Peter alone. 
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10. Soon afterward the Devil, (the) Death's best friend, 
came (in order, um) to fetch the blacksmith. 11. Peter 
quickly locked his door, held a leather sack in front of 
the keyhole, and caught (fanöcn) the Devil in it (barin). 
12. Then he and all his workmen hammered away at the 
Devil and made (taffcn) him promise never to come back. 

13. Now neither (h)cbcr) (the) Death nor (nod^) the Devil 
could fetch (the) old Peter, but he became tired of this 
earthly life, so (alfo) he knocked at the gate of heaven 
(heaven's gate). 14. Saint Peter looked out and said: 
"Whoever (tDcr) forgets to wish the best, namely (the) 
etemal bliss, to him (bcr) thie gate of heaven remains 
closed." 

15. Thereupon Peter tried his luck in (the) hell, but (boi)) 
even (foftar) the Devil slammed the gate in his face. 

16. Finally the tired old blacksmith found refuge with 
(bei) Emperor Frederick, the Redbeard, in the K)^- 
häuSer Mountain, and not only refuge, but also work (2lr* 
bcit), for the emperor, his princesses, and their retinue have 
many, many horses, and Peter has to shoe them all. 

@in !£raum. 

A. 1. SBann tmx bcr ©icbcmä^riöc Äricö? 2. SBa^ für 
eine glitte ift eine Scbtnbüttc? 3. 3ft ein 3Äann itmncr ein 
9Äenf(i&? unb ein 3Jltn\i} immer ein SWann? 4. SBarum ging 
biefer arme 9Wann auf bie ©rüde bor bem Smbener SRatbau«? 
5, SBarum babe icb eben nid^t gefaßt: ». . . auf bie ©rüde 
öor ba^ ©mbener 9tatbau«?« 3<^ frage bter bei bem 3^itjport 
»ging« bocb: »SBobin ging ber 2)?ann?«! 9Hcbt mabr? dx^ 
flären ®ie mir ba^, bitte! 6. SBem ergöbWe ber arme 3)?ann 
feinen Iraum? 7. ©efeen ®te bie birefte Siebe be« 9tat«berm 
bon »35u mußt über bie Smö geben« bi« »begraben« in bie in* 
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bircftc SRcbc um, unb imx \o, bafe bicfc bon 9^\)m träumte« 
abJ^ängtl 8* SBarum eilte ber arme äWonn uun fo fd^neU nad^ 
^aufe? 9. 2Ba« ^atte feine grau für it)n öeMt? 10* SBa8 
befatil er il^r, unb hjobei mußte fie it)m Reifen? IL graöl^Ien 
®ie bie ©efd^id^te nun felbft ein toeniß tüeiter, unb ^toar bi8 
baf)in, hjo ber fioßönbifd^e "ißfarrer bem äßann unb feiner grau 
bie ©d^rift an bem erften lopf borlieft! 12* ®o, nun tüitt id^ 
eine bon ben ©d^ülerinnen biefer klaffe bitten, einer anberen 
©d&ülcrin einige gragen über ba« Snbe biefer ©efd^id^te ju 
ftetten: gröulein ©♦, fragen ®ie 3^^re Slad^barin ^ur ginfen 
ober gur 9?ed^ten! 

B. I. After the Seven Years' War we were all in great 
distress. 2. My wife and I were living at that time in a 
small hut not far from the town [of] Emden. 3. Though 
(obgleid^) we were both very economical, (fo) we neverthe- 
less (bod^) remained poor. 

4. Now I had had a stränge dream one winter morning. 
5. I had been dreaming what foUows (folgenbeij: I was 
Walking up and down on the bridge in front of the town hall 
of Emden. 6. The sun was already about to set, and it 
was growing colder and colder (always colder). 7. Nobody 
had bothered himself about me or spoken with me. 8. But 
just as (gerabe toie) I was thinking (beulen) to (bei) myself : 
I had better (ioiH lieber) go home, an old woman (SBeib) 
who was quite lame (Iaf)m) stepped up to me and said: 
"Young man, if you go across the Ems and turn first 
to the right and then to the left, (fo) you will get to a cross- 
roads. 9. At the crossroads you will see a hut and behind 
(f)inter) the hut a tall (f)od^) pear tree. 10. Under this 
pear tree a Frenchman (has) buried (bergraben) a treasure 
during (ioft^renb) the war. 11. The Frenchman is dead, 
and I myself cannot . . ." 
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12. Here I woke up (oufttHtd^cn) and saw my wife sitting 
(infinüive) at the hearth (and) cooking potatoes. 13. Quite 
out of breath I rushed up to her (auf ftc gu) and told her 
m)r"^ream, for all that (toa«) the lame old woman had said 
pointed to (paffen auf; acc.) our house. 14. "Dreams are 
bubbles," said my wife; "sit down and wait tili (bi^) the 
potatoes are done (gar)!" 15. When, however, I actually 
(tDirfüd^) fetched a spade and began to dig, she thought I 
was crazy. 

16. Well (nun), what was I to (foHen) find? An earthen 
pot! 17. And if you (il^r) ask me: "Was [there] anything 
in it (barin)?" (fo) I say: "It was not empty (leer)," for soon 
afterward we built (us) a new house. 

18. But (bod^; wühotU Inversion) my story is not yet at 
(ju) [an] end. 19. Outside (außen) on the pot [there] was 
some writing which neither my wife nor I could read, but 
we didn't bother ourselves much about it (barum). 20. One 
day, however, a Dutch parson who was taking a short rest 
at OUT house saw the old pot up on the cupboard and read 
the writing. 21. "What does this mean?" he asked. "I 
read here that a still larger pot Stands under this [one], but 
I don't see it." 22. "That we don't know, (Mr.) Parson," 
answered my wife quickly. 

23. Before evening, however, we not only knew what it 
mcant, but we also had dugout (au^ö^^b^^) the larger pot, 
and there (e^) was more money in it than in the smaller 
föne]. 24. Now, wasn't that an odd dream? 

S)er 3^trg unb bie ®erftenä^re. 

A. !• SBciren bie ®arben fd^on alte in ber ©d^eune? 2. Wit 
biefe 9Warf mad^en einen 2:aler? 3, 2Ba« moßte ber Sauer 
mit bem ©todt tun? 4* 9tebete ba^ SKönnlein ben Sauer 
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mit bu an ober mit ®te ober mit 3f)r? 5* Unb toeld^e« 
gürtüort braud^te ber 83auer, toenn er baö äßännlein anrebete? 
6. Um ioa« bat ber Äleine ben Sauer? 7, ©agen @ie noc^ 
einmal bie Stammformen bon hat, bot unb betete f)er; 
fie finb gar gu ioid^tifi! 8* SBa« lag bem 3^tö im SBege, 
ba6 er mit ber ®erftenäl&rc nid^t toicber in feine ^ö^Ie ^urild' 
fonnte? 9. Sr^ä^len ®ic un^ nun furg, toic ba^ 35ie^ bc^ 
83auer« gebiet ! 10. SBarum ging ber 25auer an bem einen 
läge nid&t in bie ©d^eune? IL ©agen @ie un^, toa^ 3^x 
Siebüng^gerid&t ift! 12. SBar e^ im 5)orfe befannt, loem ber 
Sauer unb bie Söuerin il^rcn ©egen üerbanften? 13. S33a^ 
für ein Sßenfd^ ioar ber Äned&t be« Sauer«? Unb toie be^anbelte 
er ben 3^^^Ö? 14. Äonjugieren @ie: Darüber toottte id^ 
mid& totlad^en! 15. ®o, nun fteHen ®ie felbft ein paar gragen 
über bie ^l^e, ^ferbe, ©d^toeine unb ^üf)ner be« Sauer«, 
bamit ioir gu f)ören befommen, toic nun aHe« anber« tourbc, 
nad^bcm ba« äßönnlein nid^t mef)r erfd^ien! ^err 3)., fragen 
©ie perft einmal grftulein 91., toie e« mit ber SWild^ unb ber 
Sutter ftanb, ob bie SKild^ nod^ fo toeife mar toic früi^er, ufto.! 

B. I. There (e«) are two f armers in onr little village whose 
name is (l^eifeen) Meyer. 2. Peter Meyer has but a small 
farm with an old barn and a house in which [there] are 
only two rooms and a kitchen (Äüd^e), but he and his wife 
are always happy (glüdtlid^) and contented, even (aud^) 
when the harvest has not been good. 3. As (ba) they have 
neither (loeber) hired man nor (nod^) maidservant (äßagb), 
(fo) they are obliged to do all [the] work themselves, even 
(fogar) the threshing in winter. 4. But when farmer Peter 
sells his heavy sacks [of] grain in (the) town, the milier 
says: "Such grain I don't find far or (and) near" and pays 
(^al^Ien) him the very highest price for them. 5. Peter 
Meyers horse — he has only one — is sleek and strong and 
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draws the wagon or the plow better than many (mand^; 
wüh or withotU infl,) [an]]other horse in the village. 6. To 
look at their pigs is a positive delight, for they (bcr) are 
so fat that they can hardly drag themselves to the feed- 
ingtrough. 7. And then (bann) you (if)r) should just (ein* 
mal) see the milk from their two cows and the butter which 
the farmer's wife makes of it (barau^). 8. And their hens, 
— well (nun)', they (bcr)^eem (fd^incn) to lay all the 
year round. 9. pn] short, on Peter's farm everything 
prospers. 

IG. But with (bei) Hans Meyer everything is going back- 
ward. II. Five years ago (before five years) he was a very 
rieh man; but although (obfileid^) he still has four horses, 
a dozen (3)u1^nb) cows, and I know (tDeife) not how many 
pigs and hens, yet he is growing (fo hJtrb er bod^) poorer 
from day to day. 12. In the village people teil each other 
Strange things about a little wight that had made the 
farmer rieh, but never appeared again after one of Hans 
Meyer's farm hands had tickled him under the nose with 
a barievear (with a barieyear under the nose). 13. Whether 
that is true or not, I cannot say. 



S)ie teuren @ier» 

A. !• S)er Kaufmann ttxir bod^ reid^, nid^t tDal)r? 2. SBarunt 
begafilte er benn bie Sier nid^t? 3, 2Bie biele 3af)re bergingen, 
bi« ber Kaufmann tDieberfant? 4, SBarunt begatilte er aud^ 
bann bie @ier nid^t fogleid^? 5» (Srgätilen ®ie, hjie ber SBirt 
bem Kaufmann ben ungefieuren "ißrei^ ber Ster öorred^nete! 
6. SBiffen ®ie bie rid^tifie äntmort auf bie alte grage: »2Ba« 
mar erft, ba« @i ober bie ^tnnt'fv. 7. SBo foHte ber ©treit 
gmifd^en bem SBirt unb bem Kaufmann entfd^teben hjerben? 
Unb tote tourbe er cntfd^ieben? 8* SBer berfprad^ bem Äauf* 
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mann, if)m gu ^ilfc ^u fommcn? 9* 2Ba« toar tool^I bcr ®runb, 
hKirum ba« aWönnlcin, bcr SRcd^töantoalt bc« Äaufmannö, fo 
fpät auf^ ©crtd^t fam? SBa« meinen ®ie? 10* 2Ba« fan* 
ben bie 9?id&ter göd^erlid^e« an ber äntmort be« 2ßännletn«? 
!!• SBarum ladeten bie SRid^ter nid^t me^r, nad^bem ba^ äßänn* 
lein if)nen feine Slnfid^t ^t\a^t f)atte? 12. kennen ®ie ba« 
©prid&tDort öon bem, ber am beften lad^t? 

B. I. After we had been (use fein) riding an hour (®tunbc), 
we tumed in at an inn and asked the host whether he had 
[any] fresh (frifd^) eggs. 2. He said the hens (^ul^n) were 
not laying very well just then (gerabe), but his wife could 
(pres, subj.) perhaps spare (ablaffen) us a dozen. 3. "That's 
much more than we can eat," said I. " Bring {tise ®ie through- 
oui) me three, please, boiled, and soft (toeid^)." 4. "And 
me also three," said my friend, "but hard (f)art)." 5. After 
a while (SBeile) the eggs were brought in (f)crein) by (bon) 
a maid (SWagb), and the (Mr.) host, who was sitting not far 
from our table, told us that he had brought an action against 
a certain (getoi^) rieh merchant in our town whom we both 
knew well. 6. "Why have you done that?" asked my 
friend. 7. "Because he ordered a dozen boiled eggs here 
and went away without payingfor them," was the answer. 
8. "When was that?" my friend asked again. 9. "Just 
five years ago." 10. "Why (ei)," cried my friend, "then 
you can sue him for (auf; acc) a tremendous sum, for don't 
you see, twelve chickens would have come out of the twelve 
eggs, and the chickens would have laid eggs in their turn, 
and so on, five long years! 11. If you take (annef)men) 
me for (afe) your attorney and give me (the) half (^älfte) 
of the money, (fo) I'll reckon it up for you. What do you 
say tojhat (thereto)?" 12. "That's (a) good advice (SRat)," 
said t£e old [man], "but let me first ask my wife. 13. AU 



Übunfien* 119 

[the] money that we take in (einncf)men) for eggs belongs 
(at\)'6xtn) to her." ^ 

14. The hostess (SBirtin) came in (f)crctn), and my friend 
repeated (n)tcbcrf)oIen) his advice. 15. After listening (she 
had listened, ju^örcn) attentively (aufmcrffam) she laughed 
and Said: "Do you know, (my) gentlemen, what the judge 
would (tDürbc) say tojhat?" 16. "Well (nun)?" asked 
my friend curiously. 17. "I (have) once (einmal) heard 
of a blockhead (5)ummfopf) who planted boiled peas, and 
he is still waiting for (auf; acc) the crop. 18. But if you can 
show me a single (cin^iö) chicken that (has) crept (fricd^cn) 
out of a boiled egg, (fo) the merchant shall pay. 19. Other- 
wise (fonft) he owes you only a small sum with interest for 
twelve boiled eggs." 

• 

S)er ftarfe S)rcfci^er* 

A. 1. 2Bte bc^anbcltc bicfcr Sauer feine ^tä)tt? 2. dtübt^ 
gal^I hjirb f)ier »ber Sctögeift« genannt* SBiffen @ie nod^, toie 
ber ^eilige ^etru^ in ber ©efd^id^te t)on beut ©d^mieb t)on 
Jüterbog genannt toirb? 3. SBarunt naf)m ber reid^e Sauer 
ben 5)ref(i&er nid^t fofort in feinen Dienft? 4. SBa^ für Arbeit 
gab ber Sauer bem neuen Äned^t? 5. SBomit brefd^en bic 
Säuern if)r Äom au^? 6. SBo toäd&ft ba« Äom? Unb h)o 
toirb eö au^ebrofd^en? 7. SBoran erfannte ber Sauer, baß 
ber S)rcfd^r SMlbe^al^I getDefen hxir? (Slnttoort: S)aran, bafe 
ufh).) 8. SBo^er tüiffen @ie, bafe ber Sauer fid^ nad^ ber 
3üd^tigimg befferte? 



B. Practice in the üses of the Subjunctive 

I. He asked me where Silesia was. 2. If the old peasant 
were not so hard-hearted and avaricious, he would give his 
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farm hands more pay. 3. People said that Rübezahl was 
known in all the region around. 4. He said he would as- 
sume the shape of a big, streng thresher. 5. Then I asked 
the farmer whether his men had already had something to 
eat. 6. If my time had not been up, I should have filled 
the sack before (cf)c) I went away. 7. The farmer would 
not have been cheated by (t)on) Rübezahl if he had not himself 
tried (öcrfud^cn) to cheat his hired men. 



3)ie befreiten ®eelen« 

A. 1. (grjäfifen ®ic un«, tote c« tarn, bafe bcr {ungc ©tabt* 
f)crr ntd^t einen gifd^ in bem Oberfee fing! 2. SBop lub if)n 
ber SÄüOer ein? 3* SBa« ift eine gnfcitn? 4. ©d^retben ®ic 
ben ®afe: »3u SKittag fott '@ud^ ♦ . . p l)abcn« in eine 
inbirefte Suöfage um, unb imax fo: J)er 2)tüÜer fagte, gu 
SKittag- uftD. ! 5* lun ®ie baö ebenfalls mit bem @a1^: »SBic 
fommf^ benn • . ♦ gibt?« (S)er grembe fragte, h)ic . . .)J 
6. SBie befd^reibt ber SKüHer feinen 5)ugbruber? 7. 2Ba« ift 
ber Unterfd^ieb ghjifd&en einem Ölfläfd^d&en unb einem gläfd^d^en 
£)I? 8. SBarum ging ber SBaffermann fo gern pm Äird^* 
tag in ©eeborf? 9* SBofier hjiffen ®ie, bafe bie SWenfd&en* 
feelen in ben köpfen nid^t tot maren? 10. SÄerfen ®ic genau 
auf ben ®at5, ben id^ {efet bilben toerbe: »3n biefer ©efd^id^te 
tüirb bcr SBaffermann öon bem SWüHer um bie 9Wenfd&enfeeIen 
betrögen«! ®ie öerftefien ben @afe, nid^t toal^r? 9lun, bann 
bilben ®ie felbft brei fold^e ©ätje, Je einen au^ ben folgenben 
©efd&id^ten: »!Der gud^ö unb ber Äreb««, »®et)atter lob«, 
»!Der ftarfe !Drefd^er«! älfo: »3fn ber erften ©efd^id^tc toirb 
ber ufhj.«. 11. SBarum fiatte ber SWüHer bie ©eelc feiner 
©d&toicgermutter nid^t befreit? 12. SBaö gefd^al^, ate er c« 
fpftter Derfud^te? Unb toann gefd^al^ bad? 
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B. I. Toward noon the young city gentleman retumed 
from the Upper Lake, not having (and had not) caught a 
Single (cingifl) trout. 2. But after he [had] fished all the 
(the whole) aftemoon (Slad^mittag) in the Lower Lake, he 
had enough for (^u) a meal, and the granddaughter of the 
old miller was to prepare the fish for him. 

3. While (toüfyctnb) she was doing that, the old [man] 
told him a long story about the water sprite who dwelt 
(pres. subj.) in the Upper Lake and once had been (perf. 
subj.) his very best friend. 4. "And how did you (3l&r) 
become (perf.)niends?^* asked the young man. 5. "I had 
caught him in my net," said the milier, "but I released 
him from the meshes, and then he invited me to dinner." 
6. "What? And you did not drown (perf.)?'' 7. "Oh no, 
because I anointed myself with the oil which he gave me 
before (cf)c) we went down into the water." 8. "But why 
are you friends no longer (now no friends more)?" 9. "Well, 
after dinner ( Jtfd&) the sprite showed me in his magnificent 
(präd^tig) hall more than [a] hundred earthen jars, which 
were all ticking (ttdtcn) audibly. 10. This ticking, he said, 
came from the souls of the people that had drowned in 
the lake. 11. On one of (t)on) the jars [there] was written 
the name of my mother-in-law, who had been dead ten 
years (was already ten years dead). 12. She had been a 
most cantankerous woman and had made my life a hell, 
but because I thought (meinen) she had now been struggling 
long enough, I wanted to set her soul free. 13. So (alfo) I 
quickly lifted the cover, and like an air bubble her poor soul 
went up. 14. God be metciful to her! 15. As soon as (fo* 
balb) the water sprite saw what I had donie, he took a wil- 
low Switch and whipped away (loöpcitfd^en) at (auf) me, 
but I succeeded (flelinßcn; impers,) in reaching (coming to 
the) dry land." 
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i6. Here the miller's granddaughter, a pretty lass with 
blond braids, aimounced that the trout were done to a tum, 
and the hungiy fisherman went into the house with her. 
17. There she told him, tapping (as, inbcm, she tapped) 
her forehead with her finger, that something was not quite 
right with her dear old grandfather, but that he (that he, 
however,) harmed nobody. 

S)er amte ältoftlant unb fein ftoKege. 

A. 1* ®a%en ®ic un«, toa^ ®tc unter bcm »gratet« t)crftel)en, 
unter einer »Äatferftabt«, unter einem »25oIf«feft«! 2. SBoran 
fonnte man ben armen ©eiger afö alten ©olbaten erfcnnen? 
3. 2Ber tourbe in ber ©d^Iad^t bei Slfpem %t^(i)la^tn, unb öon 
hjcm? 4. SBaö bebeutet ba« SBort »"ißenfion«, hjie e^ f)ier in 
biefem Sefeftüdt gebrandet toirb? Unb fennen ®ie nod^ eine 
anbere Sebeutung be^ SBorte«? 5* 2Bar ber alte SKufifant 
gang aHein, ober ^atte er nod^ einen greunb bei fid^? 6. SBiebiel 
®elb f)attc ber ^ubel fd^on eingenommen, ate ber frembe §err 
für ben Slften p fpielen begann? 7. 2Ba« hjürben ©ie fagen, 
h)enn id& befiauptetc, bafe ber arme äßufifant nur eine fctir 
\ä)kä)it ®eigc gel^abt l^abe? 8, grgäfilen ®ic, toa« gefd^a^, 
nad^bem ber fein gefleibete §err anfing gu fpielenl 9* S33arum 
fnurrte ber ^ubcl? 10. 2Ba« für ein ©tüdt fpieltc ber grembe 
plet^t, unb hja« taten bie 8eute bann? 11. SBie fam e«, bafe ber 
arme Sßufifant feinem gütigen ÄoHegen nid^t einmal banfen 
fonnte? 12. 2Bie befam ba« 25oIf gu miffen, toer ber grcmbe 
tt)ar? 13. SBie mürben ®ie auf beutfd^ fagen: "Long live the 
good old musician!"? 

B. I. This Story treats of (l^anbeln Don) a poor musician 
who had been [a] soldier and had lost (öerlicren) his left 
(linf) leg and two fingers of the right hand in the battle of 
Aspem. 
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2. Although he enjoyed a small pension, (fo) he had never- 
theless (bod^) been obliged to take to the violin in order 
(um) to eam (öerbicncn) his daily bread; but that he could 
[do] the more easily (um fo leidster) because he was a Bo- 
hemian and had inherited (the) jnusic, so to speak, from his 
father. 3. Whenever he played, his poodle — the only 
(cin^iö) friend (that) he had — was accustomed (pflegen) 
to sit upright before him, with the old [man's] hat in his 
(in the) mouth. 

4. Once (einmal) the poor musician had been pla3dng all 
day in a big public park where a populär festival was being 
celebrated, yet (bod^) when evening came (it became even- 
ing) the hat was (always) still empty. 5. Then (ba) a 
gentleman stepped up to (t)crantreten ju or an) the fiddler 
and Said: "If you are willingto lend me your violin, (fo) I 
shall be glad to {use a construction wüh gern) play for you 
for an hour or so." 

6. That the old [man] did only too gladly. 7. And how 
the gentleman played! 8. And how the coins now flew 
into the poor old hat — copper, silver, and gold! 9. Even 
(foflar) the most aristocratic people had (laffen) their car- 
riages stop, and the poodle growled because he could not 
hold the heavy hat any longer. 10. Finally the good col- 
league played "God save Francis, the Emperor!" and 
everybody joined in the song, for that is the Austrian 
national h)ann. 11. But when the disabled soldier wanted 
to thank the stränge gentleman, he (biefer) had (already) 
vanished. 

S)ai^ ©egengefd^eni 

A. 1. Äoniuöteren ®ie: »3d^ f)atte mid^ öerirrt«! 2» SBenn 
©ic bic ©cfd&id&te mit ber Überfd^rift »®n Iraum« in biefem 
JBud^e gelefcn l^abcn, fo fagen ®ic mir, toie bort bie Srböpfel 
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genannt mürben! 3* S33ie ftel)t ein (gibottcr avi»? 4, SBie 
erflören ®ie ben Äoniunftiö »foKe« In bcm SRelatiöfatj »toeld^ 
fie sii^ änbenfen bel^dten foße«? 5* ^i^^^n ®ie bie brei 
SBörter »gürft be« 8anbe«« in ein« siifö^imen! 6* S33a« für 
SSoben tDürben ®ie toöl^Ien, tütnn ®ie gute grbä))fel pflanzen unb 
ernten tooHten? 7. SBarum moßten bie ©d^ilbtoad^en unb 8a= 
faien ben Sauer mit feinem Äorbe nid^t burd^Iaffen? 8. SBogu 
lub ber Sauer ben dürften ein, ate er iöm bie Kartoffeln 
brad^te? 9. S33arum f)atU ber Surft bem ©ruber be« Äöl)Ier« 
ba« ^ferb nid^t fd^on lange abgefauft? 10. ©ing ber ©ruber 
be« Äöliler« aKein mit feinem ^ferbe nad& bem ©d^Iofe be« 
Surften? IL SBorauf liatte be« Äö^Ier« ©ruber geregnet? 
(änttDort: ßr liatte barauf gered^net, baß ufto.) 12. ^atte er 
fid& babei öerred&net ober nid&t? 13. ©o blieb ba« ^ferb? 

B. I. Good moming, Mr. Collier. 2. Good moming, Mrs. 
Fisher. How do you do (goes it [to] you), if I may (bürfen) 
ask? 3. [I] thank [you], very well. I see you Qiave] 
come with two big baskets to-day. What are you bringing 
US? 4. New potatoes in (the) one and eggs in the other. 
5. I am very glad of it (that rejoices, freuen, me very), for 
I know that your eggs are always fresh and good, and my 
husband (man), who cares still more for (nod^ lieber effen) 
potatoes than I, always says, nowhere in the world [do] 
they grow better than in your sandy forest soil. 6. In that 
he is (has) right, (gracious) Madam (grau). Has he also 
told you when he (has) tasted our potatoes for (ju) the first 
time (SKal)? 7. No. When was that? 8. About (ungefä^ir) 
eight weeks ago (before about eight weeks), shortly before 
your wedding (§od^jeit). He had lost his way in the forest 
and was obUged to stavover night (l)erbergen) with us. My 
wife served him Lsome] of our very best potatoes, and as (ba) 
we had only one large bed in the house, he had to sleep in 
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the hayloft. When he started off again the next moming, 
he told US that the potatoes had tasted to hin) even (nod^) 
better than our fresh eggs, and that he had slept on the 
fragrant hay as on the softest down. 9. I hope (l^offcn), 
Mr. Collier, that he paid you well for the dish [pQ potatoes 
and his night's lodging. 10. Only too well, Madam. Before 
he went away, he gave our Uttle daughter a goldpiece, and 
it wasn't a week before (fo) he sent (fd^icfcn) his hired 
man with a second returnpresent. 11. I really (bod^) 
should like to (mögen) know what kind of present that was. 
12. This horse here, a magnificent creature! I should be will- 
ingto bet that our gracious sovereign himself has no better 
[pne] in his stables. And now be so good, Mrs. Fisher, and 
accept these eggs and potatoes as Qa] weddingpresent 
(©o^S^it^efd^nf) from us. If they agree with you, [there] 
are (still) more at your service. 13. I accept them with all 
my heart ({jerslid^ gctn), and as soon as we can, my husband 
and I will come out (J^inau^fonunenTto your house (to you) 
in Order (um) to thank your wife herseif and (to) see your 
little daughter. 

S3ie bet alte ^ttmt^iantt qdjtotim ift 

A. !♦ S33a^ tat ber alte ^erme^bauer, ate er felbft nid&t melir 
Sur Äird^ gelten fonnte? 2. 2Bie fagen ®ie auf beutfd^: "He 
did that to please his friend"? 3. 2Ber ift ber ©enfenmann? 
Unb marum mirb er fo genannt? 4, S33omit toaren ble Äned^te 
unb aßägbe befd&äftigt? 5. ©eld^er Sid^ter toirb {|ier sttiert? 
6* SBorin unterfd^eiben fid^ bie Stammformen ber fd^toad^en 
^eittoörter auf »-ieren« öon benen ber meiften anberen fd^ioad^en 
5cittt)örter? 7. SBogu toar ber 33rummler frül&er oft gebrandet 
iDorben? 8* SBa« foHten bie Äinber tun, fobalb fie ben 35rumm* 
Icr {jörtcn? 9. SBarum fürd^teten bie Äinber, baß fie ben 
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Srummlcr übcrl^örcn fönnten? 10* 2Bic lauten bic ©tamm* 
formen öon bem ^^ittDort »überl^ören« ? II* 3ft e^ trennbar 
ober untrennbar, unb loeld&er Jeil beö S^ittooxt^ trögt ben 
Jon? 12* SBeld&e jtoei öerfd^iebenen 33ebeutunöen l)at ba^ S33ort 
»bal^eim« in beut legten ©afee biefer ©efd^id^te? 

B. I. After we had read the story of (the) Farmer Hermes, 
our teacher (8el)rer or 8el)rerin) asked (ftellen or tun) the 
following (folßenb) questions: First (erften^), where the 
Hermes Farm was situated {siibj,), and who had brought 
(subj,) (the) Farmer Hermes the holy communion when he 
(biefer) became (ind,) so ill that he could (ind,) no longer 
(more) go to the little chapel. 2. Secondly, whether the 
farmer's wife had died (subj.) before him or after him. 3. 
Thirdly, how many of us knew (subj,) in (unter) whose reign 
(SRegierunö) Shakespeare had written (subj,) his first plays 
(©d^aufpiel). 4. Fourthly, why the farmer's children had 
(subj,) looked up from time to time to the Hermes Farm 
when they were (ind.) below in the valley. 5. Fifthly, 
whether the children had succeeded (subj,; gelinöen; 
impers,) in bringing their sheaves up the hill (in)to the[ir] 
father's house. 



SBtttber SXmx^ unb hie treuen 2^iere* 

A. 1. Unter ma« für Säumen ftanb bie Belle be« ginftebefe? 
2. SBie öiele Äameraben l)atte ©ruber Mcm^, unb toie öiele 
^ttnbe unb güfee liatten aKe 93elüol)ner ber ^eHe pfammen? 
3* S33ol)er fam e^, bafe bie ®aben ber ganbleute ni(^t mel^r fo 
reid^Iid^ ftoffen toie öormate? 4. SBa« ift ber Unterfd^ieb 
gtoifd^en »ganbleute« unb »Sonb^Ieute« ? 5* SBie fd^mecfen bie 
©d^Iel^en, füg ober fauer? 6. ©oöon emäl^rte fid^ ber $afe? 
7. S33arum nannten guci^« unb Äater htn $afen \^tn »gang^ 
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ÖCdl&rtcnt? 8. Äcnncn ®ic nod^ ein anbete« öierbeiniöe« Zitx, 
xodä^^ ebenfalls toeßen feiner langen Ol&ren berfpottet toirb? 
9* SBeld^en böfen SRat gaben ^näfi unb Äater bem Sinfiebel, 
unb toarunx tooKte biefer il^ren SRat nid^t annel^men? 10. SBie 
etöing e« bem $afen fd^üefeUc^? 



B. Practice on Passive Constructions 

I. Sr l^atte bie brei lierc auf gebogen: The three animals 
had been brought up by (öon) him. 2. 3)ie umtoo^inen* 
ben 93aiiem öerforgten 95ruber Älaud reid^Hd^ mit ©peife unb 
Iranf: Brother Klaus was richly provided with food and 
drink by the neighboring peasants. 3. (gg tottre beffer, toenn 
mir ben Sanggeölirten fd&Iad&teten unb brieten: It would have 
been better if the long-eared fellow had been kiUed and 
roasted. 4. 3Wit biefen ©ortetTentliefe ber (Sinfiebel bie liere: 
With these words the beasts were dismissed by the hermit. 
5. 3)a« ©löcflein läutet {eben äWorgen: The bell is rung every 
morning. 6. !Der (Sinfiebel lüirb bein Opfer nici^t annelimen: 
Your sacrifice will not be accepted by the hermit. 7. 3)u 
foßft ben ^afenbalö auf ben ^öioipfal^I aufj^öngen: The hare- 
skin is to be hung up on the fence post. 8. SBenn genug gu 
effen bcTtottre, fo mürbe er bie Anoden ben treuen lieren ju* 
n)erfen: If there were enough to eat, the bones would be 
thrown to the faithful beasts. 

2lu« biefem ©tücf öon bem befetirten ©tiefelfned^t tooUtn 
mir un« bie folgenben SReben^arten merfen unb einüben: 

!• ©eite 49: ». • • auf b i e Ferren ©tiefel märten«: a. I 
shall wait for him. b. He always waited for me. c, If you 
ha<J waited for her, you would have come tpp late. 
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2» ©citc 49: »• • ♦ bic ©ticfcl \)abttC^ gut«, aud& ©citc 54: 
»• . ♦ fein äWcnfd^ l^at'd fo faucr toic ein äWinifter«: a. Fred 
had an easy time of it as long as (folange) he was with his 
uncle (Onfel). b. You will liave a hard time of it there. 

c, If I had a hard time of it here, I should not stay. 

3. ©eite 50: »♦ • • Qd)m fie im ©onnenfd^ein fpajieren«: 
a, We had been taking a stroll in the forest, b. Will you go 
for a walk with me this aftemoon? 

4. ©eite 50: ». • • fie aber mad^en \W^ bequem«: a. Come 
in (hierein) and make yourself comfortable. b, After I had 
made myself comfortable, I began to read. 

5. ©eitc 50: ». • . trug er lieber« unb ©eite 53: »21m 
liebften l)ötte id& . ♦ . «. 5D?erfen ©ie fid^: »3<^ fefe ßem« I 
like to read ober I am fond of reading. »aber id) finge (nod^) 
lieber« But I prefer to sing ober I like singing still better. 
(»aber iä) finge lieber, ate bafe ii} lefe« But I had rather sing 
than read.) »am liebften jeboci^ fpiele iä) bie glöte« Best of all, 
however, I like playing the flute ober What I prefer above 
all, however, is playing the flute. — 9lun fagen ©ie auf 
beutfd^: a. Are you fond of dancing (tanken)? Yes, I am 
very fond of dancing. b. If you had rather go on foot (^u 
gu6), why don't you say so (it)? c. She prefers waUdng 
to driving (goes rather on foot than that she drives, fal^ren). 

d, What I prefer above all, however, is ridingon horseback 
(reiten), e, I should have liked best to stay at home to-day. 
/. I think he will prefer to read this book rather than the 
other. 

6. ©elte 51: ». • . n)enn er 8uft l^at« unb »3d& l&abe bie 
^lacferei fatt«. SKerfen ©ie fid&: »3d& babe ?uft (feine Suft) c« 
^u tun« I feel (don't feel) like domg it. »^d^ l^abe feine Suft 
bagu« I don't feel like it. »3d& \)abt e« (bie ©ad^e, ba« 
©ingen, langen ufto.) fatt« I am tired of it (of the thing, of 
singing, of dancing, etc.). ©agen ©ie alfo auf beutfd^: a. Do 
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you feel like taking a stroll with me? b. If you feel like 
taking a walk, why don't you do it? c. If I had feit like 
it, I should have done it. d. I don't feel at all (gar) 
like speaking with him. I am heartily (J^r^Iid^) tired of 
him. e. If I were not so tired of riding (SRciten), I should 
buy me a horse again. 

7. ©citc 52: »3d^ bcpnbc mid& ßor nid^t moi^I«* SWcrfcn 
@ic fid&: »3d& bcfinbc mxä^ (fcl^r) fd^Icd^t« I feel (very) ill 
(sick) ! ©agcn @ic auf bcutfc]^: a. How do you feel now, Mr. 
ColUer? [I] thank [you], Mrs. Fisher, I feel (already) much 
better than an hour ago. b. I always feel (am) best when 
it is warm and dry (trocfcn). c. If he had feit ill when we 
were there, he would have told us (it). 



Sie SBunberlantpe* 

1. On one of those long winter evenings shortly brfore 
Christmas (SBcibnad^tcn) (the) Father retumed from Graz, 
shook the snow from his shoes, called us all together (^ufam* 
mcnrufcn), and said: "Now you shall just see what kind 
of Christmasj)resent (SBcibnad^t^ficfd^cnf) I have brought 
you!" 

2. While (toöbrenb) he unpacked his wares, (the) Mother 
said: "I hope it is a new American (amcrifanifd^) kero- 
sene lamp, for I am heartily tired of the dim candlelight." 

3. "You have guessed (erraten) it, Mother," he laughed, 
"and now I'll show you what a wonderfully fine light it 
gives. 4. First (erft) you fiU the lamp with kerosene from 
this keg here. 5. Then you take the bumer (Äapfel) with 
the wick in it and screw (fd^rauben) it on (barauf), this 
way (fo). 6. Then you light the wick and quickly put this 
glass tube over it: there now (fo)!" 
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7. "But it smokes," I cried; "the glass tube is getting 
all (fiang) black, and I don't see the light at all!" 8. "Be 
still, Peter," said (the) Father, "or I'll . . ." 9. Then he 
tumed the wick up a little higher, and as (ba) it then smoked 
still more, he tumed it down again, but there (c^) came no 
bright Ught yet. 

10. At (in) that (bicfcr) moment (äugcnblicf) my older 
brother Fred said: "Perhaps the wonderful lamp will bum 
(pres,) brighter if we remove the glass tube altogether," 
and with that he tried to take it (bicfcr) ojff (abjunct)Tncn), 
but it was so hot that he screamed aloud (laut auffci^rcicn) 
as soon as his fingers touched (bcrül^rcn) it. 11. The rest 
of US children (We other, weak infl,, children) laughed at 
(über, acc) him. 

12. "Well," said our mother finally, "I should not wonder 
(it would, foKctt, not surprise, n)unbcm, me), Father, if the 
wick were still Standing too high. 13. Turn it down lower, 
please, tili it goes clear back into the shell." 

14. Hardly (faum) had (the) Father done that when (fo) 
the flame blazed forth out of the slit, so bright that we were 
almost (btinaf^t) frightened. 15. "Mother," cried he, "you 
have done it! The lamp belongs (getiörcn) to you! 16. But 
I was (aheady) beginning to think (beUeve) that the mer- 
chant had taken me in. 17. Now we'll blow out all [the] 
candles!" — and so (ba«) we did. 

A. !• SBarum fann man öon ÜDcutfd^Ianb au« nid^t ganj ^u 
5u6 mä) gnglanb gclicn? 2. 3Bcr liattc btc neuen ©tiefel 
befteKt, an benen Slnbrea« arbeitete? 3* SBa« bebeutet t», 
loenn bie äWutter fagt, ber felige 35ater t)abe gtoanjig Änieriemen 
an ftd^ unb an bem iungen ?{nbrca« serriffen? S33arum fajt 
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fic, aud^ an Slnbrca«? 4, S33a« ift ein ^offd^utimad^ermeifter? 
5* SBol^er toiffen ®ie, ba^ bie SBiÜDe ^almberger gerabe nid^t 
arm toar? 6* SBarunt foKte Slnbread am erften läge nur bte 
SRcrfenborf gefien? ?• §atte bie äWutter toolil nod^ einen an* 
bereu ®runb, xi)m ba« ^n raten? 8. SBo befam änbrea^ ba« 
^eimloefi? 9, SBa^ für eine Sampe brannte in ber Verberge? 
10. SBa« für ein ©ing ift ein ©d^ffel? Unb m^ tat änbrea^ 
mit bem ©c^effel? IL (grsä^Ien ®ie bie ©efd&id&te felbft loeiter 
bi« baf)xn, too Slnbrea^ toieber {)eimfommt gur SKutter! 12. SBa^ 
toar bie erfte arbeit, bie Slnbrea^ nad^ feiner dtadtti)t öomalim? 
13. SBie lange blieb änbread nod^ unöertieiratet? 14. 2Bo* 
burd^ mad^te er ben ©d^aben, ben er bem SKerfenborfer SBirt 
Pöefügt l^atte, toieber gut? 

B. I. I will teil you briefly why Andreas was dissatisfied, 
why he wanted [to go] to England or America, what he 
went through (erleben) on the joumey, and why he so soon 
retumed to his mother. 2. He believed that there (e^) was 
no money in (nothing with) the shoemaker's business at 
(in) his home (^eimat). 3. "If I stay here," he said to his 
mother, "I must remain all my life what I am now, but in 
England I may (fönnen) perhaps become His Majesty's 
Court (Master) Shoemaker." 4. So (alfo) he strapped up 
his knapsack, took leave (äbfd^ieb) of his mother, and went 
off. 5. In the inn at (gu) Merkendorf, where he spent (öer* 
brinfien) the first night, he had to sleep beside (neben) 
a Würzburger teamster (gut)rmann) who seemed to be 
dreaming about a fight and Struck Andreas in(to) the 
back of the neck. 6. The poor shoemaker jumped up 
frightened and looked about for another place to sleep, 
which he also soon found. 7. But as it was very dark in 
the room, he did not see that he had lain (laid himself) 
[down] on a long kneadingtrough instead of (anftatt) on a 
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bench. 8. Soon he too began to dream and tumed (himself) 
on bis side, the trough cover gave way and tipped over, 
and Andreas slipped down into the warm, white dough, 
at which (tüorüber) he woke up. 9. With one big jump 
he was out of it, shook himself, and was about to (iDOlIen) 
raise [a] racket. ig. But how angry (somig) the innkeeper 
would have been (become), and how the teamsters, the 
servants, and the children would have jeered at (öcrfpottcn) 
him! II. Therefore he took piis^ hat, cane, and knapsack, 
climbed (ftcißcn) out of the window (pm ♦ • • J^inau^), 
and ran back (lüicbcr) home, where he arrived (anlanöcn) 
just before daybreak, and without (ol^nc) having (to have) 
been seen by anyone (irgcnb icmanb) except (oufecr) his 
mother. 12. After this short joumey to America he no 
longer desired to go abroad, but picked out a wife (for him- 
self) and had a grand wedding. 

SHe mm ^itht f&ttgt 

A. !♦ $abcn ©ic nid^t fd^on einmal in bicfcm SBud^c bon ©ic»» 
bcn ßclcfcn? SBiffcn ®ic nod^, too ba^ loar? 2. SBo tarn bcr 
Äaffcc ^cr, bcn bcr Äapitän tranf? Unb too ließt bcr Ort? 
3. Sa3ot)or fürd&tete \xi) ber Äapititn, ate bic ?lebel herauf* 
ftießcn? 4. SBad ober toer toctftc il^n aud bcm crften §alb* 
fd^Iummer? 5. SBlc tarn t», bafe ber 2fite fid& anfangt toclirlo« 
glaubte öcßcn bcn S)ieb? 6. SBomit tocl^rte er ftd& bcnnod^ 
suictjt? 7. SBo^u fd^üttelte er bie gl^f^^^ nod&, el^c er an bcm 
Äorf brütfte? 8. grsäi^Icn ©ic, toa« toeiter paffiertc, unb 
öcröcffen ©le ja nid^t, un^ ^u fagen, toa^ bie SWoral öon ber 
©efd^id^te ift! 

B. I. Half an hour (©tunbe) after we had left (berlaffcn) 
the city of Haarlem we came to (an) a large country house 
with a beautiful veranda, and sure enough (rid^tiß), there 
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sat the old sea captain. 2. As soon as he saw (erbltden) 
US, he mvited (cmlabcn) us to drink a cup [of] Mocha coffee 
with him, which (load) we did only too gladly, for he always 
drinks (of) the best and dearest. 

3. "(Mr.) Captain," said my friend after a while (SBcilc), 
"is it true that you had {perf,) Qan] unannounced visitor 
(Scfud^) last (yesterday) night (nad^t)?" 4. "That is 
true," he answered smiling (Ittd^In), "but where did you 
hear {perf.) oMt?" 5. "At (auf) the Haarlem Police Sta- 
tion," I said, "only we cannot believe that you defended 
{perf.) yourself with a bottle [pi] Seltzer water when (ba) 
you have so many Turkish sabers and other weapons (SBaff c) 
in your house." 6. " Unf ortunately (Icibcr)," said the 
captain, "my collection of arms is (ftd^ bcpnbcn) not in 
the same end of the house in which I sleep; but, as (tDtc) 
you will now beUeve, (the) Seltzer water, thoroughly shaken, 
is just as (cbcnfo) good (in order) to catch burglars with (it) 
as (in Order) to quench (löfd^n, the) thirst. 7. You ought 
to have (foßcn; past perf. siibj.) heard how it popped, just 
like (ßcrabc tnic) a pistol." 8. "And didn't your servant, 
the old sailor, help (t)clfcn; perf.) you [to] catch the thief 
and hand [himl over to thej,uthorities? " we asked again. 
9. "No," was the answer. "I had sent him to (in) the city 
and he had not yet retumed when I went to bed; so (alfo) 
I had to do it all (ßcing) alone and with my own hands. 
IG. But the burglar was so stunned from (t)on)^s fair(gan) 
that I did not find it very difficult (fd^locr) to tie his tluroat 
with a long Chinese silk (fcibcn) handkerchief which I 
alwa)rs take to bed with [me]." 11. "Do you think,'(Mr.) 
Captain," I asked, " that the Chinese make these silk hand- 
kerchiefs so long and strong for that very purpose (gcrabc 
au bcm 5tt)ccf)?" 12. "Hardly (fd&tt)crUd&)," he laughed, 
"but I do not believe either (also not) that our burglar had 
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brought along a rope in order that (bamit) I might tie {past 
subj,) his hands on his back, and yet (boci^) both things 
(bcibc«) have happened (gefci^cticn) here. 13. The only 
(cittgiö; neuL) [thing] that (ma^) I regret (bcbaucm) is that 
I caught {perf,) a terrible (fürd^tcrlid^) cold in the head 
while (lüätircttb) I was taking (brinöcn) the malefactor to 
the Haarlem Police Station, for you know that we sailors 
(©ccicutc) cannot bear (crtraöcn) the fog as well as you land- 
lubbers (ganbrattc)." 

A. L Um toa« lianbcltc c« ftd^ in bcm ©trcit gtoifd^cn bcn bei* 
bcn Saucm? 2. SBic unb mann cntftanb bcr ©trcit? 3, SBarum 
nafint nid^t icbcr 95aucr einen Hböofaten an? 4. S33er nafim 
fonft no(^ teil an bent ©treit? 5. SBarum toirb bie 5i(^te 
ein »Sretterbaum« genannt? 6» 2Ba^ ift ein griebenftifter? 
Unb lüie lüürben ®ie einen SKenfd&en nennen, ber ben grieben 
ftört? 7. 3u toeld&cm 3al)rt)unbert geprt ba« 3al^r 1845? 
Unb n)ie nennt man baö öortiergel^enbe 3al^rt)unbert unb ba« 
folgenbe? Hber im toeld^em 3a]^rl)unbert gehört ba^ ^ofyc 
1900? 8. an toeld^e anbere ©efd^id^te in biefem S5ud& erinnert 
®ie ba^ Sinben ber (Srnteßarben? 9* SBie ging ber SBunfd^ bed 
S)orff(i&mieb^ in ©rfüKunö, unb toer teilte enblid^ bie ©rengfid^te? 

B. I. The Teacher: Mr. R. will begin to teil us the story 
of (öon) the boundaryspruce. If he makes mistakes (gel^Ier), 
correct (forrißieren) him, please. 2. Mr. R. begins: About 
the middle of the eighteenth Century ... 3. Miss W.: 
Wrong (5ciIW)l Of the nineteenth Century! 4. Mr. R.: But 
we are told (it is told to us) that the lightning (93Iife) Struck 
(into) the giant spruce in the year 1845. 5- The Teacher: 
Quite right (reci^t), but that was in the nineteenth Century, 
was it not? 6. a. Mr. R. : Well, I'll begin over again (lüieber 
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bon t)om). b. About the middle of the nineteenth Century 
two big farmers had a long, long quarrel over (um) a mag- 
niücent spruce tree which stood on the boundary of their 
lands. c, Each said that it belonged to him alone, and each 
had already paid his lawyer as (so) much as the entire tree 
was worth ... 7. a. Mr. B.: Wrong! For that (bagu) 
they were too sensible, b, But the two farmers, their wives, 
their children, their hired men, and their maidservants 
finally Hved in deadly enmity with one another, and even 
their dogs growled at each other. 8. The Teacher: Mr. B., 
you may go on (fortfal)rctt). 9. a. Mr. B.: Several (mclircrc) 
good men had tried to make (ftiftcn) peace between the two 
farmers, but these were too obstinate, and the village black- 
smith had said one day he wished (n)ünfcl&cn) that (the) 
Hghtning would strike (into) the spruce, and that's just what 
happened (and just that happened) in the summer [of] 
1845. b, Both farmers with their help were in the adjoin- 
ing fields. c. Both were casting longing looks up to the 
spruce, (the) one from the right, the other from the left. 
IG. The Teacher: Miss W., you may teil what happened 
then. II. Miss W.: Then black thimderclouds came on 
over the mountains, from the southwest (©übtücft) . . . 
12. Mr. R.: Wrong! From the northwest, it says (l^cifecn) 
in the story. 13. The Teacher: You are (have) right, Mr. R. 
Go on. 14. a. Mr. R.: And as the people were about to 
(tDoKcn) leave the fields and go home, there came from (au^) 
a cloud that was as yellow as sulphur (©ci^lücfcl) a sudden 
flash of lightning and split the giant tree from the top (bi^) 
to the root in two (cntgloci), so that (the) one half feil upon 
the field of (the) one farmer and the other upon that of the 
other. b, Then the two quarrelers took each other by (bei) 
the hand and said: "That was God's finger. Now each of 
US has what belongs to him. We'll be friends!" 
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SaiS Slbenieuer im SSalbe. 

A. !• SD5a« für (gier l&attc bic ämcifc auf bcm SWarft öcrfauft? 
2* SBie tom t», bafe fic feinen SReöenfd&irm bei fid& ^attt? 3. SBie 
nennt man einen ©d&irm, ben man gegen bie ®onne gebrandet? 

4. SBo nwr bie ©riOe geloefen? Unb toa« l^atte fie bort getan? 
5* SBo moKte ba^ 3ol^anni«n)ürmd&en l^in? 6, ©er toar ber 
öierte @aft? ?• S33iffen ©ie nod&, m ®ie ba« SBort »Verberge« 
ober »lierbergen« fd&on frül^er gefelien f)aben? S. SBoöon l^atte 
bie ©d&necfe bad ©eitenfted^en bekommen? 9. SBomit be* 
fd&äftigte fid& bie ©d^necfe, nad^bem fie fid& il^r S^läi^n au^ge« 
fud^tl^atte? 10. SBarum tankte bie ©d^necfe nid^t mit? ll.SSon 
loem tourbe ber Xani unterbrod^en? 12. ©agen ©ie bie ©tamm* 
formen öon »unterbrod^en« auf! 13. SBen l^atte bie Ärötc 
befud^t? Unb toarum fam fie fo fpät l^eim? 14. grgälilen 
©ie un«, loie bie Äröte l^ier befd^rieben toirb! 15. SBa^ ge:= 
fd^al^ nun, ate bie alte Äröte nad^ §aufe fam? 16. 3n toeld^er 
JReil&enfoIge gogen bie ®äfte öon bannen? 17. SBo brad^ten fie 
bie 5»ad^t su? 

B. I. What (loeld^) an adventure! Rain, rain, rain! 
Trees, shrubs, fems, moss, and stones, — everything is 
dripping, and the tree toad, who ought to know (it) best, 
sa)rs that it won't stop before to-morrow. 2. Five little 
creatures (®efd^öpf) in the twilight nnder a big toadstool! 
3. An ant who has just sold her eggs at the market and is 
now carrying home the money in a blue canvas bag, — an 
ant in cloth shoes, but without overshoes and umbrella! 4. A 
cricket who has been makingmusic at a (gur) country fair 
and is now lookingfor an inn, with her violin on her back! 

5. Then Qthere] comes a glowworm with his lantem, which 
he places on the table and which soon brings them the 
fourth wa)rfarer, a big bug who is [a] joume3anan carpenter 
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and takes (l^altcn) the toadstool for a carpenters' inn. He 
has his supper with (bei) him(self), and after eating (he has 
eaten) it up, he sits down and enjoys a smoke. 6. The last 
arrival (ättförnmUnö) is a snail, all out of breath. Poor 
creature, she has to carry her own house with pierself], 
from which (tDOöon) she has gotten a (the) stitch in her side! 
No wonder. (SBunbcr) that she is the last! 7. Then the ant 
proposes (öorfd^Iagcn) a dance (lan^), the cricket begins 
to play, and the others dance merrily, except the snail 
(excepted, ou^öcnoTUTncn), who is not used to whirlingaround 
rapidly and easily gets dizzy. 8. But alas! In the middle 
of the (mitten im) first dance they are interrupted by Mrs. 
Toad, to whom the toadstool properly (eißentlid^) belongs. 
9. She is Coming home late from a visit (Sefud^) at (bei) her 
cousin's, where they have drunk so much coffee and eaten 
so much cake that it has grown dark meanwhile (thereover). 
IG. And how she berates the innocent (unfd^ulbiß) dancers 
(länger) 1 " Ragamufl&ns ! Vagabonds ! Village musicians ! " 
she cries angrily and Swings at the same time (babei) her 
red umbrella with [its] brass handle. 11. What eise can 
they do but (anbete tun ate) pack up their duds and go out 
(binau^geben) again into the rain? 12. And in (bei) this 
pitiful exodus the snail remains so far behind that she can 
no longer hear the cries of the other four, who after wan- 
dering about for a long time find a fairly dry place where 
they pass the rest of the (übriß) night. 13. All, however, 
will think of this adventure as long as they Hve. 

aSHe Me ^ohmSmniiU entfionb. 

A. aWerfen @ie ftd& in biefer ©efd^ici^te folgenbe Äonftrut 
tionen unb SBenbungen unb überfeinen ®ie bann sur Übung 
bie englifd^en ©öfee in« ©eutfd^e! 
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1. ©cttc 81, 3cik 16: »♦. ♦ . an bcr einen ®eite be^ SBad^e^ 
lieg ftd^ fo tttoa^ n)ie ein alter ©raben erfennen«* ätinlid^: 
»®o etma^ lögt fic^ nid^t befd^reiben« Such a thing cannot 
be described, is beyond description, is indescribable.^ 2öie 
fagen ©ie alfo auf beutfd^: a, The water is not fit to drink 
(lets [one] not drink itself). b, The bread is not fit to eat. 
c, This pen (^eber) is no longer fit to write with (with this 
pen lets it itself no more write). d, His handwriting (^anb* 
fd^rift) is no longer legible (lets [one] itself no more read). 
e, When I saw how he Struck my friend, I was no longer to 
be held back (let I me not more hold back, gurildtl^alten). 
/. Why don't you let yourself be advised (why lettest thou 
thyself, dat.y not advise, raten)? g. I didn't need to be told 
twice (I let to me that not twice, ^tüeimal, say). 

2. ©eite 82r3eile 3: »» . ., bafe e« bort ie eine mä)k 
ober einen SJHlßcr gegeben {)abe«. ©agen ©ie alfo auf beutfd^: 
a, There are no such birds. b, Animals that can speak 
have never existed since the days (time) of the hermit 
Klaus, c. Has there ever (je) been a wiser man than Solo- 
mon (©alonto)? d, If there has ever been a wiser man than 
Solomon, teil me who it was. e, Had there ever been such 
beings (SBefen) on this Island Onfel), half (t)alb; uninfl.) 
beast, half man, we should have seen them, too. /. There 
is but one God, and there will never be more than this one. 

3. ©eite 82, 3^*^ 5» »3lur einer mad^te liieröon eine 
Slu6naf)me, b a ^ loar mein ©rofeöater«. Unb ©eite 85, 
3eile 23: ». . ., benn biefe^ fei bie Srt ber 335eiber.« 
SKerfen ©ie ftd^ ebenfatte, bafe man auf beutfd^ fagt: »3) a ^ 

^ The difficulty involved in this construction disappears imme- 
diately if one inserts in thought — as does the German — the word 
* aiiyone,' which is at one and the same time the object of laffen 
and the subject of the dependent active infinitive: Such a thing 
doesn't let anyone describe it, i.e., cannot be described, etc. 
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ober bic^ finb meine S3rüber, meine ©d^hjcftem, meine 
^inbcr«! 2fifo: a. If these are your books, take them. 
b. Whose mill is that? c, Those are miUstones. d, If 
those were my horses, I should have (laffcn) them shod 
better. e, Can you teil me whose pens those are? Those 
must be Charles's pens. /. How could those (ber) be his 
sisters? He has no sisters. 

4. ©citc 85, 3eile 14: ». . . ber ©d^mieb . . . fd&micbete 
brauf lo^«. St)nUd^: »®ie fd^Iugen brauf loö« They beat, 
whacked, pounded away at it. »®ic fd^Iußcn auf ben armen 
Äerl lo^« They pounded, beat away at the poor fellow. 
»@r rebct immer brauf lo^« He always talks at random. 
SBie nrtlrben ©ic alfo auf beutfd^ fagen: a. I saw how he 
whipped away (lo^pcitfd^cn) at the poor boy. b. He com- 
manded (befel^Ien) them to go straight (gerabc) up (lo^gelien) 
to the house. c, Here is your pen. Now write away (at 
it)l d. If you had not written away (at it) so carelessly 
(nad^Iäffig), you would have made fewer mistakes (5ef)Ier). 

B. Übertragen ®ie folgcnbc^ in^ 3)eutf(i^e: 

I. After the stranger had told the blacksmith what new 
art he intended to (iDoUcn) practice at the king's court, the 
latter (bicfcr) showed him a big, golden horseshoe as (the) 
proof that he had seen Wodan in very person and had shod 
his white horse. 2. Then he continued: "If you (^i)x) 
are willingto build me a mill, quite after the fashion which 
Wodan has taught the dark-haired peoples beyond the Rhine 
and the Alps, I promise you this horseshoe for a reward." 
And it was (bauem) not long before they agreed upon the 
bargain. 3. The most sui table spot, however, for such a 
mill was this [one] here where we are sitting now, and here 
the mill was built forthwith, and in honor of the great and 
wise god people called it the Wodan's Mill. 
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2)et Stnbenliattm. 

A. h Suf tocld^c SBcifc toar bcr Sr^älilcr mit §crm ©oftor 
ginboto bcfannt öctoorbcn? 2. SBcr ift ciöcntlid^ bcr Sr^ölitcr 
biefcr ®t\ä)i^U, ^ctnrid& ©cibel ober ©oftor ginboto? S. 2lu« 
lücld&cn ©rünbcn, meinen ®ie, lüaren ?inboto unb SRenter ^u 
8cftunö^t)aft verurteilt lüorben? 4. Sefd^reiben ®ie bie 2luö* 
fid^t, bie ?inboto öon ber geftung auö ßenoß ! 5» @rf tären ®ic, 
toarum il^n ber ©enufe biefer Sluöfid&t nid&t pfriebener mad&te! 

6. 2Ba^ brad^tc it)n f(j^lie61i(i& auf bcn ©ebonfen, ^u entfliel&en? 

7. S^ennen ©ic bie ^inbemiffe, bie ber Slu^fül^runö be« gludöt^« 
gebanfen« im S3Bege ftanben! 8, (grgäl^Ien ®ie, lüie bie ©ommer* 
ferien ber ©d^ulfinber il^n ber 2lu«fül&runö feinet glud&tplan^ 
nät)er brad&ten! 9. SBa^ tat ber ©efangene an bem 2lbenb 
beö Jage^, an tDeld&em er ba^ junge SWäbd^en ^um erftenmal 
in bem ©arten öefet)en l&atte? 10» SBeld&e Jageö^eit fe^te er 
in bem ©riefe gu einer änttoort öon il^rer ©eite feft? Unb 
toarum Ml^Ite er gerabe biefe ©tunbe? II» SBa^ für eine 
äntlüort befam er? Unb lüie lange follte er nod& toarten? 
12. 2Boburd& tourbe feine glu(j^t begünftigt? 13. SBa« gefd&al), 
ate fid& bie beibcn jungen Scute am ©artentor trafen? 14. ©al^ 
ginboto ba^ junge gt^öulein Je lüieber, nad&bem er äbfd^ieb öon 
■il^ir nat)m? 

B. I. First (suerft) the teacher asked one of the boys why 
Doctor Lindow had been sentenced to ten years' imprison- 
ment in a fortress, and the boy — I think it was John 
Miller — answered that Lindow as [a] Student had com- 
mitted (begel^en) a political crime (SSerbred^en). 2. The 
second question was, what had made the prisoner so sad 
(traurig) on Sundays, and Mary (SKarie) Black said, just 
on such days he had seen so many happy and free people 
on the highwa3rs, and that had intensified his own (eigen) 
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longing for freedom. 3. Then I was asked whether I re- 
membered (ftd^ erinnern; why past subj,, and not pres, subj.?) 
the distance between the top (©ipfet) of the linden tree and 
the prisoner, and I said: " About forty feet"; but that was 
wrong, for it says (lieifeen) in the book, "not more than 
twenty." 4. The teacher's next question was, what the word 
" Seöitimationöpopiere " meant (bebeuten), and none of the 
boys and only one of the girls in the class (klaffe) knew 
(it) exactly (genau). 5. Another question which (gen,) I 
remember and which nobody could answer (beantworten) 
correctly (rid^ttfi) in Gernian was, what " 9Jeötmentömeöären " 
were, and some of us thought (meinen) the teacher ought to 
have asked us something eise (anbereö). 6. Well, and so on. 
One hard (fd^toer) question after another (the other); for 
example (jum ©eifptel): How many times (lüieöielmal) did 
the sweet (fü6) seventeen year old nod (with) her head 
before she ran toward her uncle's house? What was her 
brother's name (t)ei6en)? How do you say in German: 
"I will pass over the next fortnight"? And how: "I shall 
pass over the next fortnight"? Why does the story-teller 
make (laffen) Lindow count only upto (bt6) eight before he 
Jumps off (abfprinßen), — why not u^o nine? And then, of 
course (natürßd^) : That f atef ul kiss at the gardengate and 
behind the shrubbery! Why fateful? It was the first, 
wasn't it? Also the last? Oh (0) no! The young people 
met each other (ftd^) again, many, many times (SKal), and 
she became his wife; and so (alfo): All's well that ends 
well (Snbe gut, alleö gut), as the proverb (©prid^lüort) has 
it (it says in the proverb). 
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EXPLANATION OF THE AbBREVIATIONS AN1> THE AeRANGEMENT 

OF THE VOCABULARY. 

The vocabulary contains all words found in the text and exerdses of this 
Reader, except such regularly inflected forms as even the beginner should 
recognize at sight. 

Signa. In indicating the inflection of noims a dash (-) is used to represent 
the title- Word; a dash with the umlaut-sign over it (^) represents the title- 
word with modification of the root vowel. 

Noiins, as a rule, are given in the nominative singular and the nominative 
plural, but the latter is omitted when it is identical with the former or is not 
in common use. The genitive singular is inserted between the two if it cannot 
be readily inferred from the nominative plural; thus: ba^ 2(U0C, -^, -n. 

Adjectives used substantively are given thus: bcr Slltc; (fein) Slltcr; lpl.2 
3lltc; bic (feine) Sllten; see also 53efonbcre« and ha^ yitut. Irregularity in 
the formation of the comparative and Superlative is shown thus: alt, 'öXttX, 
bcr ültcftc; na\), naiver, bcr näd^ftc, 

Adverbs. Since most adverbs are identical, in the positive and compara- 
tive, with the uninflected adjective, the English equivalents of German adverbs 
are omitted when they can be derived by adding -/y to the English adjective. 

Verbs. The principal parts of regulär weak verbs are not listed. Of all 
strong or irregulär verbs, however, and of all weak verbs compoimded with 
another than one of the inseparable prefixes, bt', txnp-, cnt=, cr«, gc*, bcr*, gcr-, 
the prindpal parts are given in füll. Further peculiar or irregulär forms are 
indicated after the following model: ftcrbcn (Infinitive), ftirbt (3rd pers. sg., 
pres. ind.), ftarb (srd pers. sg., past ind.), ftürbc (3rd pers. sg., past subj.), 
ift ßcftorbcn (past participle, with ift to indicate the inflection of the perfect 
tenses with fein instead of {)aben) . 

Idioms are listed imder the appropriate title-word. 

Parentheses, in addition to their ordinary use, enclose material that may be 
induded in, or omitted from, the translation, or indicate an alternative form or 
rendering. 

Square brackets, in addition to their use in place of parentheses within paren- 
theses, enclose explanatory material, grammatical notes, and directions as to 
pronundation. 

ItaUc t3rpe is used to call attention to explanatory material and grammatical 
notes. 

Bold-faced type is used within a paragraph to emphasize the contrast be- 
tween the English construction and the German. 

Small capitals warn against mistakes commonly made by students whose 
mother tongue is English. 

. . • indicate an incomplete Quotation. 
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Figures refer to page and line of this Reader. 

Pronunciation. It is assumed that the reader knows the rules for quanitity 
as indicated by the orthography. Whenever a word deviates from these rules 
or is for any reason likely to be mispronoimced, its pronunciation is indicated 
by the customary signs of length of vowel and of accent or, when necessary, 
by respelling, the letters in this case having the value usual in German (or 
English, as may be indicated by the type,) unless a diflferent quality is specifically 
mentioned. In most instances the quantity of a vowel is marked only in the 
first form but is to be understood as holding good for all inflected forms unless 
something to the contrary is indicated. In an unaccented syllable the sign of 
length of vowel indicates quality rather than time, save for the vowd a, A 
vowel before d^ is to be pronounced as short unless it is marked long, 
. Accent. Words with the prefix bc*, tmp-, tnU, er*, gc*, bcr-, or gcr* are 
accented on the second syllable. All others — with the exceptions that are 
noted — are accented on the first syllable. If a word has two syllables stressed 
equally, or nearly so, this is indicated as follows: artcrbingö', ftcln'rcid^'« In 
the rare cases where it is necessary to indicate secondary stress this is done by 
an accent lighter than that used to mark the syllable bearing the chief stress. 

Punctuation. Besides setting oS an illustrative example and its transla- 
tion, the semicolon is used to separate distinct meanings of a German word, 
the various renderings of one general meaning being separated by commas. 

Abbreviations are used as follows: — acc.j accusative; adj., adjective, ad- 
jectival; adv.y adverb, adverbial; art., article; aux., auxiliary; c/., compare, 
see; colloqu., colloquial, colloquially; comp., comparative; conj., conjunction; 
dat., dative; de/., definite; demonstr., demonstrative; dep., dependent; e.g^ 
for example; Encycl. Brit., Encyclopaedia Britannica, iith edition; /., and 
following page; fem., feminine; fut., future; gen., genitive; i.e., that is; 
imper., imperative; impers., impersonal; ind., indicative; indef., indefinite; 
infin., Infinitive; infl., inflected, inflection; interj., interjection; interrog., in- 
terrogative; intr., intransitive; masc, masculine; mod., modal; n.b., note well; 
neut., neuter; nom., nominative; p., page; pari., participle; per/., perfect; 
pers., person, personal; pl., plural; pos., positive; poss., possessive; pp., pages; 
pred., predicate; pref., prefix; prep., preposition, prepositional; pres., present; 
pron., pronoun; refl., reflexive; relai., relative; sep., separable; sg., Singular; 
sub., subordinate; sulj., subjunctive; subsL, Substantive; superl., Superlative; 
tr., transitive; uninfl., uninflected. 
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bcr Hat, -e eel 

äh [fip] adv. down; auf unb 
a6 up and down, to and 
fro; öon nun ab from this 
(that) day on (forward) 
Sb sep. pref. [expressing i. 
remaval or Separation^ 2. dl- 
rection downwardy 3. deteri- 
oration, 4. completion\ off, 
away, down 
bcr Sbenb, -t evening [cf. 2xiö]; 
guten Sbcnb good evening 
[acc, object of i^ 'ioünfc^c 
(bir, etc.)j which is left unex- 
pressedy as in English2 
äbenb (in the) evening [used 
in adv. phrases öfter ßcftcrn, 
beute, morgen, or the name 
of a day2 
ba« tbenbbröt, be« -(e)« [-ent«] 

evening meal, supper 
ba« Sbettblid^t, -er [*entO even- 
ing candle 
ba« Sbenteuer adventure 

aber [withotU eßect on the order 
of words2 but; yet; [within 
its clause"} however [hut not 
sei oß hy commas'}) but, now 
abfallen, fftttt ah\ fiel ab', ift 
abgefallen drop sheer 
Sbge&a^t see abfraß 
abgeliefert see abliefern 
ftbgelSft see ablöfen 
abgenommen see abnebnten 
ftbgeftorben see abfterben 
äbgetrSgen worn, thread- 
bare, shabby 



Sbgeioafd^ett see abtoafd^en 

Sbgesebtt wasted (away), 
emadated 
ber tibglans, be« -<« (reflected) 
light (splendor), reflection 

Sbbangen, b^gt ah', btng ab', 
abgebangen hang down; de- 
pend (upon öon); alle« 
böngt bat)on ab, bag tcb • • • 
everything depends (upon 
this, namely, that I . . ., 
i.e.,) upon my . . . \jdoing 
the thing expressed hy the 
verh in the bafe-c/awjc] 

Sbbängt see abbangen 

Sbbolen, bolte ab', abgebolt 
fetch (call) away, call for 
(and carry off) 

Sblanfen, faufte ab', abgefouft 
buy (something, acc.) from 
someone (dat.) 

ftbfra^en, (ratete aV, abge* 
fratjt Scratch (scrape) off 

ftblaffen, Wfet ab', ließ txV, 
abgelaffen seil, let one {dat.) 
have, spare 

abliefern, lieferte ah', ob* 
geliefert deliver (up), hand 
over (to the authorities) 

ftblöfen, löfte ah', abgelöft take 
off, detach; replace, re- 
lieve, change {sentry"} 

SbmSgern, magerte ab', ift 
abgemagert grow lean 
(emadated), fall (waste) 
away 

Sbnebmen, nimmt ab', nabm 
ah', abgenommen remove, 
take off 
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äMtqtin, riegelte ah', obgerie« 

gelt (fasten with a) bolt 
ftbfd^eu'ßd^ horrid, dreadful 
ber libfd^ieb, -t departure, leave 

(-taking), parting; t)on einem 

S[bf4ieb neunten take leave 

of a person; gum ^[bfc^ieb in 

(as a) f arewell 
ba« tbWeb^gefö*', -e Dt«*] 

resignation 
ber tb^cftiebi^gntfe', ^grüfee [*t«0 

f arewell (greeting), adieu 
ftbfid^tlid^ [if emphatiCy ab« 

ftc^t'Ilc^] intentional; [aJr., 

also2 deliberately 
ftbfi^ett, fäg ab', abgefeffen 

"sit out," serve \Jime in 

prison2 
ftbfpringett, fprang ah', ift ab« 

gefprungen leap (jump) oflf 

(down) 
ber tibfptttttg, «fprünge (place 

for) leaping off; place to 

leap from 
abfterbett, ftirbt ab', ftarb 

(ftürbe) ab', ift obgeftorben 

die (off); wither 
ftbtrSgeit, trSgt ah', trüg ah', 

abgetragen wear threadbare 
&b)oatteti, kartete ah', abge« 

iDartet wait for [the accom- 

plishment of a thin£\y wait 

(to see what will happen) 
ftbioftfd^ett, iDttfd^t ab', nmf(i 

ab', abgelDfifc^en wash off 
Äbtoedjfelnb Hf = U~\ alter- 

nately, by turns 
&b)oenbeti, manbte or menbete 

{past subj. toenbete) ab', ah* 



gelDanbt or abgelDenbet tum 
away 

Sbselftreit, jebrte ob', ift ah» 
gegebrt waste away, become 
emaciated 
ber tibsüg, «güge deduction, re- 
duction 

üh^ufioUn see abbolen 

Sbsunel^mett see abnebnten 

aäl ah, oh; alas; ^d^ bul 
Oh hushi 

ad^t eight; ac^t £age a week 
[C/. French huit jours.] 

ac^tiftl^rig of eight years, 
ei^ht year(s) old 
ber 3Ccfer [invariable after a 

numeraT] acre [Cf. <öa(f,] 
ba« 9[fferlattb, be« -(e)0 tillable 
land 

^[ffermantt Rudolf Acker- 
mann (i 764-1 834), a native 
of Schneeberg in Saxony, 
learned the saddler's trade, 
at which he worked in 
various dties in Germany 
and later in Paris and 
London, acquiring a repu- 
tation as a designer of 
elegant modeis for coach 
builders. Ackermann was 
an enterprising inventor 
and publisher (cf. Encycl. 
Brit. I. 148). After the 
battle of Leipzig he col- 
lected over a million doUars 
for the German sufferers. 
ber 9[bt)ent', -t [-tv- or -dv-] ad- 
vent; Advent; im Jlböent 
in Advent 
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ber 8[bt»öI5t',-en[-tv-or-dv-]= 
9{ec^t&tnh)Qlt lawyer; einen 
9bt)ofaten annehmen hire a 
lawyer, engage counsel 

jlflilptendaitb) {MWtm2 (the 
land of) Egypt 

JH^S' aha 

ft^ttUdi similar 
bie Äftte, -n ear [0/ grain2 
bie Äl^tenlefe, -n gleaningCs) 
ber 9[Iarm'fd^ft{f, ^d^ttffe alarm 
shot 

Slecan'bet Alexander 

an \jnfl. like btefer, hence a 
foUowing adj. hos the weak 
ending. au is usually uninfl. 
before the def, ort., and Jre- 
quenüy so before a demonstr. 
or a poss. pron.~\ all; oUeÄ 
everything, all; [usually 
before a pl.y but occasionally 
before a sg.2 every; äße 
Sage = icben 2^ö every day 
[After att, ber is used only 
when it specifies definüe in- 
dividualSf usually identifled 
in addition by a relat. clause. 
Note also that German does 
not say all of the pears, 
but aUt ©imenj 

allein' alone, (all) by one's seif 

attein' conj. [without effect on 
the Order of words"] but 
\_Less common^ and there- 
fore more forctble, than ober 
in making a contrasting 
Statement'} 

ariemsr = alle 9WaIe each 
time, always, invariably 



al'Ientilarbea everywhere, on 

all sides 
al'IerbingiS' [corroboratory or 

concessive'] to be sure; it 

must be admitted 
ariergnft'bigft most gracious 
ariertanb' [invariable'] = 

allerlei all kinds (sorts) of, 

various 
aVlttfiddi'ftt, ber, bie, ba« 

[dj <w in idß very highest 

(of all) 
al'Ierlei' [invariable] adj.y of 

all kinds, all sorts of; 

subst.f all sorts of things 
attei^ everything, all [A foU 

lowing substantivized adj, 

hos the weak ending]) ed 

^ilft aOed nid^td it's all (of 

no use) in vain; bad aUed 

all (of) that, the whole 

Story (thing); äße«, »a« . . . 

all (everything) that . . . 
arieseit' always, at aü 

times 

an'gemeitt' general, of all 
anmftl^'Iid^ gradual; [adv., 

also] by degrees, little by 

little 
aO'su too, too . . . by far, 

much too; utterly; nid^t 

oXiiu » • . not too . . ., not 

so very . . . 
aff'sulan'ge far (altogether) 

too long (a time) 
aff'sumSr all together, one 

and all 
att'sut»ier (altogether) too 

much 



148 



See pp. 143-4 for Abbreviations 



att'stttoieit' (altogether, quite) 
too far 
blc «ftieii [>/.] the Alps 

M \Jifne; always followed 
by tr ans Position] when, as; 
[comparison; see fo] than, 
as; [identity, usucUly voitk- 
mit ein before the neun un- 
less this is modified by an 
adj. or a relai. clause] as, 
by way of, for; [^after a 
negative] but; al0 ob, ald 
toenti; or old followed by 
Inversion as if, as though 
(+ subj.) {_In temporal 
clauses qIä refers to a 
definite occasion or period 
in the past, never to the 
present or the future.] 

atöbann' then, after that 

alf0 [-zo] thus, in this way 
(manner); [jconj.] therefore, 
then, consequently, ** (and) 
so," accordingly, for this 
(that) reason 

arfoöalb' C4t] forthwith 

Mi, älter, bcr älteftc old 
bcr «Ite; (fein) mttv; ipL] alte; bic 
(feine) alten old man; Zpl.] 
(the) old (folks), grown-ups 
bic Alte, [ge». and dat. sg.] -n 
old woman (lady); [in ad- 
dress] Dear, Mother 
ba« Älter (old) age 

älter comp, of alt 

ftitefte, ber, bie, bad see alt 

mm elderly 
bie tHtntü^I the Altmühl, a trib- 
utary of the Danube 



ber 9lltf4ul^mad^er chief master 
bootmaker (shoemaker) 
Sm = an bem 

ber Smb0g, Slmboffe anvil 

bad Smeidd^en little ant, [btä in 
address] my good (dear) 
ant [C/. Äreb«Icin.] 

bie fisneife, -n ant 

imttfta \jieta.] America 
SmerQ&'nifd^ American 

ber 9lmtmatttt, «ntttnner magis- 
trate 

bie ^mt^ftüht, -n office, bureau 
ftn Prep, [dat.] on, in 
[a dayj morning^ afternoon, 
evening]] [location] on, at, 
by, in, against, along, in 
the act of, on the point 
of; [relation] in the case 
of, on, upon, in the way 
or line of; \_acc.; direction, 
motion, eßort, thoughty atten- 
tion] to, on, of, at, against; 
glauben an + acc. believe 
in; [approximcUionf with 
numerals] about, nearly 
[an implies dose proximity 
tOy or immediate contact 
withy a side or edge; auf 
usually implies contact with 
a horizontal surface.] 
ftn ctdv. on; t)on . » • an from 

. . . on, ever since . . . 
fttt sep. pref. [expressing 

1. incipient action or State, 

2. direction toward the ob- 
jecty 3. approachy 4. contacty 
5. growth] to, at, on, in, 
against, begin to, up 
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[xä^ ftitbaneit, baute an', angebaut 
settle (down) 

Siibieteit, bot an', angeböten 
oflFer 
ber iMM, -t sight; ibr 9n« 
bltd the sight of her (it, 
them) 

Snbtiiiietn, blinzelte an', ange« 
blinzelt look with twinkling 
eyes at 
bad linbeitfeii souvenir, me- 
mento (of an + acc.) 

onber [never occurring in 
uninfl. form} other; differ- 
ent; unter anberm among 
other things; am anbem 
Sage on the next (follow- 
ing) day [The e is often 
dided before the ending «e; 
but the e of the ending is 
often dropped in inflections 
ending in a consonantS] 

anberm = anberem 

anbcm = anberen 

anberi^ C-eis, not -erz] other- 
wise, differently; eise; on* 
berd U)erben change; Xoa% 
anberd afö . * * what eise 
but . . . 

Anbeuten, beutete an', ange« 
beutet indicate; hint, give 
to undeistand 

Knbri'ad Andrew 

Kn'brei^ [coUoqu. form of 
Hnbrea«] Andy 

ftneinan'ber to one another, 
together * 

ftneinan'berbr&ngen, brttngte 
aneinan'ber, aneinan'berge« 



brttngt crowd (close) to- 
gether 

ftneinan'bergebr&itgt see anetn» 
anberbrttngen 

<hteinan'ber!Iingen, Hang cca* 
etnan'ber, oncinan'bergcflun« 
gen ring, touch 

Sitfad^en, fadste an', angefaßt 
fan (in)to a blaze 
ber linfang, »fitnge beginning; ben 
Anfang mad^en begin, start, 
take the lead 

ftttfangen, fttngt an', fing on', 
angefangen begin, com- 
mence, start; [begin to"] 
do; toa« (foH i(5, etc,) nun 
anfangen? what am I, etc., 
to do now ? [The tnfin. de- 
pendent upon anfangen, fort» 
f obren, or aufboren requires 
3U and is regularly placed 
in a clause by itself."] 

Sttfangi^ in the beginning, at 
first 

Sttftng see anfangen 

ftnfittten, füllte an', angefüllt 
fill up; mit etmo« ongefüEt 
füll of a thing 

ftngefangen see anfangen 

ftngefuKt see onfüEen 

ftttgegoffen see angießen 

Sngeben, ging on', ift onge« 
gangen begin 

ftngebört see onbören 

Sngelangen, gelongte on', ift 
ongclongt arrive (at on, auf, 

etc. + DAT.) 

bte Sngelegenbeit, -tu affair, 
matter, business 
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atigeln [ng as in singer] 
catch Zfish2 
bic ütigeltttte, -n [nß as in 
singer] fishing rod 
ftngenelftm acceptable; agree- 

able, pleasant 
ungerichtet see onrid^ten 
Sngefditniert see anfd^Tnteren 
Sngefelften highly respected, 

distinguished 
Sngeftedit see anfteden 
ftngetän adapted, calculated; 
bagu angetan, gu + infin. apt 
(likely) to + infin. 
Sngetoiefeit see ankoetfen 
^nges0gen see angiel^en 
änge^ünbet see aniünben 
ftngie^eit, e5g an', angegoffen 
join by casting; toic angc* 
ßoffen paffen fit perfectly 
ber 9[ngler [ng as in singer] 
angler 
angft uneasy, nervous, anx- 
ious, frightened, alarmed; 
mir ift angft I feel anxious; 
mir tourbc angft I began to 
feel uneasy or alarmed 
(about him um tl&n) [,Cer- 
tain impers. verbs express- 
ing a mental or physical 
State, also verbs used im' 
personally in the passive, 
omit ed in the inverted or 
the transposed order.2 
&ttgft(i(^ frightened; uneasy 
Stt^altett, l^ölt an', l^ielt an', 
angel^altcn Zintr.2 (come to 
a) stop; pull up 
(mtithtn, ^öh or W an', 



ange](^öben begin [to speak; 

used instead of anfangen in 

elevated diction2 
blc infibfit, -n rising ground, 

hiU 
Sn^Sren, l^örte an', angel^ört 

listen attentively to [acc.]; 

alle« mit andren hear it 

all just like the others, 

overhear everything 
«Infam see anfommen 
ftnllopfen, flopftc an', angc« 

ttopft knock (at the door), 

stop and knock , call 
Snlommen, föm an', ift ange* 

fommen arrive (at, etc. in, 

etc. + DAT.) 

ber linfömmling, -e newcomer, 

arrival 
Snlad^eltt, löd^elte an', ange« 

Iftd^elt smile at 
anlangen, langte an', ift ange« 

langt arrive (at an, auf, Dor, 

etc. + DAT.) 

bie Snmüt grace(fulness) ; charm, 

loveliness 

hmaf^m see onnel^men 
annehmen, nimmt an', nal^m 

an', angenommen accept, 

take; receive, take in; 

assume, take on 
Sttreben, rebete an', angerebet 

speak to, address 
ftnrif^ten, richtete an', angerid^« 

tet prepare, serve [a mecW] 
aitiS = an bad 
SnfSgen, fagte an', angefagt 

bring Word (give notice) 

of, announce 
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ftnf al( see anfeilen 

fiafdiouest, fd^aute an', ange« 

fc^aut = anfel^ look at, 

eye, view 
ftd^ «Inf d|iff ea, f d^idte an', angef d^i(ft 

prepare, get ready Qu] 
ftnfdimieren, fd^mierte an', an« 

ßcfd^nticrt (be)smear; cheat, 

" take in " 
Snf<4)DeKen, fd^kotUt an', 

fd^kDoE an', tft ongefd^kDoHen 

swell (up), rise 
Snfelften, fielet an', fal^ an', 

angefallen = anfd^auen look 

at; fiel^ einmal an! just see 

(look at this)I 
bie linftd^t, -en opinion, view 
Snfpred^en, fprid^t an', fprctd^ 

an', angcfprod^en = anreben 

speak to, address 
Snftatt instead of [_Jollowed 

hy the gen., gu + infin., 

ba§ • » *, or another prep. 

+ its objecQ; anftatt gu gelj^ 

instead of going; anftatt 

ha^ er gel^t instead of (bis) 

going 
Saftedfen, ftedte an', angeftedCt 

light, set fire to 
ftaftoften, ftöfet an', ftiefe an', 

angcftoßen strike (knock) 

against, nudge; (mit ben 

©Ittfem) anftofecn touch 

glasses, drink (to auf + acc, 

Honens heaUh, etc."] ) 
fiaftoffenb adjacent, adjoining 
bie üntloort, -tn answer, reply 

(to auf + acc.) 
ant'tomrtea, ont'kDortete, ge« 



ont'kDortet answer [dat. of 
pers. to whom answer is 
given, ACC. of answer, auf 
+ acc. of question answered; 
auf meine Srage (meinen 
©rief) anttoortete er mir 
fein ©ort] 

«Intiertrattea, Vertraute an', 
anvertraut entrust; fid^ an« 
bertraucn trust one*s seif to; 
unbosom one's seif to, con- 
fide in 
ber Saioalt, «motte or «malte coun- 
sel, attomey 

Snmdfen, mie« an', ange« 

miefen refer one to; throw 

one (back) upon, reduce 

one to \_certain resources^ 

bie linmefeal^eit presence 

Snaeigea, geigte an', angegeigt 
indicate, be a sign of [rain, 
misfortune, etc.'} 

Snsie^en, gög an', angezogen 
put on, draw on [^garmenis 
that are drawn on or over 
any part of the body2; he- 
gin to draw, give a pull, 
Start (up, off) 

ftn^ubeuten see anbeuten 
ber Snsug, «güge (suit of) clothes 

ifnsfiglid^ (offensively) per- 
sonal, pointed, offensive 

ftnsünbea, günbete an', ange« 
günbet light, set fire to, 
"light up" [a pipe, etc.'] 

ftnsuf d^auen see anfd^auen 

ftnsufe^en see anfel^ien 
ber ^pUh ^ apple 
ber Äppetft', -e [-teet] appetite 
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bic tMiröa'fe, -n apricot 

SrS'Meti \ineuL2 Arabia 
bic 3Cr6elt, -<n work, kind of 
work; piece of work, task; 
ftc^ an bie Arbeit machen set 
(go) to work 
ar'beiten, ar'bcltctc, ßcar'bcitct 
work (on or at an + dat.) 
ber 9(tbeitöbeutel workbag, reti- 
cule 

arg, ärger, ber ttrgfte bad, evil 
bu Srger; ber 3Irge; (fein) Jlrger; 
Ipl.l Slrge; bic (feine) Sir* 
gen wicked fellow, rascal, 
scoundrel 
ber Arger, be« -« annoyance, 
vexation; anger 
ärgfte, ber, bie, ha^ see arg 
ber Arm, -e arm 

arm, ttrmer, ber ttrmfte poor 
£financial or other circum- 

siances^ 
ber Arme; (fein) ärmer; [/>/.] 

SIrme; bie (feine) armen 

poor man; [/>/.] poor (folk, 

people) 
ber Ärmel sleeve 

ftrmfSIig miserable, wretched; 

pitiable, sorry; beggarly 
bie fitmüt poverty, want, desti- 

tution 
bie 8rt, -en sort, kind, species, 

description; way, manner; 

na(6 ber 8lrt, toie . . . in 

the way that . . . 
ber 8rst, -»e physician, doctor 
9[fpent a village on a branch 

of the Danube, a little to 

the east of Vienna 



&^ see effen 

ber Äft, -^e bough 

ber 9Utm, bed -d breath 

üttmli» (all) out of breath 
audl also, too, likewise; fur- 
thermore, moreover, then 
too; even; naturally, as 
is (was) to be expected, 
really, sure enough, as a 
matter of fact, anyway; 
benn audj really, indeed, 
too, accordingly; fo . . . 
auc^ accordingly; tDemt 
. . . au(5 (or inversion 4- 
auc^) even if (though) . . . ; 
aud^ nic^t not (nor), 4- 
either cU the end of the sen- 
tence; aud^ fein no(ne, not 
any), . . . either; [with gen- 
er alizing force~\ ever; )Dad 
. ♦ ♦ aud^ whatever . . . 

ber «ttbiena'faal, ^^föle [Subt 

rhymes with rowdy] audi- 
ence (presence) Chamber 
ba« 9[ubieiia'5itnmer=9ubiengfaal 
auf prep. \_d(U.'\ on (top of), 
upon, at, in; \_acc,; direction 
{motiony ejfort, attention)'] 
on, upon, up on, to, to- 
ward, for, at, against, of; 
auf einen aufommen come 
to(ward, approach) a per- 
son; [seq'uence'] upon, after; 
auf« neue again, anew, 
once more; \_inanner'\ in, 
at; auf biefe Söeife in this 
way (manner); auf ein'* 
mal all at once, all of a 
sudden \_Cf. last note on an.] 
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auf adv. up [C/. ihe adv. ah,'] 
auf sep. prej. [expressing 
I. the act of opening^ 2. 
consumpHon or completiony 
j. upward direcHon or mo- 
tion, 4. display, 5. bursUng 
(out) into action} open; up; 
burst into, begin to 
aitfbtttfen, blidte auf, auf« 
geblidt raise one's eyes, 
look (glance) up 
aitf'eiitan'bet at one another 
(each other) ; one upon the 
other (another) 
onffttÄeii, föttt auf, fiel auf, 
ift aufgefallen fall (strike) 
upon; t& fiel mir auf it 
Struck me (my attention), 
surprised me 

aufsammelt, flammte auf, ift 
aufgeflammt blaze up, burst 
into flame(s); ^ 42, 19 of. 
Julius C<Bsar it. 2. 31 
Äitffteffeii, frlgt auf, fr56 auf, 
aufgefreffen \jised of ani- 
mals] eat up, devour 
aufgellen, gibt auf, gab auf, 
aufgegeben give up, aban- 
don, lose [hope] 
aufgefallen see auffallen 
aufgefreffen see auffreffen 
aufgegeben see aufgeben 
aufgellen, ging auf, ift auf« 
gegangen open, burst open; 
rise \jised of ihe sun, moon, 
or Stars], dawn (burst) upon 
aufgehoben see aufleben 
aufgeiaud^St see aufiaud^gen 
aufgenagelt see aufnageln 



rufgerftnmt in good (hl^h) 
spirits, in good humor 

auf gerietet see aufrid^ten 

anfgefpielt see auffpielen 

auf geftanben see auf ftel^en 

aufgeftS^elt see auf ftapeln 

aufgesogen see aufgiel^ 

aufging see aufgellen 

auflpalten, ^ftlt auf, 6ielt auf, 
aufgebalten check, delay, 
stop; ficb oufbalten stay, 
live; delay, dwell (on a 
topic bei) 

aufiftngen, bängte {or btng) 
auf, aufgebttngt hang up 
(on auf + acc.) 

aufifteben, böb auf, aufge« 
l^öben pick up; put away 
{_for safe keeping]; gut auf* 
gehoben in good hands, in 
safe keeping; bei ibm bin 
icb gut aufgeboben I am well 
looked after at his house, 
he takes good care of me 

auflftüb see aufbeben 

anfl^ord^en, bord^te auf, auf* 
gebord^t listen attentively; 
bod^ aufbord^en listen very 
attentively, prick up one's 
ears 

aufboren, borte auf, aufgebort 
stop (short), cease, (come 
to an) end [C/. anfangen,] 

anfiaud^sen, iaud^gte auf, auf* 
gejaud^jt utter (burst into) 
a shout of joy; bcinabe bütte 
id^ aufgejaud^gt I almost 
shouted -for joy 

aufmad^en, mad^te auf, auf* 
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getnaci^t open; unlock; ftd^ 
auftnad^en set out, start 
(for naci^ ^ 3«) 

oufmerlfSm attentive (to 
auf + acc); er tnaci^tc fic auf 
tnici^ auftnerffani he called 
her attention to me 
bic SlttfmetffSmleit, -cn atten- 
tion 

aufnSgeln, nagelte auf, auf« 
genagelt nail on (down) 

oufnel^meii, nimmt auf, nal^m 
auf, aufgenommen take 
(pick) up, catch, receive 

aitf|ya|Ten, pSgte auf, aufge« 
päit pay attention, watch 
(and see) 

Ottfräumeit, räumte auf, auf« 
gerttumt clear up, set things 
in Order; cf. aufgeräumt. 

aufredet upright, erect 

aitfrid^ten, rtd^tete auf, auf« 
gerid^tct set up(right) 

auf« = auf ba« 

aitffSgen, fagte auf, aufge« 
fagt = Ijierfagen say, repeat, 
recite 
bcr Sluffd^rci, -t shriek, scream 

auffd^eil^en, f(i^rteb auf, auf« 
gcfd^rteben write down 

auffd^reien, fd^rte auf, auf« 
gcf(5rie(c)n cry out; scream 
ha^ $(ttf feigen, be« -8 Sensation; 
ol^ne auffeilen without at- 
tracting attention (arous- 
ing suspicion) 

aitffettfsen, feufjte auf, auf* 
gefeufgt heave a sigh 

aufipitUn, f))ielte auf, auf« 



gefptelt play, furnish music, 

strike up (a tune); einS 

auffpielen give the crowd a 

tune 

aitff^ang see auffprtngen 
cttff^Jtittgctt, fprang auf, Ift 

aufgefprungen spring up, 

Start (leap) to one's feet 
Cttfft5<>c(tt, ftapcite auf, auf« 

geftapelt Stack up, störe up 
fuifftetfen, ftedte auf, auf«» 

geftecft stick up (on dat.) 
mffttf^tn, ftanb (past sübj. 

oßen ftünbe) auf, ift auf« 

geftanben rise, get up [_out 

of bed or on one*s feet"] 
fuiffteigen, ftieg auf, ift auf«» 

gefttegen mount, rise; arise, 

spring up, brew, come up 
fUiffteUen, fteHte auf, auf* 

gefteQt arrange; draw up 

(in line), line up 
ouftaitd^en, tau(i^te auf, ift auf* 

getauci^t rise, emerge (from 

the water); appear, come 

in sight 
auftrügen, trägt auf, trüg 

auf, aufgetragen serve (up), 

put on the table 
auftriteit, tritt auf, trat auf, 

ift aufgetreten step along 
auftün, tut auf, tat auf, 

aufgetön open 
fuifioad^en, toad^te auf, ift 

aufgetoacftt wake (up) [intr."} 
auftoarf see aufmerfen 
aufioerfen, toirft auf, toarf 

(ttjürfe) auf, aufgeworfen 

throw (heap, pile) up 
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aufsielieit, m <tuf', aufgewogen 
bring (train) up, raise 

aufsttcfen, gudte auf, auf« 
gegudt fiash (shoot) up 

aufsttitetmeii see aufnel^men 

Ottf^ttrattmett see aufräumen 

OttfStttim see auftun 
ba« Slttfic, -«, -n eye; einem In 
bie äugen fallen strike one's 
eye, catch one*s eye 
ber Ättgettbttcf, -t moment, in- 
stant 

ait'genl^Utf 'lid^ instantaneous, 

. immediate; \^adv., also2 in- 
stantly, this very minute 
bad Slugenl^ttnseln, ht» -d wink- 
ing (twinkling) of the eyes 
ber ^ugttft', -e (month of) 
August [n.b. The natnes 
of the months are preceded 
by the def. ort, except when 
used OS pred. nom. or as 
the object of a verb in sen- 
tences that teil the month, 
e,g.: 3et}t fd^reiben Xoxx 8[u* 
guft, e« Ift ietjt Suguft.] 

aui9 Prep. [dat.'\ out of, 
from; \jnaterial2 of; öon 
. . . au« (starting) from . . . 

au^ adv. out [C/. the adv. ein.] 

atti9 sep, pref. [expressing 
j. completion or conclusion, 
2. exhibition or exposure, 
j, selectiony 4. direction 
outward'] out 

Otti^bitteit, bat aud', audgebsten 
ask for, request 

mmiSi\tn, m\t OM»', blied 
avA', au«gebläfen blow out 



ausbleiben, blieb aud', ift 
ausgeblieben stay away, fail 
to come; cease, fail; lange 
ausbleiben not come until 
late 

auiSbred^en, brid^t aus', bräd^ 
aus', ausgebrochen burst out 
(into in -f- acc.) 

aui9brennen, brannte {past 
subj. brennte) aus', [intr., 
ift] ausgebrannt burn out 

oui^brefd^en, hxii^t aus', brafd^ 
or brofci^ (pO'St subj. bröfcbe) 
aus', auSgebrofd^en thresh 
(thrash) out 
ber $(ui9brtt<f, «brüde expression 

aui^brücfen, brüdte aus', aus« 
gebrttcft express, convey 

au^einan'berfeifen, fetzte aus« 
einan'ber, auSeinan'bergefetjt 
analyze; set forth, explain 

aui^fttl^ren, füllte aus', aus« 
geführt perform, do 

aui^fttJtr'tid^ detailed, going 

into details; lengthy, .füll 

bie Slui^fttl^rung execution, car- 

rying out 
ber $(ui9gang, «gttnge way out, exit 

fuii^geblieben see ausbleiben 

aui^gebrofd^en see auSbref(i^en 

aui^gel^en, ging aus', ift auS« 
gegangen go out; fail, van- 
ish, go out [^fire, light] 

aufgenommen [with a preced- 
ing accusative] except, with 
the exception of [^Really 
past part. of auSnebmen] 

aui^geiiacft see auSpadfen 

aui^gerebet see auSreben 
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atti9ge$ogeii see audgiel^ 
aui^ging see au^t\)ta 
auH^ühtn, grSbt aud', gtüb 

aud', audgegtSben dig out 

(up), unearth 
m&tiopUn, flopfte aud', aud» 

ßcflopft knock out; bic ?^fcifc 

audflopfen knock the ashes 

out of one's pipe 
bad fiu^lanh, bed -(e)d fordgn 

land (country, parts) 
bcr 9ui9(ftttfer spur, offshoot 

Qtl6\^t extinguish, put out 

gemad^t settle, arrange, 

agree; amount to 
bie 9iu^nafimt, -n exception (to 

t)on); . . * mad^te l^teroon 

eine fiu^naf)mt . . . formed 

an exception to this 
aiti^nel^men, nimmt au«', nalj^m 

aud', angenommen take out; 

except 
au^padtn, padtt and', andge« 

padt unpack 
aui^reben, rebete au^', au^e« 

rebet finish talking (one's 

Speech or sentence) 
m^tuftn, rief and', angerufen 

exclaim, cry (call) out 
au&xnfitn, rvL\)tt and', and« 

gemlElt rest; fid^ andrnl^en 

take a rest 
bie Stti^fSge, -n statement 
aui^f al^ see andfel^en 
Otti^f d^ISgen, fd^Idgt and', fd^Iüg 

and', andgefd^Iögen refuse, 

degline 



au^^tf^tn, fielet and', \ai and', 

andgefel^en appear, look 
ait^en (on the) outside 
bie $(ttftenloe(t outer world 
bad ^u^tntottf, -t outwork 

aufter \idat.2 outside, out of ; 

save, except 
an'^erbem' besides; more- 

over 
attfierot'bentUd^ unusual, ex- 

traordinary; extreme 
bie Sltti^ftd^t, -en view, outlook 
aui^fdl^nen, fdl^nte and', and« 

gef()l^nt reconcile 
au&^ptii^n, f))nt$te and', and« 

gefpri^t squirt out; bie 

(£inte and ber) Seber and« 

fpril^en shake (the ink) 

out (of) one's pen 
aui^ftretfen, ftrecfte and', and« 

gefttedt Stretch out 
aui^füd^en, fnd^te and', and« 

gefud^t choose, pick out 
aui^itien, übte and', andgeitbt 

practice 
fid^ audioeifen, mied and', and« 

gelDiefen establish (prove) 

one's identity 
aui^loenbig by heart; andloen« 

big fönnen (toiffen) know by 

heart, have at one's fingers' 

ends 
aui^Seid^nen, geid^nete and', and« 

ge^eid^net distinguish 
aui^iiel^eii, gög and', [itUr., ift] 

andgegögen pull (take) off 

Zsome article of clothing2, 

undress; [ifUr.2 set out, 

leave 
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ber %u^ü^, *iü%t exodus, de- 
parture; procession (as it 
Starts) 

auß^mtf^ttt see ott^e^ 
ondsitf olintit see oudföi^eii 
«ti^itmüen see ausüben 
oiti^Siiloeiftit see au^nseifen 
bie S(gt, *t ax 

». 

ber Sii4, -*e brook, stream 
batftn, bftcft, bü(, gebaden 
bake 
ber S&((ergefen(e), «QefeQen jour- 

neyman baker 
ber 9ad9ftn, «5fen oven 
ber f8adtt9q, «tröge kneading 

trough 
bad Soben, bed -^ bathing 
bie Sabemanne, -n bathtub 

balb [«It] soon; presently; 
balb • • ,, balb . . . now . . ., 
now . . .; first (now) . . ., 
then . . . 
bulbifi early, speedy, quick 
banb see binben 
bie öaitf, *e bench 

SBarbSrnfffi Barbarossa; see 
Seotbart 
bie SBorml^er'iigleit charity, com- 

passion 
bie Sftfe, -n kinswoman; aunt, 

{_female'\ cousin 
ber 93JI6, Sttffe bass (voice) 

bat see bitten 
ber Saud^, Sttud^e belly, stom- 
ach; ftd^ üor Sachen ben 
^ottd^ betitelt hold one's 
sides for laughter 



bottdlig bulging 
bauen build 
ber Soiter, -« or -n, -n peasant, 

countryman; f armer 
bie S&iteriii, -nen peasant wo- 

man; farmer's wife 
ber Sanentbilf, «b^^fe farm 
ber Saunt, Sttunte tree 

Sanntbad^ Rudolf Baum- 

/ bach (1840-1905), poet, 

and author of numerous 

tales in which sly humor 

blends with pathos 

bonnteln dangle 

ber SBanmftamm, «ftämme trunk 

(of a tree) 
bie Sanntlottr$e(, -n root of a tree 
beantloorten answer, reply to 
beanfftd^tigen \_five syUables'] 
oversee, keep an eye on 
Sed^ftein Ludwig Beckstein 
(i 801-1860), best known 
as the Compiler of legends 
and fairy tales 
bebauern regret, deplore 
bebenfUd^ critical, serious, 
dangerous, distressing 
bebenten signify, mean 
bebentenb significant, consid- 
erable 
bie SBebentung, -«n meaning, 
sense [of a word"] 
bebienen £acc.2 serve, pro- 
vide (furnish) with 
fid^ beeilen make haste, hasten 
(to ju + infin.)y hurry (up) 
beenbeu Ithree syüables'] 
finish, (bring to an) end, 
conclude 
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befal|( See befel^Ien 

def anb see befinben 

defel^Ien, befiehlt, befallt, be» 
foblen command, order, teil, 
bid (a person Zd<U.2 to gu); 
er l^t gut befel^Ien it's all 
very well (easy enough) for 
him to issue orders 

befinbeit, befanb, befunben 
find, judge; \\^ {acc.) be« 
flnben be (found) \jn a 
placCf condüiony or situa- 
tion]\ i6^ befinbe tnid^ (nid^t) 
ganj tDobl I am (not) quite 
well; am beften nocb befanb 
ficb ber $afe the hare was 
indeed (in comparison with 
the other two) in best con- 
dition 

Üefol^Ieii See befeblen 

l^eförbern forward, convey 

befreien (set) free, liberate, 
release, deliver 
Me öefrei'ttHß, -cn deUverance, 

Uberation; rescue; escape 
bie Sefrei^tmgi^f d^Mt, -«n battle 
of {i.e., leading to~\ deliv- 
erance (Uberation) 

befül^Ien finger, feel 

bef&rd|teii fear, be afraid 
(that) 

be0Sb see hi%thta 

begatnt see beginnen 
{Id^ begeben, begibt, ht^Wi, begeben 
betake one's seif, repair, go 

begegnen [ift begegnet] meet 
[dat,'] 

begeben, beging, bat begangen 
commit [crime'] 



begebten desire, long for; 
ask, request; fort in bie 
JJrentbe begebrte er nidjt 
ntebr he no longer desired 
to get away from home 

begel^ticb covetous, (of ea- 
ger) longing 

begibt see begeben 

beginnen, begann (begOnne), 
begonnen begin 

begrüben, begräbt, begrub, be« 
graben bury 

begünftigen favor 

bebSgen [</a/.] suit (one's 
taste) 

bebftglicb ^t one's ease, com- 
fortable 

bebauen, bebttit, bebiett, be> 
batten keep, retain 

bel^anbeln treat, deal with 

bel^aulPten maintain; assert, 
contend; fteif unb feft ht» 
l^aupten declare positively, 
insist stubbornly 

beberbergen lodge, accom- 
modate 

UW = bebttte 

bebnten guard, keep, watch 
over 

bebfitfSnt cautious, wary 

bei Prep, [dat.'] by, near, 
with, at, at the house of, 
in the care of, among; 
according to; bie <S(b(acbt 
bei 9. the battle of A.; 
bei mir gu $aufe at my 
house, in my home; bei 
und gu $aufe in our home 
(country); bei fid^ fpred^en 
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say to one's seif; \jime or 
circumstances'] on, on the 
occasion of, at, in, in the 
case of , in a State of, along 
with, in dbnnection with, 
on, by, with, over 

Hei sep, pref. [expressing 
I. proximüy, 2. approack^ 
to, with 

detil [never occuhring in 
uninfl. form} both; bic(fc) 
beiben the(se) two [already 
associcUed in the mind of 
the Speaker} 

j^ei'einait'ber (all) together 
bcr fBdfaU, be« -(e)« approval; 
applause; satisfaction 

l^eUei'i^e ntc^t on no account, 
not for the world, " not on 
your life " 

beim = bei bem 
bad {Bein, -t leg; bone; einem 
Seine maci^en make a person 
find his legs, start one off 
in a hurry 

bei'nab' = bcinabe 

beinah = f^ft almost, near- 
ly, all but, within an ace 
of 

beifam'men (dose) together 

beifei'te aside, to one side 

beifei'tefd^ieben, f^öb bei« 
fei'tc, beifci'tcflcfcböben shove 
(push) aside (to one side) 

beifei'tettiteii, tritt beifei'te, 

trat beifei'te, ift beifci'tcßetr^ 

ten Step aside (to one side) 

bad SBeif^el, --e example; ^m 

Seifpiel for example 



beiden, big, gebiffen bite; in« 
®rad bei^die 
ber Seiftanb, be«-(e)«assistance; 
help; aid 

beifte^en, ftanb (ftftnbe or 
ftünbe) bei', beigeftanben 
CdatO stand by, assist, 
plead for 

beiftimmen, ftimmte bei', bei* 
geftimmt agree with one 
(one*s opinion) {jdcU.} 

beiiitfteten see beifteben 

htlafitn say ''yes'' to (a 
question), answer in the 
affirmative 

belSm see belommen 

befannt known, notorious; 
acquainted 
ber SBelatm'te; (fein) Sefonnter; 
ipl.Ji ©efanntc; bie (feine) 
Sefannten acquaintance 

Mtflttn convert [/«r« from 
one view or belief to another} 
fi(i^ h^laqtn complain (of über 
+ acc.) 

befommen, beföm, [intr., ift] 
befommcn have, ^jneaning} 
begin to have, receive, get; 
IVi böten befommen have an 
opportunity to hear; gu 
toiffen befommcn [have a 
Chance to know, *.«.,] find 
out; fie befommen bie Seit 
gu febm they have a chance 
to see the world; {intr.} 
agree with (benefit) a per- 
son ('s health) [dat.']\ mögen 
fie bir mobi befommen I 
hope you will like them 
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(I hope they'll do you 
good) 

defrettstn (mark with a) cross 
bie SBeleitd^'tung light(ing), Illu- 
mination 

htiofintn reward 

htmttttn notice, observe, see; 
remark, mention 
bic öcmerfung, -m comment 

j^eim^ii make use of, use 

htWaä^ttn observe, watch 

ht^nfm comfortable, easy; 
iäf maäit mir'd bequem I 
take my ease (make myself 
comfortable) 
ble JBequcm'KdJlett, -cn comfort, 
ease; naä) fetner ^equemlic^« 
feit at bis ease, in comfort 

beraufc^eii intoxicate 

bereit ready, willing, disposed 

bereitö = fcfton already; pre- 
viously 

bereitftel^en, ftanb (ftttnbe or 
ftünbe) bereit', bcrcitöeftanben 
stand ready, be ready and 
waiting 

dereuen regret, repent 
bcr Serg, -t mountain, hill [C/. 
©ügeL] 

dergaitf'marti^ up (the) hiU 
ber SBerggeift, -er mountain 

sprite 
ber SBergHee, be« -« mountain 
clover 

Iberid^ten teil (a person [dat.2 
the details) of (acc. or 
über + acc.)y teil in detail, 
report, inform, announce 

»etlin C^ö&lm'] BerUn, Cap- 



ital of Prussia and the Ger- 
man Empire, with the 
exception of Paris the 
largest city on the conti- 
nent of Europe 

berül^mt renowned, cele- 
brated, famous 

berühren touch, come in 
contact with 

befall see befelj^en 

befann see beftnnen 

befSg see befit^ 

befd^äftigen occupy, tkeep) 
busy, employ (in mit) 

befd^ämen (put to) shame, 
humiUate 

befc^ftmt ashamed (of one's 
seif), chägrined, humiliated 

bef flauen look at; view; 
examine, inspect 
bie 93efcl^au'acl^(eit meditation; 
innerlid^c ©efd^auttci^Wt (pro- 
found) introspection 
ber Sefc^eib', -t answer; decree; 
knowledge; ^öefcftetb toiffen 
be well informed, never be 
at a loss for an answer 

befd^eiben modest, humble 

befd^ereQ bestow (confer) 
something on (a person) 
ldat,2 

befd^mgen, befd^Iftgt, befi^Iüg, 
befc^Iögen cover (overlay) 
with metal work; ein ^fcrb 
bef($Iagen shoe a horse 

befd^Iftgt see befd^Iagen 

bcfd^Üefien, befd^Wfc bef^Ioffen 
decide, determine, resolve 
(to . . . ju -h infin.) 
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üefd^Idfi see befd^Itegen 
befd|(ttg see befc^Iagen 
htftl^mniftn soll, dirty 
h^dfttihtn, kf^tieb, befd^rie« 

ben describe 
Me Sef d^tei'buitg, -en description 
üff^Heben ^ee befd^reiben 
befd^meren weight 
befdien, beftebt, befab, befebcit 

look at, examine, scan 
ft(b befinneit, befann (befänne or 

bcfönnc), bcfoimcn (try to) 

recollect; reflect, deliber- 

ate, consider 
bte 93eftn'itititg consciousness 
befugen, befäg, befeffen possess 
bef ottber special 
Sefon'bered lafter etttxxd, üiet, 

ni($td, e^c, infl. like the 

neid. sg. of btcfer] special, 

out of the ordinary 
befonberiS particularly, ex- 

ceptionally, unusually 
bef onnen see befinnen 
beforgen do, perform 
beffer comp, of gut better; 

id^ batte t» beffer al« . . . 

I was better off (more 

fortunate) than . . . 
SBef'ferei^ (something) better 

[C/. «efonbere«.] 
bef'fcra [icb befferc or befere] 

(make) better; improve; 

correct; ftciö beffem grow 

(change for the) better 
ber SBeftanb'tett, -t (component, 

constituent) part 
bestätigen confirm, affirm 
be'fte, ber, bte, bad superl, of 



gut best; befter greunb 

dear(est) friend; am beften 

adv, best (of all) 
ba« fßtftt, be$ -n the best (thing) 
'beftelien, beftanb (past sübj, 

often beftünbe), beftanben in- 

sist (up)on (auf + dat,) 
bejtel|(en, befäeblt, beftabi, be« 

ftoblen rob 
befteEen (give an) order 

(for) [Cf. hrflTifd^en.] 
bte 93efter(ttng, -en errand 

befrtefelt booted 
bie SBeftim'mung, -en destiny, 

fate 

beftoblen see befteblen 
befhreid^en, befind^, beftridjen 

rub, coat \wüh something'] 
befhricben see beftreid^en 
ber JBefttdJ', -e visit, call; visit- 

or(s), Company; einen ©efud^ 

mad^en pay (one dal.) a 

Visit; jum ©efud^ on a visit 
befüd^en go to see, visit, call 

on 

bet&uben stun 
bebten, betete, gebetet pray; 

say (repeat) [in prayer"]; 

um ettuad (gu ®ott) beten 

pray (to God) for a thing 
bettad^ten regard, look at, 

contemplate, examine 
betragen, beträgt, betrüg, be* 

tragen amount to, "be" 

[a certain sum, distance, 

etc.y acc.2 
betteten, betritt, betrat, be» 

treten step (set foot) upon 

(in), enter 
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betrag see betrilQen 

htttüqtn see betrügen 

betritben grieve, distress; be« 
trübt grieved, distressed; 
disappointed; dejected 

üetritgeii, betrog, betrögen de- 
ceive, dupe; trick, cheat 
(a pers. [occ] out of um); 
impose upon, " take in " 
ba« JBett, -(e)^, -ta bed, couch; 
feather bed, bedding, bed- 
clothes; fid^ ind $ett legen 
= gu ©ett(e) gel^ = fi(5 
fd^Iafen legen go to bed 
ber 93ett(er beggar 

beugen bend (down) 

htt)9t' £always followed by 
transposUion\ before 

beioafl^n arm 

beloal^ten guard, keep (from 
öor + dal.) 

betoegeu move, agitate 
ber ^ttotW, ^Xod\t proof, evi- 

dence 
ber f&ttonVntt occupant, inhab- 
itant 

besal^Ien pay; pay for [The 
follovnng six sentences ü- 
lustrate üs use:"] er l^at mic^ 
begal^It he (has) paid me; 
er l^at feine ^^ed^nung begal^It 
he (has) paid his bill; er 
l^at bie (Sier htyx^i he (has) 
paid for the eggs; er l^at 
(mir) ha^ ®elb begablt he 
(has) paid (me) the money; 
er l^t mir bie @ier begaSIt 
or er l^t mid^ für bie (gier 
begal^It he (has) paid me 



for the eggs; ol^ne begal^It gu 
l^aben [= French sans avoir 
pay6] without having paid 
(for) [C/. o^nej 

biegen, b5g, gebogen bend 
ba« SBiet, -t beer 

bieten, bot, geboten offer 

bilben form 
ber S3iIbftocf, «ftöde wayside 

shrine (with a crucifix) 
bie SBilbung form 

billig just, fair; reasonable; 
proper 

bin [ist pers. sg. pres. ind. of 
fein] am 

bfnben, banb, gebunben bind, 
tie 
bad 93{nben, be« -d (act of) bind- 

ing 
ber l^irnbaum, «bttume pear tree 
bie öirne, -n pear 

b!^ Prep. [acc.].till, until, 
(up) to, by \jifne2; Lp^ace2 
to, up to, as far as, clear 
[usually followed by an, 
auf, binter, in, über, bor 
(acc.) or gu (dat.)']; alle 
bi« auf einen all [down to, 
i.e.,2 except (but) one 

W conj. [always followed by 
Irans positioii} tili, until, 
up to the time when (that), 
before 

mW hitherto, tili now, 
as yet, so far 

bfgd^en [invariable'] a Httle 
(wee) bit; ein bi6(i^en a 
little, a trifle; rather, 
somewhat 
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ber SBiffea mouthful; titbit, mor- 
sel 

Wft [_2nd pers, sg. Pres, ind, 
ö/fcin] are, art 

H9)iiei'(en sometimes, occa- 
sionally, now and then 

aW = Wtte 

Wtte please ZReally the first 
pars. sg. Pres. ind. of bitten: 
I beg you] 
Me Sitte, -n request (to make 
of [i.e., to address to, hence"] 
on + Acc.) 

Mttett, bot, geboten beg, ask, 
implore a person [acc.] (to 
do something etmad gu tun 
or ha^ •**)', ask a person 
[acc] for . . . itm . . . 
had ^Bitten, bed -^ entreaty 

WtttW\t [drops the final 
vowel before the e of an 
inflectional syllable"} very 
wicked (malicious, can- 
tankerous) 

ftit'terfWt' bitterly cold 

IblanI shining, bright, glit- 
tering; sleek 
ber mü»hal^, ^m^t (pair of) 
bellows 

bläfen, blSft, btie«, fieblöfen 
blow 

htm blue 

iblaitgefotttn see blaufteben 

bIaitf(^)oars bluish black 

blttttfieben, fott blau', blau« 
gcfottcn stew blue; [in Ger- 
many trotU are boiled, not 
fried; they turn blue in 
cookingf] Cook to a turn 



UtW = bleibe 

bleiben, blieb, ift geblieben 
remain, stay, continue; 
\often used with an infin. 
corresponding to the Pres, 
part. in English; cf.2 \ttf)tn^ 
bleiben stand still, stop; 
remain Standing 

aieibenlaffett, la^t blei'ben, lieg 
blei'ben, bleibenlaffen leave a 
thing alone, avoid doing, 
do nothing of the kind; bad 
laffe i4 (tDobO bleiben I am 
not fool enough to do that 

bleid^ pale, wan 

bleaben blind; dazzle 
ber ößrf, -t glance, look; [pL, 
also'] sight 

bücfen look (at), (cast a) 
glance; er lügt ftd^ nid^t 
bliden he doesn't show 
himself (isn't seen) 

blieb see bleiben 

hlM see blafen 

blinlen sparkle, glitter 

bttnienb glittering, glistening 

blinzeln (give a) wink, blink, 
throw hasty (stealthy) 
glances 
ber mOi, -t (flash of) lightning 
ber »a^fd^Iäg, «fci^Iäge flash of 

lightning, thunderbolt 
ber JBIitftralJl, -(e)«, -tu flash of 
lightning 

blonb [*nt] blond, fair-haired 

b(onb'gesö|yft' [mt*] with 
blond (flaxen) braids 

b(06 merely, simply, solely, 
just 



104 



See pp. X43-4 for Abbreviations 



blttl^en bloom, blossom; grtt« 
nen unb billigen flourish; 
[</a^.] happen to (be in 
Store for) a person by way 
of good luck; bad (ntttnlid^ 
bad &lüd) fönnte mir auä) 
Müllen fortune might smile 
upon me, too 
bic SBIüme, -n flower 
ba« »löt, bc« -(c)« blood 
hlüttn bleed 
dlutifi bloody, bleeding 
b(itt'r0t' (blood-) red, crimson 
ber f&od,*t high stool 
bie ^od^f^aüt, *\)üVLtc goatskin 
bcr SBoben ipL also *] ground, 
soil; fein ©runb unb $oben 
his land 
bcr SBogen Zpl. also ■*] bow, 

violin bow 
bcr SBogen sheet (of paper) 
bcr f&bfimt, -n Bohemian 
bad SBö^merlanb, bcd -(c)« land 

of the Bohemians 
bie SBol^nenftange, -n bean pole 
hofittn bore, drill 
l^ofe [drops the final vowel 
before the c of an inflectional 
syllabW] bad, evil; hard, 
trying [/mc]; contentious 
hdt See bieten 
ber SBote, -n messenger 

SBoud^er [bööshay'] Alexan- 
dre Jean Boucher (1770- 
1861), a French violinist 
surnamed '' the Alexander 
of the Violins" 
btSdl see brechen 
br&d^te ^ee bringen or gubringen 



branb^gefc^lii&tst' [mt*] fire- 
blackened 

brannte see brennen 

braten, brfit, briet, Qcbr&ten 
roast, fry 

brand^' := braud^ 

btaud^en use, make use of, 
employ; need [a dependent 
infin. tnust be preceded by 
ju]; man braud&t eine ©tunbe, 
um . . . gu geben it takes 
an hour to walk . . . 

braufen [ift gebrauft when 
direction is expressed^ roar ; 
go roaring 
bad SBraufen, be« -d roaring 
bie 93raitt, ^^rttute betrothed 
(wife), fianc6e 

br fit> Co ^ f ; btU before e in 
inflected forms = v] hon- 
est, upright, good 
ba« SBrütiü, -d, SrSüöd or ^räDl 
[ö = v] (shout or cry of) 
"bravo" (applause), cheer 

bred^en, bricht, brS((, gebrod^en 
break; fidj [datJ] ben ©al« 
brechen break one's neck 
ber örei, -t soft (sticky, pasty) 
mass (substance) 

breit broad, wide; spreading 
[©aum]; toeit unb breit far 
and wide, far and near 

{Bremen [©rSmen] Bremen, 
after Hamburg the most 
important German seaport 

brennen, brannte {past subj. 
brennte), gebrannt burn [tr, 
or intr.'\, be lighted 
'^a« örett, -er board, plank 
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ber fStttttthaum, «bttume timber- 
tree 

ber ©tief, -t letter 
briet see braten 

bringen, brftj^te (pasi subj. 
brftcbte), gebrSd^t bring; 
[^andy because the acHon is 
regarded front the goal, 
rather than front the starting- 
Pointy2 carry, convey, take, 
get 

tm^ SBrBt, -e bread; living, live- 
lihood ; fein ^ot baben have 
enough to live on (a com- 
petency), be well oü 

ber SBrdtteifi, -e bread dough 

bie ©rnrfe, -n bridge 

ber ömber, -^ brother 

bie »rfiberfcftaft, -en (pledge of) 

brotherhood; mit einem 

iörüberfd^aft trinfen pledge 

a person as one's comrade 

fnummtn hum, buzz; growl, 

grumble, mutter 
bmmmig (fond of) grum- 
bling, peevish, querulous 

ber SBmmmler grumbler, growler 

bie 93mft, ^t breast, ehest, bosom 

bad SBitc^/ -^er bock 

ber f&Mi\nq, -t bow (and scrape) 
bnm! [u = u in bull] boom! 
bang! 

bad SBünbel pack 

ber fSwc^dit, -n youth, lad ; f ellow 

bie »nrfte, -n brush 

bttfd^ig bushy, shaggy 

ba« HBufc^merl, be« -(e)« shrub- 
bery 

bie SBntter [u as in füll] butter 



6, 

ber ©ent, -8, -8 [(S==s or ts] 
cent 

ber HfmU^ -n [* as in i*] Chi- 
nese 
«fnrfifd^ [d^ as in id^] 
Chinese [C/. boßftnbif*.] 

ber 6;i|riftenmenf c(, -en [(Sl^ = f] 
(good) Christian 

ba« aftrffttfifi^neib, -er \M = r\ 
Christmas (Day) dress 

2). 

bfi adv. there, here, in such 
a case; then, at that time, 
thereupon, now, this time; 
under these circumstances, 
accordingly, consequently; 
in that (this) particular; 
8o, 4 ma« ba toiQ whoever 
wishes (likes) ; [ba + In- 
version is preferred to al« + 
transposition as a rendering 
of the English when after a 
temporal clause^ when; cf. 
IG, 6-7 and 76, 16; [ba 
(or, before vowdsy bar) is 
compounded with a Prep., 
e.g.y bamit, as a Substitute 
for mit i^m, bem, or biefem, 
etc.y when the antecedent 
of the pron. denotes sonte- 
thing inanimate. In such 
Compounds the accettt usu- 
ally rests upon the second 
syllable; but if the object 
of the Prep, is emphasized, 
ba bears the accent."] 
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bS conj, [oLways followed by 
Irans Position} since, as, in- 
asmuch as; [ref erring em- 
phcUically to a definUe Urne 
or occasion'] when; \t%i, 
ba ♦ . . now that . . . ; [com- 
bining the ideas of time and 
cause] as, when 

bS sep. pref. \_expre5sing 
presence or existence'] there 

bSbei' subsHtuted for bei bcm, 
etc. \_cS' ^ö] iii (doing) this, 
while doing so (this); be- 
sides; moreover 

bftbei'getoefen see babetfein 

bSbei'fein, ift babei', n)&r babei', 
ift babei'QetDSfen be present 
(there); mit babcifcin take 
part in it, be (one) of the 
Company [C/. bafcinj 

bftbei'ftanb see babeifteben 

bftbei'ftelitit, ftanb (ftttnbe or 
ftilnbe) babei', babei'geftanben 
stand near (by) 
bad ^adj, "»er roof 
bcr ^ad^i^, 5)ad6fe M« = ks] 
badger 

badete see benfen 

bSbttrd^' substiiuied for bur(i^ 
bad, etc. [cf. ba] by (means 
of this, namely, that he 
did so and so, i.e.^ by) 
his doing so and so; by 
means of this [Often used 
to anticipate a ha^-clause 
logically dependent upon 
burd^] 

bSfür' substituted for für ha», 
eic, [cf. ba] (in return) 



for this (these, etc.) [Cf. 
noie on baburd^.] 

bSgS'gett substituted for gegen 
ba^, etc. [cf. ba] against it, 
etc.; on the contrary, on 
the other band; but; id^ 
\^ht nid^td bagegen, bafi bu 
• * * I have no objection 
to your . . . -ing 

bSgefeffen see bafit^n 

bSi^eim' (safe) at home 

bftllCr' accordingly, conse- 
quently, therefore; from 
this (that), (t)hence; baber 
lommt ed, bag • • • thus it 
happens that . . ., this is 
the reason why . . . 

bSbi^' in this place (town) 
hi^ Wtilin (up) to the point; 
until then, hitherto 

bftlbtti' sep. pref. [expressing 
direction or motion away 
from the Position previously 
occupied by the subject] 
thither, to that (this) place, 
there; along [toward a 
goal not definitely men- 
tioned"] 

bSlbfn'fegeii, fegte babin', ift 
babin'gefegt sweep along 

bjUyln'geben, ging bal^n', ift 
babin'gegangen walk along 

bSbitn'raufd^eii, raufd^te babin', 
ift babin'geraufd^t ripple 
(murmur) along (on) 

bSlifn'ter substituted for bin« 
ter bcm, etc. [cf. ba] behind 
it (that) 

bftbfn'sieben, }fi^ babin', ift 
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bal^in'degogen move (pass) 

along 
bSmS(i9 [-Is, NOT -Iz] at that 

time, then, on that occa- 

sion, (on) that day 
bftttilt' subsHtuted for mit 

bxvx, etc. [cf. ba] with it 

(this, etc.) ; with that, with 

these words 
bSmft' conj. {always foUowed 

by transposition] (in order) 

that, so that [^purpose] 
bftmmern grow dusk; dawn; 

appear dimly, loom 
bie Dämmerung, -en twüight, 

dusk 
bftm|yfen suppress; deaden, 

muffle, lower 
banUlfeitb steaming, smoking 
ber ^am|yfloSgen, be^ -^ steam 

car(s) 
bftnf'ben substüuied for neben 

bent, i^m, etc. {cf. ba] beside 

it, etc. 
ber ^onl, be« -(e)« gratitude; 

thanks; fd&ön (^fd&öncn) 

^nl \_contraction due to 

rapid or careless Speech'] 

many thanks [_acc. as object 

of I offer, not expressed] 
banfbSr thankful, grateful 
bie ^anldSrfeit gratitude, thank- 

fulness (to öcßcn) 
banfen thank (one [dat.] for 

für); decline with thanks 
bad ^anffd^reiben letter of thanks 
batm then, at that time 

(moment), at such times; 

af ter that, afterward, there- 



upon; in (this) that case; 
nur bann, toenn . . • only 
in case . . . 
toon battnen thence, from there, 
off, away; toon bannen gieljien 
{^t\jm) go away, start off 

bSrftn' substituted for an 
bem or ba«, etc. [c/. ha]; 
baran' fein, etnxxd gu tun 
be about to do (on the 
point of doing) a thing; 
er ift gut (übel) baran' he 
is well (badly) off; baran, 
ba6 . . . by (of) the fact 
that . . .; benift bu baran, 
ba^ . • • (are you thinking of 
the fact that . . . ?) do you 
remember that . . . ? [C/. 
note on bagu.] 

bSrftn'gelegt see baranlegen 

bSrftn'kgen, legte baran', bar« 
an'gelegt lay on; bie le^te 
^nb baranlegen put the fin- 
ishing touch(es) to a thing 

bfiraitf substituted for auf 
bem or ba«, etc. [cf. ba] 
(up)on it (this, that); 
to(ward) it; there(up)on; 
thereafter, after this (that) ; 
at it; barauf lo« away (at 
it) [cf. sep. pref. lo«]; bar« 
auf ttxxrten, bag • * • wait 
for a thing to occur [Cf. 
note on baburc^.] 

bätoui^' substituted for au« 
bem, etc. [cf. ha] from this 
(that) 

bSrbieten, bot bar', bargebdten 
off er, present; hold out 
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bJUreiii'feicii, Mt barcin', fald 
barcin', barcin'öcfclSien look 
(on), wear a look 

barf see bürfcn 

barfft 2nd pers. sg. Pres, ind. 
of bürfcn 

bSrgeb0ten see barbieten 

bärfn' stihstituted for in bcm, 
etc. \_cf. ha] in it (them, 
this, that, these, those) 

bS(r)nScl^' suhsUtuted for nad^ 
bem, etc. [cf. ba] after that 
(this), then 

börit'ber substituted for über 
bent or ba«, etc. \_cf. ba] 
over (above) it (this, etc.) 
[.place"]; on that account, 
at (over, because of) this 
(that) [^cause]; (in the) 
meanwhile [time] 

böriim' substituted for um 
ha&, \\t, etc. [cf. ba] around 
it; about it; for that (rea- 
son), therefore 

bfti9 nom. or acc. sg. neut. of 
bcr; ba« Ift (finb) ♦ ♦ . that 
is (those are) . . . Cf. note 
on c« (ift mein ©ruber). 

bäf &6 see bafi^ 

bäfein, ift ba', tüöx ba', ba* 
gcttjefen be (there, here) 
[_Always written <is two 
words in the present and 
past] 

bäfelbft' [-zelpst] there, in 
that place 

bSft#tit, fäg ba', bagefeffen 
sit there 

haji {always followed hy trans- 



Position] that; so that [re- 
stdt. Cf. bamit]. [// bafe is 
omitted after a verh ntean- 
ing ^ say, think, hope^ fear, 
eic.^ the verh in the quoted 
clause is not transposed, 
but Stands where it would 
stand if the clause were 
logically independent.] 

bai^feCde see berfelbe 

bSftaiib see baftelien 

bftftel^en, ftftnb {pc^st suhj. 
often ftünbe) ba', bagcftänben 
stand there 

bauern continue, last; be or 
take \_a certain length of 
time]; e« bauerte nid^t lange, 
fo (ba) « • • it was not long 
before . . . 
ber Daumen thumb 
bie ^aune, -n down(y feather) 
[German uses the pl., Eng- 
lish the sg., of down.] 

bStidn' substituted for k)on 
bem, etc. [cf. ba] of it, from 
it, about it; [depend] 
upon this; ba« fommt ba* 
bon', loenn • . • that is what 
comes of it when . . ., 
that's the result when . . . 
[Cf. note on baburc^.] 

bSti0li' adv. from there, off 

bäti0n' sep. pref. [expressing 
direction or motion away 
from the place indicated hy 
the context] off, away 

bjlti0n'ge]^en, ging baüon', ift 
baöon'öcgangcn go (walk) 
off (away), run off (away) 
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MtH'qdammtn see badon« 
fommeit 

bStoJHt'geramit see badonrennen 

bStodn'getrSaett see badon« 
tragen 

bStodn'ging see badongel^ 

bSto0n'(0mitieit, fäm babon', ift 
babon'gefomtnen get off, es- 
cape 

bStoJht'reigen, r!6 badon', ha* 
bon'gcriffcn jerk away 

bätojht'reimen, rannte (past 
subj. rennte) badon^ ift ba* 
don'geronnt nin off (away) 

Mtf^'^äiitpptn, \ä)lt!ißpit ha* 
Don', badon'gefc^Ieppt drag 
(lug) off (away) 

bfttyjht'trfiflen, trSgt badon', 
trfig badon', badon'getrSgen 
carry off (away); get, ob- 
tain, earn, gain 

bätydn'trüg see badontragen 

bftto0n'sügeltett see baüongel^ 

bStoSr' substituted for bor 
bem, etc. [cf. ba] before (in 
front of) it, etc. 

bS^u' substituted for }u bem, 
etc. lief. ha2 besides, in 
addition (to that); at the 
same time; as he, etc., did 
so; for this (purpose); for 
it, for that; to this; load 
fagft bu bagu? what do 
yoü say to that? [Often 
used to anticipate an infin. 
clause or a hai-dause logic- 
ally dependent upon ^uj 

bfi^it' sep. pref. besides, in 
addition 



bS^itf ummett, film ba^u', ift 
baju^gefontmen arrive (in 
addition) 

bfi^llii'f^en substituted for 
itt)ifc^en il^en (biefen, benen; 
fie, bie, biefe) [cf. ba] be- 
tween them, etc.; mingled 
with these, (in) among 
them (these) 
ber ^eclel lid, cover 

bellen cover; hide, conceal, 
screen 

beitt, betne, bein your [wken 
bu is the proper pron. of 
address"] 

bemütig humble, meek 

benen dat. pl. of the demonstr. 
or relat. pron. ber 

betten, bSd^te (past subj. 
badete), gebSc^t think (of an 
+ acc); conjecture; bei fic6 
benfen think to one's seif; 
i^ tann e& mir (fc^on) ben* 
Itn I can (easily) imagine 
it; baran toar nic^t melj^r ju 
benfen it was no longer to 
be thought of, it was now 
entirely out of the question 

benn conj. [without eßect on 
the Order of words"] for 

benn mod. adv. then, as 
was natural under the cir- 
cumstances, as was to be 
expected, indeed, really; 
[in questionSy expressing 
eagerness, lively interest, or 
impatience"] I wonder, I*d 
like to know, pray teil, in 
the World, anyhow 
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bettttil4 nevertheless, all the 
same, for all that, though 

ber, bie, bad def. art. the 
^usually substituted for a 
poss. pron. or a poss, gen, 
in reference to a part of 
the hody or the clothing 
when the context clearly in- 
dicates the possessor, fre- 
quenüy a noun or pron, in 
the dat.y, ber lange $and 
Long John 

ber, bie, bad demonstr. pron, 
that [j^ersony thing^ action, 
or Situation just mentioned 
or indicated in the context; 
often used for emphasis 
instead of the pers. pron., 
and, in fairy tales and the 
language of the common 
people, also instead of the 
relcU. pron, ber or toeld^er]; 
bad ißolf \)at ed gut such 
(insignificant) folk have an 
easy time of it [/» con- 
trast with biefcr arid jener {cf, 
jener) the demonstr. pron, 
ber expresses neither prox- 
imity nor remoteness, but 
merdy particularizes = the 
one who (which, that).] 

ber, bie, ba« relat. pron. who, 
which, that; Compound relat, 
pron. = berjenlfle, ber the 
one who [referring to a 
def. antecedent; cf, loer.] 

berb stout, strong; out- 
spoken 

bere« gen, sg, fem, or gen. 



pl. of the demonstr, or 
relat, pron. ber 

b^'gtei'^eit [invariable^ such 

b^ienige, biejenige, ba^jenige 
[= ber + jenig (weak infl.), 
written as one ward {with both 
Parts infl.)"] he who, she 
who, that which; the (par- 
ticular) man (woman, thing, 
people) that . . . [Used 
(with or without a noun) as 
antecedent of a relat. pron,2 

berfet'be, biefel'be, badfel'be 
[= ber + felb (weak infl.), 
written as one word (with 
both parts infl.) except in the 
comparatively infrequent in- 
stances in the dat, sg, where 
bem or ber is contracted with 
a preceding prep., e.g,, jur 
felben (^tunbej the same 

berfet'ben see berfelbe 

bei^l^atb [*]SioI?)] therefore, for 
that (this) reason 

bei^fet'ben see berfelbe' 

beffen gen. sg, masc. or 
neut. of the demonstr. or 
relat. pron. ber [To avoid 
ambiguity, the gen. of the 
demonstr. is often used in- 
stead of fein or [^ when his 
or her means the latter's; 
thus: he went to town with 
his son and his wife er ging 
mit feinem ©ol^n unb beffen 
(the latter's, since feiner 
would mean his own) grau 
jur ©tabtj 

biftil + comparative [always 
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followed by Inversion^ (so 
much) the [C/. je] 
bctttn^ distinct, sharp and 

clear 
beittf^ German; auf beutfc^ 
in German [C/. ^oHünbifd^ .] 
^eutfd^ {spoken or written] 
German [infl, (like a weak 
adj.) ofUy when irnmedi- 
ately preceded by the def. 
art. in reference to the lan- 
guage OS a whole in contrast 
to other languages"] 
bad ^eutf^e, be« -n see !3)eutrd^ 

^eutf^Iaitb [netU.'] Germany 
ber ^ISmaiit', -en diamond; 
adamant 
bi4 o^C4 sg. of bu 
M4t adv, close 

mt^timhr with thick 
(dense) foliage 
ber ^td^ter poet 

Mdf thick, massive; stout, fat 

ber ^Ide; (fein) S)icfcr; [/>/.] 

!J)lcfc; bie (feine) !J)icfen fat 

man; [/>/.] (the) fat (folks) 

ber ^leb, -e thief, burglar 

Menen [dat. 2 serve 
ber Wiener servant, valet, at- 

tendant, man 
ber ^ienft, -c service, (ofläcial) 
duty, Job, work; O ber 
S)ienft, ber !J)ienft! Oh my 
duties, my duties! baö \tti)t 
btr iu !3)ienften that is at 
your Service, you are wel- 
come to that 
ber ^tnfthott, -n domestic 
(servant); [^/.] help 



biei9 coUoqu. contraction of 
biefed in the nom. or acc. sg. 
neut.; bie« ift (finb) . . . 
this is (these are) . . . 
Cf. note on e« (ift mein 
«ruber). 

Mefer, biefe, biefe« this, the 
latter; he, etc. [expressing 
proximity in space or se- 
quence"] 

Mei^mäl this time 
ha» ^l«8, -e thing; e« ift ein 
ittmmerlid^ ^ing um bad 
2ebm life is a sorry thing 
QämmerlicS/ör iämmerlic^e«; 
in colloquial or archaic 
language and in poetry the 
*e« of the nom. or acc. sg. 
neut. is often dropped in 
the infl. of an adj."] 

bir dat. sg. of bu 

«reff [dee-] direct; bie bl* 
refte ditbt direct discourse, 
the very words [of a per- 
sona 

bod^ [may be without effect 
on the Order of words when 
Standing first in a sentence, 
but more usually causes in- 
version. It is related to the 
English though and is usu- 
ally equivalent to although 
at the beginning of its clause 
or to though placed at the 
end of the sentence to ex- 
press surprise, hope^ doubt, 
or emphasis. It implies em- 
phatic contrast or Opposi- 
tion to a preceding statement, 
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questioitj or impliccUion.2 
however, yet, still, after 
all, though, for all that, 
nevertheless, in any event, 
anyway; really, as a mat- 
ter of fact, surely, of course, 
I suppose; but; [^occa- 
sionally'] although; [used 
wüh an imperative to urge 
a course of action firmly or 
heseechingly in the fa^e of 
reluctance on the part of 
the Person addressed'} do 
[do it~\\ [used simüarly to 
add emphasis to a subjunc- 
tive expressing an unfulfUled . 
wish"} just; 66, 16 l^ttc er 
bod^ ... he really had . . ., 
he had indeed . . ., hadn't 
he . . . ? ^Inversion + hoä) 
lends especial emphasis to a 

statement.2 
ber ^odit, -e wick 

^oJ^Ienl^Sm Dohlenham [the 

name of a large farm"] 
ber ^oJ^Ienl^Smer owner of 

Dohlenham Farm, Farmer 

Dohlenham 
ber ^ottfk, -«, 3)oItö'ren doc- 

tor; Dr. 
bad ^oltord^eit (my) dear Doctor 

[C/. Ärebdlein.] 
ber Bonner thunder(clap) 
ber ^mtnerfrad^, -e crashing peal 

of thunder, thunderclap 
bomtem thunder 
bad bomtem, bed --^ thundering, 

rolling (rumbling, crashing) 

of (the) thunder 



ha9 ^imnerloetter (thunder and) 
lightning 
hopptit double; adv. doubly, 
twice 
ba« ^orf, -«w village 
bie ^orfgafTe, -n (narrow) vil- 
lage Street 
ber ^orf'mfi|tta«t', -en [möö-] 

village fiddler 
ber ^orffd^mieb, -e village black- 

smith 
ber ^orn, -(e)«, -en thorn 

bort there, yonder, in that 

place, over there 
bort'aütan'be in that (part 
of the) country 
ber Dotter yolk 
ber ^tafft, ^ wire 
brang see bringen 
bräitfleit press, push, crowd, 
jostle; fic^ brttngen crowd, 
push, make or force one's 
way (into in -f- acc) 
braiif = barauf ' 
brauffen outside, out of 
doors; out yonder (there) 
brel^ett tum 
brei three 

breimSl thrice, three times 
brein = barein' see barein« 
fel^n 

breigig thirty 
breiselftitte, ber, bie, bad thir- 

teenth 

bref^en, brifd^t, braf^ ^ 
brofd^ (past subj. bröfc^e), 
gebrof(i^en thresh, thrash 
M 2)ref4en, bed -9 threshing, 
thrashing 
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ber ^refd^er thrasher, thresher 
ber ^ref4{Iege( flau 

bringen, brang, ift gebnmgen 

[wüh preposüion expressing 

direction] make one's way, 

pierce, penetrate, reach; t% 

brang an fein Ol^ tote . . . 

there reached bis ear a 

sound like ... 
bringend pres, part. of bringen 

urgent, pressing 
brinnen inside, within 

(doors), in there 
britt [never occurring in 

uninfl, form} third 
britteni^ [-ens, not -enz] 

thirdly, in the third place 
brol^en [_d<U, of pers,'] threat- 

en 
brol^enb pres, part, of brol^ 

threatening(ly) 
bröl^nen rumble, thunder, 

roar; shake, quake [with 

the uproar"] 
brdl^nenb pres. part» of bröl^* 

nen ringing 
brof4 See brefd^en 
brttben over there, yonder, 

on that side 
bntdfen press, push, hurt 

(by pressure), pinch; slip 

[a coin2 
bntw = bamm theref ore 
bntttten below, down there 

(yonder) 
bü [used in addressing one 

individual in cases where 

formal polüeness would he 

either unnecessary or out of 



place, OS in speaking to a 
child, iniimate friend, or 
relative, an inferior, ani- 
mal, or inanimate object, in 
prayer, or in apostrophes 
to absent persans, abstract 
qualities, etc."] you {^Cf, iljr' 
and @le.] 

bttftenb fragrant 
ber ^üfä'ten ducat 

bttiben tolerate 

bnmm, bumnter or büntnter, ber 
bummfie or bümmfte stupid 
ber ^nmmfol^f, 46pft blockhead 

bnmi^fbröl^nenb dull-(hollow-) 
rumbling 

bnn(e( [/» infl. forms in 
the pos. and the comp, the e 
is usually elided2 dark 

bnnletl^aarig dark-haired 
bie ^nnlell^eit, -en dark(ness) 

bnnf (e, ber, bie, ba^ see bunfel 

bihui thin, lean 

bttr4 L^c.2 through; by, by 
means of 

burd^OttiS' [if emphatic, burd^'« 
au6] absolutely, positively, 
by all means, at all' events 

bttTd^gel^en, ging burd^', ift 
burd^gegangen pass (through) , 
go through 

btttd^laffen, lagt burd^', lieg 
burd^', burd^gelaffen let 
through, allow to pass 

bnrd^i^ = burd^ bad 

burd^fld^tig transparent 

burd^fon'nen, burd^fonn'te, 
burd^fonnt' (warm in or ex- 
pose to the) sun 
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bcr CHttgattg, «gttnge entrance; 
entry; ready acceptance, 
favor 

eiitgebrS^t see einbringen 
dngefaEen see einfallen 
eingef angeit see einfangen 
dngefunben see einftnben 
eingenommen see einnelStmen 
eingereiht see einreichten 
eingefd^Ioffen see einfd^Iiegen 
eingef^ttitten see einfd^neiben 
bad (Eingreifen, be« -^ (act of) 
thrusting one's hand(s) into 
(in + <icc,) 
einl^oten, l^olte ein', eingel^olt 

catch up with, overtake 
einig [^except in afew phraseSf 
e.g.j noc6 einiger 3«t, rarely 
used in the sg.y its place 
heing usually taken by et« 
loa«] some, a few, sev- 
eral [_But a few = only a 
few, not many (in contrast 
with biet) is iranslated by 
toenigj 
ber dinfanf, «Ittufe purchase 
einfel^ren, feierte ein', ift ein» 
geleiert put up, alight (at 
in + dai.); stay, visit (at 
the house of bei) 
einiftben, föbet or ISbt ein', 
QU) or Ifibete ein', eingel&ben 
invite [C/. loben invite.] 
bie CHntSbung, -en invitation; 
einer (Sinlabung folgen accept 
an invitation 
ber dinlSfi, bed «laffed admission, 

admittance 
M einlaffen, la^t ein', lieg ein', 



eingelaffen have dealings 
(anything to do) with (mit) 

eintftfft See einlaffen 

einlenkten, leuci^tete ein', einge« 
leucl^tet be evident (clear, 
obvious) to a person [<^a/.] 

ein'mSl once [^not ttnce"]; 
noc^ ein'mal, cf. nod^; anf 
ein'mal, cf. auf 

einmiU' [in colloqu. language 
often shortened to malj once 
(upon a time); sometime; 
for once; just; ever, at any 
time; [with an imperative or 
its equivalent2 just; nicl^t ein' 
mal' not even; fc^on einmal' 
already, once before; ever 

eimtel^men, nimmt ein', nal^m 
ein', eingenommen take (pos- 
Session of), occupy; take 
in, receive 
bie dinSbe, -n solitude, wilder- 
ness 

einl^adfen, padfte ein', eingepacft 
pack (up) 

einreiben, reici^te ein', ein» 
gereicht hand in, present, 
tender 

einreiten, ritt ein', ift ein» 
geritten ride (tum) into, 
enter on horseback (in + 
acc.); ride (turn) in at, 
arrive on horseback at 
(in + dat) 

einrid^ten, rid^tete ein', ein« 
gerichtet arrange, settle, ad- 
just; rt4 l^ttudli^ einri^ten 
settle down and begin 
housekeeping 
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tia9 = eine« one (thing); 
Soften used as cognaU objecQ 
ein« trinfen take a drink 
(glass, drop); ein« fingen 
sing (have) a song; ein« 
tanien have a dance; ben 
Seuten ein« auffpielen give 
(play) the people a tune; 
[in courUing} ein«, gtoei • • • 
one, two . . . 

dnf ftm lonely 
bie CHnfSmf eit soUtude 

eittfamnteln, fammelte ein', 
eindefantmelt gather (in) 

ditf^tnlen, fd^fte ein', ein' 
gefc^ft pour out 
ba« (Hnf4(Sfen, be« -« (the act 
of) falling asleep 

einf^tieffen, fd^ldg ein', einge* 
Mloffen lock (up) in (in + 
acc) 

einf^neiben, fd^itt ein', ein' 
gef#nitten cut in(to) (in + 

ACC.) 

ber dinftebel hermit 
bie CHnflebetei', -en hermitage 
einft once (upon a time), in 

days gone by, of yore; 

some (one) day, at some 

future time, one of these 

days 
einft'loei'Ieit for the time be- 

ing (present), temporarily 
eiittmtig monotonous 
eintrfif see eintreffen 
eltttreffe«, trifft ein', tröf ein', 

ift eingetroffen arrive [at a 

definUe time and place, as 

planned2 



eintraten, tritt ein', trat ein', ift 
eingetriten enter; step (go, 
walk) in; appear, begin, 
set in [weather or seasons2 

^n&htn, ühit ein', nngettbt 
practice; ba« ntu^ id^ mir 
einüben I must practice 
(and master) that 
ber CHntonl^ner inhabitant 

ein'aeificil^'fien solitary, scat- 
tered 

einsefo single, isolated, soli- 
tary, separate; [adv., also2 
by one's seif (themselves, 
etc.) 

einzig single [wükout a du- 
plicate^f sole, only, one; ba« 
einzige, loa« ... the only 
thing that . . . 
ber CHnsög, »^üge (triumphal) 
entry 

einsul^iKen see einladen 

dnsulafTen see einlaffen 

dninnel^men see einnel^en 

einsttfammetit see einfammeln 
iKA (Hfen, be« -« iron; also = 
^ufeifen (horse)shoe 

d^fenbefd^IS'gen iron-bound, 
with iron fastenings 
bie (Hfenfitattge, -n iron bar (rod) 

eifern (of) iron 

eiftg icy, freezing 

e{«'(a(t' as cold as ice, icy 

i(a'ftif4 elastic, springy 
ba« Glenb, be« -(e)« misery, dis- 
tress • 
bie ©Äe, -n eil [a former unit of 
measuremeni = abovi seven 
ierUhs of a yard; cf, Sug.] 
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Chttben Emden, a flourishing 
port and industrial city of 
about 25,000 inhabitants, 
situated at the mouth of 
the £ms, some six miles 
from the Dutch border 

(Smhtntt adj. (of) Emden 
{^Proper adjecHves are de- 
rived from the names of 
towns and cities by adding 
the Suffix «er and are inde- 
clinable.'] 

empfanflcn receive [_persons 
or things2 

etnpfoljjlcn recommend; cmp» 
fo]()Icn fein have a letter of 
introduction (to an + acc.) 
bie C^m^yftn'imng, -en feeling, sen- 
timent 

tmpfofiltn See etnpfelStlen 

tXttpüt' sep. pref. [expr,essing 
direction uptuard"] up(ward) 

tmp^t'fiaUtvn, flatterte ent* 
por', ift empor'fleflattert flut- 
ter up(ward) [C/. fontmen.] 

em^yilr'geflattert see empor« 
flattern 

empdr'f^iegen, fd^5g empor', 
[intr. ift] empor'gefdjoffen 
shoot up 

empör'fel^eit, fielet empor', \af) 
empor', empor'gefel^en look up 
(to, at ju) 

em:p0r'fte{geit, ftteg empor', 
Ift empor'fleftiegen climb up; 
rise; soar, fly up 
bie (Jttti? [-S, NOT -zj the Ems, 



a river in north westem Ger- 
many, two hundred miles 
long, which flows into the 
North Sea, forming an es- 
tuary between East Fries- 
land and Holland 
ba« (Sttbe, -«, -n end; foot; 
mit etmad gu @nbe fommen 
come to (reach) a conclu- 
sion (decide what to do) 
in the matter; am (Snbe 
finally, in the end 

enbeit [in4r.2 end 

tnhüäi Cent«] finally, at last, 
at length 

enbI0!^ [ent*] never ending, 
endless, without end 
ba« C^nbsiel, -e [ent*] extreme 
end, goal 

eng [*nfl as in thing] narrow, 
close, (of) limited (space), 
cramped, small 

enge [«ng« as in thing] pred. 
adj., or adv, = eng 
ber @ngel [«ng* as in thing] 
angel 

(^glanb [«ng« as in thing; 
«nb = nt] England [neut.^ 

engUfd^ [«ng« as in thing] 
English; auf engtifd^ in 
EngUsh [C/. l^oUtoibifdiJ 
ber (Snlti grandson 
bie C^felin, -nen granddaughter 

entbel^ren [acc. or gen.] be 
deprived of ; do (go) with- 
out 
bie (2pnte, -n duck 

entfernen remove 

entfernt removed, distant 
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bie (Sntfer'tttmg, -en distance; in 

einiger (Sntfemung at some 

distance 
entflieliett, entflol^, ift ent« 

fto^ flee, escape 
entfliegen, entflog, ift ent* 

ftoffen flow out of [(^o/J 
entfidg see entfliegen 
entgJ'gen sep. pref. [expressing 

I. Opposition, 2. direction 

toward the ohject in the dcU,"] 

against; toward, to meet 
entg^'genge^n, ging entQe'gen, 

Ijt entge'öengeganöen [dcU.^ 

walk toward (to meet); 

bent ^aä) entgegenge^ walk 

up the stream 
entg^gengefeift' opposite 
entgS'genf^immem, fd^im« 

merte cntge'gen, entge'gen« 

gefc^intmert {jicU,2 gleam 

in one's face 
entgrgenfhreclen, ftredte ent« 

ge'gen, entge'gengeftrecf t [datj 

Stretch out [pne's arms or 

hands^ to(ward) 
entgeg'nen reply, object 
entneiben undress, strip 
enüommen, entfSm, ift ent* 

lomnten get away, escape 
entlang' [mth preceding acc, 

or an + dcU.'] along 
entlaffen, entl&gt, entlieg, ent* 

laffen dismiss, send away 
entlieff see entlaffen 
entf^äbigen repay, recom- 

pense, compensate 
bie Chttfd^ä'bigung, -^n compen- 

sation, reimbursement 



enif^eiben, entfd^ieb, entfd^ie« 

ben decide, settle 
entf Rieben see entfd^iben 
entf^tttbigen excuse 
ha^ (^tfet'sen, be« --9 = ©d^redf 

fright, terror, horror 
entfe^ti^ horrible, frightful, 

terrible 
entftanb see entftel^en 
entftanben see entfte^en 
entftel^en, entftanb {past subj, 

often entftünbe), ift entftan» 

ben arise, originate, come 

into ezistence; result 
entfteEen disfigure 
enttoif^en [ift enttoifd^t] sUp 

(steal) away (from dcU,)y 

(make one's) escape 
entstellen, entjög, entjogen 

withdraw, take (away), cut 

off (from dat.) 
entzogen see entgiel^ 
entsndfen charm, enchant, de- 

Hght 

entsünben kindle, light 
entsmei' sep. pref. in two 
entjttiei'breclten, brid^t tnU 

jtoei', brSd^ entgwei', lintr. ift] 

ent^mei'gebroc^en break in two 
entstoei^gebrod^en see entgkoei« 

bred^en 
entsmei'flialten, fpaltete mU 

itotV, entjtoei'gefpaltet or ent* 

jtoei'gefpolten Isee fpalten] 

split in two 
er he; [tef erring to a non-per- 

sonal masc. antecedent~\ it 
ba« (Irbar'men, be« -« pity, com- 

passion, mercy 
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ftd^ Mititn, tchbt, er65ten offer, 
declare one's seif willing 
Miidtn catch sight of, spy; 

behold, see 

Mbtt past suhj. of erbieten 
ber drbfd^mel [erpO ancestral 

bench 
bie ®rbfe, -n C-rps-] pea 
ba« ©rbftüdf, -e [er^)*] heirloom 
ber 6rbtt|>f et, *apfel [ertO = Äar- 

tof'f^I earth apple, potato 
bie Srbe [>/. (Srben kinds of 
earth] earth, ground [In 
tke Phrase auf (grben (= auf 
ber (Srbe) there survives a 
trace of tke old inflection of 
weak (class four) feminine 
nouns in the singidar.'] ■ 
bad Srbettleben, bed --9 life on 
earth (here below), earthly 
existence 
ba6 (Ireig'ni^, «niffe event; oc- 
currence, inddent 
l^l^lbeit inherit 

^al^reii parücipial adj, ez- 
perienced 
fofüHeit fiU; fulfill 
bie &ftt('(u]tg, -en fulfilment, 
realization; in (SrfttßunQ 
gel^ be fulfilled 
^gelten, erging, ift ergangen 
[impers., with dat, of the 
Person concerned2 go (well, 
etc.) with; do, fare (well, 
etc.) 

&ging see ergel^ 
&greiftit, ergriff, ergriffen 
seize, take; bad SBort er« 
greifen (or nel&men) begin 



to speak, take the floor, 

speak up 
fegtiff see ergreifen 
l^griffen see ergreifen 
fol^alten, ttWt, erl^ielt, er« 

leiten receive, get; keep, 

preserve; @ott erlitte bcn 

Äönig! God save (long live) 

the Kingl 
fol^eben, tc1)dh or ttfßb, er« 

ISfoben raise, Uft; fic^ erl^eben 

rise; get up, stand up; 

tower; arise 

hfitUtn light (up), illuminate 
hfiitli see erl^alten 
Itfiüh see erl^eben 
bie (In^Q'l^ung, -en elevation 
{rinnern [id^ erinnere] remind 

(of gen. öf an + acc.) ; [x^ 

erinnern remember, recoUect 

(gen. ör on + acc.) 
bie Srin'nemng, -en reminiscence 
Ittannit see ernennen 
kennen, erfannte (past subj. 

ernennte), erfannt recognize 

(by an + dat.) ; distinguish 
htianq see erflingen 
^rftftren explain 
Urningen, erHong, ift errungen 

resound; e« erflingt toie . . • 

there rings out a sound 

like . . . 
Ifrfranfen [ift erfranft] fall (be 

taken) ill (sick) (\^th an + 

dat.) 
I^Ianben [dat.2 allow, per- 

mit (to ju + infin.) 
bie Srlonb'nli^ [«laup«] permis- 

sion, privilege 
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Mthtn (live to) see; experi- 

ence, meet with, pass (go) 

through 
{rteid^tem Hghten, relieve 
erleid^tert see erletd^tem 
hit (hUWttttmq (feeling of) re- 

Uef 

erteiben, erlitt, erlitten suffer 
(Sxltntn leam [a trade^ 
ftOfett sei free, deliver, re- 

lease 
bie (Irld'fitng release; deliver- 

ance 
(Ir'manflietg Ermansperg 

Qä« name of a large farm~\ 
bcr (Ir'manflierger owner of Er- 
mansperg Farm, Farmer 

Ermansperg 
fomüben [ift ermübet] grow 

weary (tired), feel ex- 

hausted 
i^rnäl^ren nourish, feed 
ttntVLttVi renew, replace 
ernft serious, earnest; sol- 

emn; grave; stern 
bie (Stnit, -n harvest, crop(s) 
bie CFnitegarBe, -n (harvest) sheaf 
bie CFrnteJ^offnitng, -tn hope (pros- 

pect) of a good harvest 
ernten reap, gather (in), har- 
vest 
ber C^ntemSgen wagon for (get- 

ting in) the harvest 
ftrrfi'ten, errSt', erriet', errS'ten 

guess; hit upon; solve 
{rrei'^en reach, arrive at, 

come to 
fxtti'itXL save, rescue, deliver 
iärfanfen, erfttuft, erfoff, ift er* 



foffen be (get) drowned [il 
somewhat coarse substütUe 
for crtrinfen] 

h'f^aHen, erfd^attte or erfd^od, 
crfc^otten or erfci^aUt (re-) 
sound, ring (with üon), ring 
out 

i^f^einen, erfd^ien, ift erfd^ie« 
nen appear, make one's ap- 
pearance; seem 

M4ien see erfd^einen 

&f 4iene past subj. of erf c^einen 

&f4oH see erfci^allen 

fof 4rfif see erfd^recfen 

hfäittdtn, erf d^rid t, erf d^rfif , ift 
erf(i^rodfen be(come) fright- 
ened, terrified, alarmed, or 
Startled (at a person or 
object bor + dat.; at an act, 
condition, or Situation über 
-\- acc.) 

{rfd^rndfen see erfd^redfen 

h^päfltn (e)spy, descry 

fxft [_adv.'] first; at first, at the 
outset; previously; for the 
first time, not until, only 

foftarb see erfterben 

hftavmtn [ift erftaunt] be sur- 
prised (astonished, amazed) 
bad Srftan'nen, bed -^ surprise; 
astonishment; amazement 

frfte, ber, bie, bad first; ber 
erfte befte [the first, accepted 
as the best witkout waiting 
to see whether another would 
prove to be better, i.e.,'] the 
first that comes along 
ber Srfte the First {after proper 
nouns in titles] 



\ 
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bad SrftemSI lacc. only2 = ba« 

erftc üWal the first time 
jutn Srftenmal = jutn crftcn üWalc 

(for) the first time 
ltfttn§ C-ns, NOT -nz] first, 

in the first place, to begin 

(start) with 
fofterl^eit, crftirbt, erftarb (er* 

ftürbc), ift crftorben die 

(slowly), die away (out) 
ftrftidfen lintr. ift .crftidt] suf- 

focate, choke, smother 
bad (Irfti'dfeit, beö -d suffocation 
Mbntn [ift ertönt] (re)sound, 

ring (out) 
fotrSgen, ertrSgt, ertrug, er« 

trügen bear, endure 
httant see ertrinfen 
&trin(en, crtranf, ift ertrunfcn 

be drowned, drown 
httnnttn see ertrinlen 
ber ittmn'ttnt; (fein) (Srtnin* 

fener; [/>/.] (grtrunfene; ble 

(feine) (Srtrunfenen drowned 

man 
fotoa^en [ift ermad^t] awake, 

wake up [intr.2 
ftftoac^fc« [c6f = f«] Parti- 

cipial adj. grown up 
Smarten expect, await 
ihrmeif ett, ermie«, ermiefen do [a 

service2, show {^kindness2; 

bestow on; fic^ ertoeifen 

Zadj'f or oX^ + adj, or suhst."] 

show one*s seif, prove to 

be, turn out to be 
Srmfbern retum \_greeting, 

call, afection~\\ reply 
ltto\t§ see erloeifen 



fotoiefeit see ermeifen 

fxffiiiita teil, relate, narrate, 

recount [to he distinguished 

from faflen = teil, i.e., make. 

a Statement] 

ber (Irsäli'ler narrator, story- 

teller 
bie (lr$ftl^'(ung, -en (detailed) ac- 
count, narrative, story, tale 

ber (Stffytt^^^, -< or sl^göge 
archduke 

ber drstySter, «Däter patriarch 
t& it; [when ref erring to 
an antecedent like SD^itnnletn, 
awabdjen, or SBoIf] he, she, 
they; fie toav e« it was 
she; e« ift mein ©ruber, e« 
finb meine ©rüber it is my 
brother(s), they are my 
brothers [/n Statements and 
questions involving ideniity 
the pronominal subject is 
always in the nom. sg. neut.; 
the verb agrees in nutnber 
with the pred, nom,2; ber 
\df) nid^t nur aud toie ber 
Xeufel, f onbem toar e« [= ber 
2^ufel] auä) [e« is often 
used to avoid the repetition 
of a noun or adj. 2; = there 
[when the logical subject is 
emphasized by placing it 
öfter the verb, which agrees 
in number with this subject 
rather than with ed]; ed 
n)aren einmal bret ©rüber 
there were once three 
brothers; things, matters; 
ed tDurbe immer fd^Ummer 
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matters or the Situation 
grew worse and worse 
bad (Sf^cnltoIS/ be« -ed ash 
ber (Sfet donkey; dunce, stupid 

föol, numskull 
blc @fFe, -n chimney; forge 

effen, Igt, 36/ d^^ff^n eat 
bad GfTeit, be« -^ (act of) eating; 
food; meal, dinner, supper 

ttiiän [pccurs infrequenily save 
in the pl."] = einig some 

Ittoft about, nearly; possibly, 
perchance 

It'ttiil'ig [three syUahles'} cas- 
ual, (coming by) chance 

Itttlitö [invariable^ some- 
thing, anything; some, 
any; somewhat, a little, 
rather; [a following adj. 
tdkes the endings of the 
neut. sg. of bicfcr]; fo ettoa« 
loie • . . such a thing as 
. . ., so mething like . . . 

eitd^ dat. or acc. pl. of bu 

Gtt4 dat, or acc. of ^l^^ 

euer, cu(c)re, euer [the posses- 
sive pronoun used in speak- 
ing to two or more persons 
each of whotn would he ad- 
dressed with bu] your 

Guer^ gen. of^\ß^ 

Cttcr *, (gu(e)re, (guer [the poss. 
pron. used when 3^v^ is the 
pron, of address; capitalized 
to distinguish it front euer, 
euere, euer. Cf. 36t ^] your 

eloifl etemal, everlasting; 
perpetual; forever 
bte Gttiigleit, -tn eternity 



ber ^Abtftmf, -ta manuf acturer 

bad ^4, -"er 0f -e section of a 

(house)wall, compartment; 

^ad^ unb Sad^ (place of) 

shelter, cover 

fabelt = anfachen 

fobeitf^eiitig (wom) thread- 
bare, shiny, shabby 
bie 9^fint, -n flag 

fahren, ftt^rt, ful^r, [intr. ift] 
gefal^ren drive, convey, take; 
intr. move (quickly), dart 
(off), Start, sUde, pass, 
sweep, run; shoot, fly; trav- 
el, go, drive, ride [in or on 
some vehicle2; mit betn Är- 
mel (ber ^anb, etc.) über bie 
klugen fal^ren pass (run) 
one's sleeve (band, etc.) 
over one*s eyes 
bie S^fitt, -en journey; voyage 

f äl^rt see fahren 
ber ^aü, ^ fall; case 

faOett, fäat, fiel, ift gefallen 
fall, drop; be heard 
bad ^aUtn, bt» -^ (act of) f alling 

fäHeti feil, cut (chop) down 

faHi^ [-S, NOT -z] in case, if 
[foUowed by trat^s Position"] 

fällt see fallen, einfallen, or 
l^erabfallen 

fj^nn = fttttt t% 

fa(f4 wrong; false, deceitful 
falten fold 
bie gfami'lieiifunft, -fünfte feat in 

[i.e., done by the members 

of2 one*8 family 
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f anb see fivbta 
ber 9^nq, ht» -(e)d catch 

fangeit, fttngt, fing, gefangen 

catch, capture 
f&ngi see fangen 
farMg colored 
ba» ^mnhaut, «(rttuter fem; 
fems [collecUvely2 
faffen [fagte] seize, take hold 
of , clutch, grasp 
bad Srftfflein keg 

fftffte see faffen 
bie Raffung, -tti composure, self- 
possession; au9 her S<>ffung 
bringen disconcert, upset, 
Auster 
f aft = beinahe almost 
faften fast, go hungry, do 
(go) without food 
bie S^nft, Sttufte fist 
bie ^ber, -n pen 
ber Sfeberhte^t, -e slave of the 
pen, quill driver 
fegen [ift gefegt] sweep, rush 
feilten be wanting (lacking, 
missing); all, be the mat- 
ter with ldai.2; t» feblt 
mir an + dcU, I lack (am 
in need of ) ; mir fel^It ni^td 
al9 . . . I need nothing 
but . . . 
ber Sf^l^Ier defect; fault; blun- 

der, mistake 
ber i^eierftienb, -e time to quit 
work; Idsure hours [after 
work'] 

feleni [idj fei(e)re] celebrate; 
[itUr.2 stop working, rest, 
beidle 



fein [ßkin and delictUe, not 
coarse and thick'] fine; 
thin; small; slender; ele- 
gant, fashionable; excel- 
lent, choice 

ber gffhib, -e enemy, foe 
feinb(i4 [«^ntO hostile 

bie Sfeinbf^aft, -en [*nt*] en-. 
mity, hostility, hatred 

bad Stthf -^ fi^d; auf bem 
Selbe in the field 

ber Seifen rock, cliff 

bie Setömanb, «toänbe wall of 
rock, cliff 

bad t^ttfter window 

bie t^nfterfd^eiie, -n window- 
pane 

ber 3Fen{terto9r]|ang, «boriftttnge 
window curtain 
fem [e as in ferry] far, 
distant, remote; bad fei 
fem(e) don mirl far be it 
from my thoughts! Heaven 
forbid! 

ferne [fer as in ferry] pred. 
adj.f or adv. = fem 

bie ^ttnt, -n [ger as in ferry] 
distance 
fern'l^in' [fer as in ferry] 

to 0r at a great distance 
fttttg [fer as in ferry] fin- 
ished, done, ready; (mit 
ettoad) fertig fein be through 
(with), have finished (a 
thing); fertig loerben get 
through with, finish 
fertigbringen, brSd^te {past 
subj. bräd^te) fer'tig, fertig« 
gebrSd^t accomplish, do 
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fertiggeir&dit see fertigbringen 

feft fast, firm, tight; stead- 
fast, strong, unbending 

feft sep. pref. [expressing 
fixation or sdÜemenQ fast, 
firm 
bad t^ft, -e festival, holiday; 
festivity, merrymaking 

fefiMnbeit, banb feft', feftge» 
bunben bind (tie) fast 

feWalten, bätt feft', btelt feft', 
feftgebalten hold fast; ficb 
an etmad [dat.'] feftbalten 
hold fast (ding) to a thing 
bte Sefta^Ieit, -^ festival, fes- 
tivity 

feftfe^, fe*tc fer, feftgefeftt 
fix, appoint 
bie t^ftnng, -en fortress; anf ber 
i^eftung in (at) the fortress 
ber Sfeftttttflj^gefangene; (fein) ge« 
ftung^gefangener; [/>/.] 5^* 
ftungdgefangenc; bie (feine) 
geftungdgefangenen [-ngs, not 
-ngz[] prisoner in a fortress 
bie f^ftungi^l^aft [-ngs, not -ngz] 
imprisonment or confine- 
ment in a fortress 

feft$nbtnben see feftbinben 

fett fat, well fed; rieh, 
creamy 

feud^t moist, damp 
bad %vntt fire; fid^ bon {emanb 
Seuer geben laffen ask a per- 
son for a "light" \_for a 
pipe, etc. 2 

feurig fiery 
bie ^4te, -n spmce (tree), 
spruce fir 



fteberliaft feverish 
ftebeln (scrape on the) fiddle 
fiel see fallen or einfallen 
finben, fanb, gefunben find; 
meet with; fic^ finben be 
found, appear; bad toirb fic^ 
finben we shall see, time 
will teil 
fing see fangen or anfangen 
ber Ringer [ng as in singer] 
finger 
finfter dark, gloomy; suUen, 
Stern, grim, sinister 
ber Stf4/ -e fish 

pf^en fish 
ber Sif4tt fisherman 
ber i$itti4, -e wing, pinion 

{lad^ flat, level 
bie glimme, -n flame 

fiftmmen fiame, blaze 
bad {^Iftf44en little flask (bottle) 
bie t^Iaf^e, -n bottie [C/. ©ad.] 
flatteni [tft geflattert wheti' 
direction is expressed] flut- 
ter; Aap (along, about) 
bad t^(eif4, be« -t» flesh, meat 
{leif^freffenb meat-eating, 
carnivorous 
bie gfleif^nal^mng animal food; 
Sleifd^nabrung ju fid^ nel^men 
eat (some) meat 
fletffig industrious, hard- 

working 
fitcfen mend, repair, patch 
(up), cobble 
bQ& ^liefen, bed -d mending, re- 
pairing, patching; ©c^ube 
gum gUcfen shoes (for re- 
pairing=) to be repaired 
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blc t^Uege, -n fly 

fliege«, flöß, ift ficflöficn fly 
fliel^ett, flol^, ift geflol^en flee 
fiitfitn, flöfc ift ßcfloffcn flow; 
drop (down) 
bie t^lhtte, -n flintlock, musket 
fidg see fliegen 
flöge past subj, of fliegen 
flol^ see fliel^ 
fli^ see fliegen 
fiofi'en see fliegen 
bie Slöte, -n flute 
bie t^lud^t fllght, escape 
ber S^ludftt'geban'Ie, -n«, -n [c/. 
©ebanfe] thought of flight 
(escape) 
flüil(tig fugitive; fleeting, 
hasty, casual, swift 
ber {^(üd^tling, -e fugitive 
ber ^iuäitpl^, «plttne plan (proj- 

ect) of flight 
ber Slfig, -^ flying, flight 
ber t^lügel wing; side or half 
[0/ a gate or a folding or 
sliding door"} 
fiü%^ \often pronounced with 
Short voweT] quickly, speed- 
ily;=foglei(6 at once, im- 
mediately 
ber Slöfe, glüffe river 

folgen [dat.'] follow [ift 
gefolgt; hut follow advice 
or example, listen to, obey 
also i^i gefolgt]; succeed 
one [in official Position] 
fotgenb Pres. part. of folgen 
foUowing; folgenbe^ or bad 
Solgenbe the f ollowing, what 
follows 



f otgKilt consequently, in con- 
sequence, therefore 

f mrbern demand, request, ask 
bie Sorerie, -n trout 
bie ^otm, -en form 

^otmliäi [in due form^ hence] 
fairly, actually, really, un- 
mistakably 

fotfll(en inquire, search (for 
na4) 

fort adv. on (and on); away; 
forti awayl be oflf! clear 
out! fort mit eud^! away 
with youl off you gol 

fort sep. pref. [expressing 
I. persistencey 2. removaly 
j. departure] on; away, 
off; fort unb fort on and 
on; toillft bu fort see fort* 
tDollen; fort ging'd off I 
(we, etc.) drove; I (etc.) 
was off 

fortSn' henceforth; hereafter, 
in (for) the future 

fortlirennen, brannte (past 
subj. brennte) fort', fortge* 
brannt burn on, continue 
to burn 

forteilen, eilte f orf , ift fortgeeilt 
hurry (hasten) away (off) 

fortfal^ren, fäl^rt fort', fulftr 
fort', fortgefal^ren continue, 
keep (go) on (speaking ju 
fprec^en) [Cf. anfangen.] 

fortgel^en, ging fort', ift fort« 
gegangen go off (away) ; go 
on, continue; fort ging'd off 
(away) I (we, etc.) drove; 
I (etc.) was off 
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forttefieii, lebte fort', fortge« 

lebt live on 
fortreiten, ritt fort', ift fort* 

geritten ride off (away) [0» 

horseback'] 

forttrügen, trSgt fort', ttfia 
fort', fortgetragen carry off 
(away) 

fort'toaCrenb continually ; in- 
cessantly, constantly 

fortmotten, loill fort', tooQte 
fort', fortgemottt will (want 
or intend to) go away 
[C/. last note on looHen,] 
hit t^rfige, -n question; (einem) 
eine Jrage [teilen {pr,without a 
dat,f tun) ask (one) a question 

frSgen ask, inquire (for, 
af ter, about nadj) [C/. bitten, 
N.B. fragen cUways requires 
the ACC. of the Person to 
whom the question is ad- 
dressed.'] 

^anffnrt (am "SJlain) Frank- 
fort on the Main, the most 
important commercial city 
of West Germany, birth- 
place of Johann Wolfgang 
Goethe, and for centuries 
prior to 1806 the scene of 
the election and coronation 
of the rulers of the Holy 
Roman Empire 

^an$ gen. grang' or gran* 
^9 Francis. Francis II 
(bom in 1768), the last 
ruler of the Holy Ro- 
man Empire (i 792-1 806), 
reigned as Francis I, first 



hereditary Emperor ol Aus- 
tria, from 1804 to his 
death in 1835. "®ott er* 
balte Srana, ben ^aifer" is 
the Austrian national an- 
them, the melody of which 
was. composed in 1797 by 
Joseph Haydn. "iDeutfdj- 
lanb über aUed" is sung to 
the same music, as is also 
the hynm ** Glorious things 
of thee are spoken, Zion, 
city of our God." 

ber t^ansd'fe, -n Frenchman; bie 
granjofen the French 
früff See freffen 

bie t^au, -cn woman; wife; [in 
address^ Mrs. 

bad ^au(ein (young or unmar- 
ried) lady; [in address'\ 
Miss 
frei free; open, clear; SBeg 
frei! dear the wayl 

bie ^ei^eit, -cn liberty, freedom 

freilid^ [corroboratory or con- 

cessive"] to be sure, of course 

freiflellen, fteßte frei', frei* 

gefteHt leave to one's [dat."} 

(own) discretion (choice, 

pleasure), allow 

fremb stränge, unfamiliar, 

foreign, allen, unknown 

ber ^embe; (!ein) grember; [pl.2 
grembe; bie (feine) grembcn 
stranger, foreigner 

bie t^rembe foreign ' country 
(parts); au* ber grembe 
fommen come home (from 
abroad; from distant places 
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qr countries) ; in bie S^embe 
(gcl^) (go) abroad, away 
from home 

freffen, frlfet, frSfc gcfrcffcn 
{pf animals'] eat; [0/ hu- 
man beings2 eat greedily, 
devour 

blc t^eube, -n joy; pleasure, de- 
light, satisfaction 
frettbig joyous; merry, jo)rful 
freuen gladden, delight; ed 
freut ntt4 I am glad 
(pleased); ft4 freuen be 
(feel) glad (pleased, happy 
[over über + acc.J); rejoice 
in, enjoy Zgen.2 

ber t^reunb, -e f riend 

freunbUilt [»nt«] friendly, 
kind(ly) ; [0/ a roonty houscy 
town] pleasant, attractive, 
comfortable 

ble t^reunblid^Ieit [*nt«] friend- 
liness, kindness, courtesy 

ber ^iebe(ti), gricben«, [dat. and 
acc. sg.~\ SJrieben peace 

ber griebenfrtfter peacemaker; 
mediator 

bie ^riebetti^seit, -cn [-ns-, not 
-nz-] time of peace 
{(rtebridt [b as in EngUsK] 

Frederick 
frieren, fror, gefrören [ift 
gefrören in sense become 
frozen] freeze; e« fror 
©tein unb ©ein it was 
freezing hard, it was ex- 
tremely cold 

ber fSriefe, -n Frisian, Fries- 
lander 



friftft fresh; new; Zadv., 
also"} anew, afresh, over 
again 

friften prolong 

fjtl^ [diminutive of Stiebtid^] 
Fred [not to he Englished 
if the surname is retained 
untranslated"] 

fröl^Itd^ bappy, merry, cheer- 
ful, gay 

frontnt, frommer or frömmer, 
ber frommfti or frömmfte 
pious, devout 

^ommel Emil Frommel 
(1828-1896), from 1872 to 
within a few months of bis 
death chaplain to the Im- 
perial Court, author of a 
large number of stories for 
the common people 

fror see frieren 
bie Srud^t, -^e product, fruit; 
[pl.f also"] harvest, crop 

fritl^ early, premature, un- 
timely; morgen frül^ to- 
morrow morning 

frnl^er adv. formerly, before, 
heretofore 
ber t^tü^Ung, -e spring (of the 

year) [Cf. ©ommer,] 
bie ^rü^meffe, -n early mass 
ber t^nd^i^ [rhymes with books], 

güd^fe fox 
ba« t¥uil(i^f(eifcl^, be« -e« fox meat 

fügen see l^ingufügen 

Witn feel 

fttftr see fal^ren or fortfal^ren 

führen lead, show (the way) ; 
wield, handle; carry; mit 
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ft4 führen have with one 
(in one's possession); run, 
be filled with 
ber t^niprer leader 

S^nl^Ieitte pl. of ^ul^rmann 
ber t^ttl^nitaiiii, -{t)^, gul^Ieute 
teamster 

ffiOen fill; fi« fflKen fill (up), 
become (get) füll [mit] 
hoA t^fll^ont, «Isomer comucopia, 
hörn of plenty 
f&tf five 
ffillfe = fünf [coUoquiallyy 

when no subst. foUows2 
fnitf sifl fif ty 
ber tSutdt, -n spark 

funfeltt sparkle, flash, glitter 
ber t^unf ett = Sunfe 

für lacc.2 for; loa« für (ein) 
cf, loa«; ein {eber fftr fi4 
each (and every) man by 
himself 
bie t^itrd^t fear; au« Sfurd^t 311 
faOen for fear of falling 
ftttäiihta fearful, frightful, 

terrible 
furd^ten fear; fid^ fttrd^ten be 

afraid (of öor + dcU.) 
fkäiitxÜäi fearful, terrible 
ber t^ürft, -en prince, sovereign 
ber S&rftettl^df, «^öfe prince's 

(sovereign^s) court 
ba« ^fikfttniüm, «tünter prind- 
pality 

ffirftUil( princely, of a prince 

ba« ^^tomt, «n}örter pronoun 

ber ^ü^, ^ foot; an bie l^unbert 

Sfug about (nearly) a hun- 

4red feet [^Äfter a numeral 



above ein a noun of measure 
hos the form of the acc. sg, 
(ufUess U be a fem, ending 
in t, e.g.y %\(i\<iit\ these add 
-n) ; cf. a twelvemonth, two 
dozen.] 
ber t^ligboben \_pL also «böben] 

floor, ground 
ba« gfutier, be« -« feed, fodder 
ber t^ttttertrdg, «tröge feed trough 

ba« g (the letter) g \_Names of 
leUers of the aiphabet are 
indeclinable neuter nouns.2 

gSi see geben 
bie l^aie, -n gift; milbe ®abe 
alms, charity 

q^oppk'ttn [ift galoppiert'] 
gallop 

galt see gelten 

gftlte past subj. of gelten 

gan$ whole, entire; eine gan}e 
SBeile quite a while; {adv.^ 
ö/^o] quite, very, clear, 
altogether, completely 
ber ' @)an$gefil(eite; (fein) ©angge« 
fc^eiter; [^/.] ©anggefdjeite; 
bie (feine) ©anggeft^eiten very 
clever man; [^/.] very 
clever folk 

gSnslid^ entire, complete, 
utter 

gSr well cooked, done; adv, 
qnite, altogether, fully; 
very; gar gu so very, too 
{emphatic}; gang unb gar 
utterly, perfectly, in all its 
intensity (bitterness, etc.); 
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at all Z^ften used to re'in- 
force a neg(Uive2'y ßör nid^t 
not at all, not in the least; 
gar fein no(ne) at all 
(whatever) ; gar nit^t« 
nothing at all 

bie ®nxht, -n sheaf 

gSrett, gor, gegdren Zbut weak 
in figuraiive sense = be ex- 
cited] ferment, work 

bcr ©arten, ^ garden 

ber ©artettfreunb, -e (enthusi- 
astic) amateur gardener 

ber l^artettftttl^t, «ftül^Ie garden 
chair 

ba^ ©artentdr, -e garden gate 

ber Partner gardener 

ber ®a% -^ guest, visitor 

ber ®aftfttwsh, -e host [whom 
one entertains in turn as 
one*s iuest2f hospitable 
friend 

bad ®aftfim&, «l^ufer inn, tavern 

ber ©aftl^df, *?)öfc inn; [nowa- 
days'] hotel 

bad ©aftredftt, be« -« law (right) 
of hospitality 

ber ©afthiirt, -e innkeeper 

bie ©attttttg, -en race, spedes 

ber ©aubieli, -e rogue, cunning 
thief 

ber ®aul, ®äule horse, nag 

ba« ©eifttt'be building 

grbeti, gibt, gab, gegiben [gipt, 
gSp] give; bestow (confer) 
upon, grant; put; t& gibt 
(gab, eic.) + acc, = there is 
(are, was, were, etc.) + 
nom. sg. or nom. pl. [used 



(like a y SL in French) to 
express existence in generale 
in natural surroundingSf or 
as the product of natural 
forceSy but not under tempo- 
rary orfortuitous conditions; 
e.g.: e« gibt SWcnfdjen, bie . . . 
there are people who . . . ; 
im Unterfee gibf« gifd^e 
there are fish in the Lower 
Lake; but in biefem 3iw* 
mer finb (not gibt'«) jttMingig 
SÄenfri^en there are twenty 
people in this roomj; e« 
fönnte . . . geben there might 
be . . .; e« fönnte e|er 81b* 
3üge geben (there might 
rather be) there are more 
likely to be reductions (in 
salaries) 

ber ®t'htt giver 

ba« ®eb?t', -e prayer 
gebeten see bitten 

ba« ®ebiet', -e territory, domain 

hai ©ebir'ge (chain of) moun- 
tains, (line of) hills 

ba« ®eb0t', -e command(ment), 
law 

gebrüht see bringen 
gebrauten = brausen \jn the 
sense2 use, employ 
qthtoäitn see bred^ 
gebunben see binben 

bie ©ebüfd^'gru^^e, ~n clump of 
shrubbery 
gebSd^t see benfen 
gebildete see gebenfen 

ba« ®thhäit'ni&, »niffe memory, 
recollection 
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ber Q^thanft, -v», [d(U. and acc. 

sg. and all cases of the plJ^ 

-n thought, idea 
gebetiien, gebiet, ift gebte^ 

prosper, thrive 
gebenftn, gebft(i^te {past subj. 

gebftd^te), gebSd^t intend, ex- 

pect (to )it + infin.) 
bad @ebeiil'5ei4eii = Snbenfen 

memento, souvenir 
gebiegen pure, solid 
gebir^ See gebeten 
gebittbig patient 
geeignet suitable, (well) adapt- 

ed (for gu) 
bie ®efttl^t', -en danger, peril; 

e« ffOt feine ©efal^r there is 

no danger 

gefftl^rliilt dangerous 
ha^ ©efftrie fall, drop; ftarfe« 

Gefälle rapid fall 
gefaffen, gefäUt, gefiel, l^t 

gefallen [dat."] please; bad 

gefällt mir I like that; ba« 

laffe id^ mir gefaUen I put 

up with that 
ba« ©efarien lalso ber] will, 

pleasure, wish 
gefäfligft [reaUy superl. of 

gefällig kind, obliging] 

please (be so kind as 

to . . .) 

gef äflt see gefaUen 
gefangen see fangen 
gefangen participial adj. cap- 

tive, imprisoned 
ber ®efan'gene; (fein) befangener; 

[^/.] ©efangenc; bie (feine) 

©cfangencn captive, prisoner 



ba« ©efftng'niS, >niffe prison 
ba« @kfSft', -e jar, pot 

gefiel see gefallen « 

ba« ^kfol'ge retinue, attend- 
ants, followers, retainers, 
train 
bad ©efttl^r, -e feeling; Sensa- 
tion; sentiment 
gefunben see finben 
gegangen see gel^ 
gegefien see geben 
gf'gen [acc] to(ward), at, 
in the direction of ; against, 
contrary (in Opposition) 
to; [as an antidote^ for; 
{approximate Hme2 toward, 
about 
bie ©rgenb, -en region, neigh- 

borhood, vidnity 
ba« ©rgengefd^enf, -e retum 
gift (present) 
gS'genfeitig mutual 
ber @)rgen{itanb, *ftönbe object; 
matter, subject; ®egen* 
ftanb be« streite« bone of 
contention 
ba« @^'genteil, -e opposite; im 
Gegenteil on the contrary 
gegeffen see effen 
gel^' = ge^ 
gel^alten see leiten 
gel^eim' secret; mysterious 
ba« ©el^eim'ni^, «niffe secret; 
mystery 

gel^eigen see ^igen 

gelten, ging, ift gegangen go, 

walk; ba« gel^t ntd^t that 

can't be done, that won't 

do, that is out of the 
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question; fort ging'd away 
I (we, etc.) went, I was off; 
ffire with, happen to [.dat. 2; 
SB\t ge^t ed t^m? How are 
things going with him? 
How is he getting on? 
ba« (Bt'litn, he» -« (the act of) 
Walking [_Än infin. used as 
a noun is capitalized andy 
if used in a general sense^ 
is preceded by the def. art,2 
bad ®tfitüV, bed -(e)d (constant) 

howling, yowling 
ba« ©eftfni', -t brain(s) 
gel^ofiett see l^ben 
ge^ulfett see l^lfen 
ha^ ®ttibl^% -c grove, wood 
geJ^otd^ett [dat.'] obey 
gel^öf ett belong (to one dat.) ; 
belong to [= be orform part 
ofj be numbered among'] (gu) 
gel^Brt see l^ören or gel^ören 
ber ®eier vulture; \_as a euphe- 
mism for bcr Icufcl] the 
Old Scratch [C/. Äududf,] 
bcr ®dfer, be« -« foam, froth 
bie ®eige, -n violin 
ber feiger violinist, fiddler 
ber ®t\ftf -er spirit; mind 
ba« ©elfterljeer, -c ghostly army, 

army of the dead 
ber ®tisfiai§, *\0\t miser, skin- 
flint 
geiaig miserly, stingy 
gelummeti see fominen 
ba« ®efrftil('5e, be« ~» croaking 
gelSben see laben Qoad] 
gelang see gelingen 
gelangen [ift gelangt] get (to 



an + acc, or )u) ; see also 
angelangen 

gelottfen see laufen 

ge(( yellow 
ba« ®tih, [-er funds, sums of 

money2 money 
ba« ®tlh^, -e 14U2 piece of 
money, coin 

gelegen l3dng, situated 
ble @k(e'genl^eU, -en opportu- 
nity, occasion 

geleiert adj. learned 

geleiten conduct, escort 

geleitet see geleiten 

gelefen see lefen 

gelingen, gelang, ift gelungen 
succeed, be successful, turn 
out well [used imperson- 
o//y]; e« gelang mir, {or e« 
ift mir gelungen,) il(in au fprc* 
d^en I succeeded in speaking 
to him 

geldben promise (solemnly), 
(make a) vow 

gelt [an interjection used in 
Southern German; = nidjt 
toal^r ?] I'm sure, I'll ven- 
ture (bet); isn*t that so? 

gelten, gilt, galt (gölte or 
gälte), gegolten be worth (of 
value); be valid; be at 
stake; fet^t gilt e«I now is 
the timel now is my (our) 
Chance!; be a matter (ques- 
tion) of . . . -ing (ju + 
infin.)'y [dat. "2 concem, ap- 
ply to, be aimed at; biefe 
9^ebe gilt mir these remarks 
are intended for me 
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gelnttgett see gelingen 
gemftd^lU^ at one's ease, com- 

fortable 
bad ^emSn'er (connected) walls, 

masonry; alted @emttuer 

crumbling walls 
gemeinfilnt Joint; [adv., also'} 

in common, together with 
gemoGfeit see ntelfen 
bad ^enm'f ebeet, -e vegetable bed 
%tttMi\iS^ comfortable, at 

ease; snug, cosy 
genannt see nennen 
genon exact; [adv.'] exactly, 

just 

geneigt see neigen 
bad %tv\d', -t (back of the) neck 
genießen, gendg, genoffen have 

the benefit of, enjoy, re- 

ceive; partake of [_food or 

drink'ij eat 
genommen see nel^men 
gendfi see genießen 
genoffen see geniegen 
genüg enough ^usually fol- 

lowing the ward ü modifies']; 

genug, . . . suffice it to 

say, ; . . 
genügen suffice, be suffident 

(for some puipose gu) 
genfigeub suffident, ade- 

quate; genttgenb ^treibe 

see note on tttmmerli4 ^Hder 

^ing 
ber &tmfi\ ©enüffe enjoyment, 

pleasure 

gerSbe straight, direct; ex- 
act; [_adv.f also'] just (then), 

predsely, right 



gerft'bedto^gi^' straight (on); 
immediately 

ba« ®ttlt', -e tool; IcoUect- 
ively] tools, instruments 
geraten see raten or geraten 
geraten, gerfit, geriet, ift ge« 
raten get, come, fall (in or 
auf + acc) 

ha^ ®ttiuWf -^ noise 

gereuen £used only with a 
non-personal subject] cause 
regret; ed mirb bid^ gereuen 
you will regret it 

ba« &tt\äit% -e court (of justice) 

ber @erifl(ti^'l^err, Igen., dat., acc, 
^i'l -n, -<n (assodate) jus- 
tice 

ber ©eri^ti^'f aal, «fttle court room 

ber 6kriil(td'tilg, -e court day 
gering trifling, unimportant, 
insignificant, small 

hai &ttip^pt skeleton 

gern, lieber, am liebften gladly, 
with pleasure, be glad 
(like) to . . .; easily; gern 
tootten [often] = loünft^en; 
eüoad gern tun be fond of 
doing a thing; eüoad lieber 
tun ate . . . enjoy doing or 
like to do one thing better 
than . . ., prefer one thing 
to another; ettoad am liebften 
tun like doing one thing 
best of all; toir moQten bod^ 
gar 3U gern • • • we were 
really only too eager 
to . . .; t)on $er^ gern 
with all my heart, willingly 

bte ©erftenäl^re, -n ear of barley 
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bte leerte, -n switch 
gentfen see rufen 
gerül^rt touched, moved 
ber ©efang'tel^rer (man) singing 

teacher 
bic ©efattg'lel^reritt, -nm (wom- 

an) singing teacher 
bie ©efattg'fttttibe, -n singing les- 
son 

gefd^al^ see gefii^el^en 
geMeiJcti, ßeft^icl^t, ficft^al^, ift 
gefd^el^en happen, come (to 
pass); be done 
ba« ®efc^ctil', -t present, gift 
bic ©efd^id^'te, -n event, ind- 
dent, affair; story 
gefd^ifft skillful; expert 
gefd^ISfett see fd^Iafm 
gefil((Sgeti see fd^Iagen 
gefil(Iic^eti see fd^Ietd^en 
gefd^Ii^t see fci^Ii^ 
gefd^diett see [Rieben 
ba« ®efc^öW'^ -t creature 
gefd^tieiett see fc^retben 
gefd^toittb quick, rapid, swift; 
[orfr., also2 immediately 
ba« ®cf(ftttii'ftet brother or sister; 
[usually pl.2 brother(s) and 
sister(s) 
gefe^en see [eben 
bcr ®efell' or ©cfcl'lc, ©cfcttcn 
comrade, mate, fellow; jour- 
neyman, assistant, work- 
man 
bie @)efell'fil(aft, -tn society, 

Company 
ba« ©efi^t', -er face; sight, 
view, (ränge of) vision; 
aM, mae mir au O^efid^t 



fommt all I see (set or lay 
eyes on) 
bad ©efttt'be servants, help \col' 
lecHvely2 

qt^paittn see fpalten 
geflienftifd^ gbostly, phan- 
tom, spectral 
bad &t^px^äl^, -e talk, conversa- 
tion 

gef^rmtgen see fpringen 
bie ®tftalt', -en form, figure 
geftSnbett see ftel^en 
g^ftertt yesterday 
geftod^ett see fted^en 
gefto^Iett see ftel^Ien 
geftorben ^ee fterben 
gefuttb, gefunber or gefünber, 
ber ßcfunbcfte or gefünbefte 
healthy, well; healthful, 
wholesome 
bie ®efu«b'fteit [*nt*] health 
gefunfett see finfen 
getan see tun 
ba« ®et3'fe, be« -« noise, din, 

hubbub, (violent) uproar 
fid^ getrauen [refl. either dat. or 
acc.'X cttoa« gu tun have the 
courage (trust one*s seif) 
to do a thing 
ba« ©etrei'be grain (crop) 
getrieben see treiben 
getroffen see treffen 
getrunlen see trinfen 
bad ®ti&m'mt\, be« -« tumult; 

stir(ring crowd), activity 
bcr ®eöat'ter, -« or -n, -n god- 
father 

gemadifen Wf = te] see 
toad^fen 
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gemalrr totthtn + gen. (ar acc.) 

become aware of, notice 

(discover, see) 
getofti^eit grant 
getoa^ see tottl^ren or gc 

toSiSjittti 
Mc ®etoalt', -en power, force; 

authority 
gehialtig powerful, mighty; 

violent; immense, enor- 

mous 
bad ^manb', -«^ garment, gown, 

dress, robe 
bie a^etoattbt'J^eUskUl; agUity 
bad ©emftffer body of water, 

waters 
gemeflt see totUtti 
geto^eit see fein 
getoittttett, Qttoann (usually 

^ttoönnt), gen}onnen gain, 

win, reach 
geioffif, getoiffer, ber getoiffefte 

certain, sure 
getoiffe(r, etc.) see getoig 
bad ®ttoWitt thunderstorm 
gehiBl^tteti accustom (to an + 

acc.) 
qttübffnÜä^ usual, ordinary; 

[^adv., also2 as a rule 
qttüofint accustomed, cus- 

tomary 

gemdl^nt see getoöl^nen 
gehi0rbeit see tottbtn 
gemSrfen see loerfen 
gesdgen see )ie^ 
gib imper. sg, of geben 
gibft 2nd pers. sg. pres, ind. 

of geben 
gibt see geben 



gibt^Ä = gibt e« 
ber ©iebel gable 

gießen, gö6, gegoffen pour 
(out); (cast in a) mold 
bie ®iegf orm, -en (candle) mold 
ging see ge^ 

ging'd = ging e«; bann ging'« 
jur SWa^Iittt then we pro- 
ceeded to (have) dinner 
ber &\pf^l summit; top, crown 
ber ®Ian$, bed -e« radiance, lus- 
ter 

glSttjen be bright (glossy), 
shine, glisten, glitter 
ba« ®m, &iä\tx glass [C/. ©adf.] 
bai ®l(i^totiit, -t glass tube 
ba« ®lli»t^xltin (little) glass 
tube 

glatt, glätter or glatter, ber 
glttttefte or glattefte smooth, 
sleek; glossy 
glätten smooth (out) 
glauben think; believe [_dcU. 
of pers.f acc. of ihing he- 
lieved2; glaube mir I assure 
you; glauben an + acc. be- 
lieve (have faith, put con- 
fidence) in; id^ glaube, ed 
tun )u fönnen I think I can 
do it [jsoinetimes subsiiitUed 
for t(5 glaube, ic§ fann e« 
tun; hut otUy the finite verb 
may be used when the two 
dauses have different sub- 
jects: i^ glaube, er fann c« 
tun.] 

g(eiil( [^often used colloqu. for 
fogletd^'] at once, instantly, 
immediately 
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^UUfi (a)like; equal [dcU."]; 
identical, same 

look (be) like, resemble 

gle{il(gültig indifferent 

g(i4 See gleid^en 
ha^ ©lieb, -er member; file 

glocfenreitt as clear (true) as 
abeU 
ba« mmt\n Uttle beU 
ba« ®Iudf, be« -(e)« (good) for- 
tune (luck) 

qiüätn [usuaUy ift eeglttcft; 
used otdy with a non- 
personal suhjecf\ succeed, 
be successful, turn out 
well; e« ift mir geglücft, 
il^n 3U fpred^en I (have) 
succeeded in speaking to 
him 

glütfliil( fortunate, success- 
ful; favorable; happy; safe 

g(ötf'ßil(erniei'fe fortunately, 
luckily, as good luck would 
have it 
bie ©ttobe, -n grace; in (Knaben 
[dai, pl.2 graciously; Zpl. 
used in address^ (Your) 
Grace; gürftlidje ©naben 
(My) Gradous Prince 

gttäbig gradous; merdful; 
kind; condescending; ber 
gnttbige $err one's gradous 
soverdgn, His Highness 

&0tM Ferdinand Goebel 
(i8sg-), for many years a 
schoolmaster, author of a 
considerable number of 
books for younger readers 



ba« ®0lb, be« -(e)« gold 

qfnhen golden 
ba« mihft&d, -t [4tO gold coin, 
gold piece 

gdnnett grant, allow, give 
gdg see gießen 
ber ®ott, -»er god; God 
ber ®ottt§aätt, *äcfer cemetery, 
burying ground, God's acre 
gottlob! [gottidp'] thank 
goodnessl thank heavenl 
grälben, grSbt, grab, gegrSben 
dig 
ber ®tühtn, * ditch 
ber ©ruf, -cn earl, count 
ba^ ®xü§, Q^ttfer grass 
ber ®tä^fialm, -e blade of grass 
grftfflid^ horrible, awf ul, grue- 
some 
grott gray 

grauen tum gray; dawn 
grottfölifig gray-headed 
grauftg hideous, horrible 
®xli% Graz \_pronounced as 
in German^t a commerdal 
and manufacturing dty, 
capital of the mountainous 
Austrian duchy and crown- 
land of Styria, beautifully 
situated on the Mur, south- 
west of Vienna, and on 
the road to Trieste. The 
üniversity of Graz was 
founded in 1586. 
greife«, griff, gegriffen reach, 
Stretch out one's hand(s) 
[+ a Prep, expressing direc- 

tion2 
grell glaring, dazzling 
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bic ^rettae, -n boundary, border, 

frontier, line 
bte ®ttt^fiäitt, -n boundaiy or 
line spruce 
griff see greifen 
bad ®t{Mäitn little cricket 
bie drille, -n cricket 

gr0b lofy frequentlyy grob], 
grSber, ber grdbfte coaise, 
unmannerly, rüde, boorish, 
brutal 

gr9(er comp, of grob 
ber ®riitt, be« -(e)« grudge 

grojKen have a spite (grudge) 
against a person [dat,2 
grottenb resentful, spiteful 
gr06, größer, ber grSgte big, 
tall, large; great; impor- 
tant; eminent; long (9{etfe); 
ein groger ^err a great 
(grand, fine) gentleman, a 
man of rank, a lord 
ber &t9fihttutt, -» or -n, -n 
" big f armer " 
etBfiHuttÜäi "bigfarmer's" 
&x^htUan'v^n Ifive sylla- 

bles2 Great Britain 
gtSfier comp, of grog 
ber &töffiif^f, «l^öfe large farm 
bie &t^mutttt, «mtttter grand- 
mother 

grdgte, ber, bie, ba^ superL of 
gro6 
ber l^rdgki&ter, «bäter grandfather 
bie ®tubt, -n hole [«'» which a 
burrowing animal makes üs 
home} 
bie Grübelei', -en speculation, 
(gloomy) m^ditation 



grfiii green 
bad ®rttn, be« -« green (color); 
green fields or foliage; ver- 
dure 
ber @ntitb, t ground; cause, 
reason; oiti^ biefem @runbe 
for this reason 
gtfiltMiil( [mt«] thorough; 
clear; at length 
gntitb(0d [/tiW\ bottomless; 
boggy, impassable 
gtfilten grow green, burst 
into leaf, put forth leaves 
grftgen salute, greet; bow 
(nod, wave one's band) to 
ber Bulben gülden 
bie ®un{t, -en favor, kindness 
gut, beffer, ber befte good, 
kind; easy (c/. bef eitlen); 
ed gut l^ben be well off 
(comfortable), have an easy 
time of it; adv, well; all 
right 
hoA ®ut, "»er property, posses- 
sions; ^h unb ®ut goods 
and chatteis, all one's prop- 
erty 
bie ®ute kindness (of heart) ; bie 
(S$üte l^ben be so good (kind) 
@üted good, kindness; einem 
t>iel ©Ute« ern>eifen do a 
person many kindnesses 
[C/. ©efonbere«.] 
gütig kind(-hearted) 
gfitmad^en, mad^te gut', gutge« 
nta4t make good (repara- 
tion for) 

guttun, tut gut', tat gut', gut» 
getSn [dat,'] do good, benefit 



iqS 



See pp. 143-4 ^OT Abbreviations 



bad 1^ (the letter) h [C/. g.] 
bad ^aat, -e hair; mit $aut unb 
$aar(en) with hide and 
hair, i.e.y entirely, com- 
pletely [German uses eüher 
the sg.: er l^at grauet $aar 
/iifee Englishj or the pl.: er 
l^t graue $aare.] 

^aatUm Haarlem, in the 
province of North Holland, 
center of a large trade in 
Dutch bulbs, seat of the 
Dutch Society of Sciences; 
ble ©tabt ©aarlcm the city 
of Haarlem [In German a 
proper noun Stands as an 
appositive to a generic term 
and not as a dependent gen."] 

^aarlemer adj. (of) Haarlem 
[Cf. (gmbencr.] 

S^fA Dap] = bte ^aht) but 
the Phrase $ah unb @ut 
[c/. ®ut] is treated as a 
Compound noun of neut. 
gender, the first demetU of 
which is invariable. 

j^ar = l^be 
bie S^fiht [no pl."} effects, goods 

ifihtVL, ySA, ^Stte, geljifibt have; 
ift 2U l^ben is to be had 

Qaben is used as auxiliary 
in forming the perfect tenses 
of all transitive or reflexive 
verbsy the modal auxiliaries, 
and all intransitive verbs 
EXCEPT fein, bleiben, ge« 
(d^el^, gelingen, glttcfen (nttg« 



glüdfen, mißlingen) and such 
as express a transition from 
one place or state to another, 
all of which are conjugated 
with fein. 

In a subordinate clause the 
aux. of a pres. perf. or past 
perf, tense is frequently 
omitted if no ambiguity 
arises therefrom; this Omis- 
sion is especially common 
when the next word is a verb.2 

l^aben'i^ = ^aben e« . 

I^abgierig [1^«] avaricious, 
grasping 

ffW» = fyiht t» 

^abfü^tig im-l = Wmnq 
ber 4^afer, be« -0 oats 
ber ^Sgelf 4Iilg, be« -(e)« damage 
done (loss caused) by hail 

l^S^ill^r! ha ha hal 

mff half; ein Wfft» $funb 
half a pound 

ffUhistfifi Wüp'l of medium 
length 
ber {^Srbfd^Iummer, be«-«[]^«J 
light slumber, doze 
^Slb'kietfunfen [^IpO half 
sunk (from sight), half 
buried (in the ground) 
l^a(f See l^lfen 
bie 4^aifte, -n half 
ber ^atm, -e stalk 
ber ^üXS, $älfe neck; throat 
ba9 ^ali^eifen [-Is-, not -Iz-] 
iron collar 

flält [used chiefly in South 
Germany'] you know (see), 
the fact is 
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mt see fydtta 

tftiteit, mi, Wi, de^Iten 
hold, keep; i(i) ^klt xf)n 
für einen grcunb I took him 
for (thought him) a friend; 
in (S^ren l^alten (hold in) 
esteem, honor, cherish; 
[ifUr,'] stop, halt, (stop 
and) wait 

{^atnimrg [_Avoid English 
pronunciation !"] Hamburg, 
the largest city in Germany 
except Berlin, and the 
largest commerdal center 
and seaport of Continental 
Europe 
ber i^ammtt, * hammer; fd^ioerer 
Jammer sledge hammer 

l^ftmment (strike with the) 
hammer 
ber ^ammerfil((ag, '[(i^Ittge stroke 

(blow) of the hammer 
bie 4^aiib, -^ hand; aUe ^ttnbe 
\>oü }u tun ^6en have one's 
hands füll (of work), have 
all one can do (attend to) 

ti&nbeti&ftttn itching for a 
quarrel 

l^oitbeltt treat (of ümt); deal 
with; ed l^onbelt fid^ um . . * 
it is a question of . . ., 
. . . is involved (at stake) 

tian'MM'ni^ [-Is-, not -Iz-] 
agreed; ^onbel^nig merben 
come to an agreement (to 
terms) 

i^anbl^üieit, l^nbl^t, l^nb« 
"^bU, gel^nbl^&bt 0^nt>] 
handle, wield, use 



ber ^ftnbter [-nd-] dealer, trader 
bie ^anbm&f^lt, -n [-nt*] hand 

miU 
bie {^anbfd^rift, -tn [*nt*] hand- 

writing; manuscript 
bie 4^anbkiott [mt«]/ a^^ $anb« 

öoH handful [C/. ©ad.] 
bad ^anbtoerf, -e [«nt'] trade 
bad ^anbtoerfi^settg, be« -(e)d 
[«nt*] (set of) tools 
(angett, l^ngt, f)in^, gegangen 
[intr.2 hang, be suspended 
(ongeit \jr.; past langte or 
^ing] hang (up), suspend 
(on an or auf + acc.) ; [intr. 
in the Pres. orUy2 (be) hang 
(-ing), hang loose, dangle 
4^aiti8 ZAvoid English pronun- 
ciationf] Jack, Hans [an 
abbreviation due to the ac- 
cent of 3o]^n'ne«, the orig- 
inal form of 3ofymn; not to 
be Englished if the surname 
is retained untranslated2 
4>ani9iii'(0b [«iS'fdp] Heinrich 
Hansjakob (1837- ) wrote 
from 1867 on a large num- 
ber of instructive narrati ves 
that were especially populär 
in southwestern Germany. 
I^jhren (made of) hair(cloth) 
bie 4^arfenfaite, -n harp string 
ber 4^arfenf^e(et harper, haip 

player 
ber 4^amifcl^, -e (suit of) armor 
l^ürt, I^Srter, ber l^firtefte hard 
J^Srt^etsig hard-hearted 
J^Srtnftcfig stubbom, obsti- 
nate, stiff-necked 
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ber 4^Sriitftdige; (fein) ^artnttdft« 
gcr; Ipl,"} ^artnttdiße; bie 
(feine) ^ortnäcfigen obdurate 
(stubborn) man; [^/.] ob- 
durate men (folk) 
ber <^ilfe, -n hare 
ber ^üjtnhaia, «bälge hareskin 
ber ^Sfenteiiten roast hare 
ber ^SfeiM^effet hare ragout 
ber ^afenrütfen hare's back, 

saddle of hare 
ber ^üfi, bed $affed hate, hatred; 
^ai auf einen n>erfen con- 
ceive (be filled with) ha- 
tred for a person 
Raffen Qagte] hate 
tftft 2nd pers, sg, pres. ind, of 
^ben 

ifiX see ^ben 
W» = l^t ed 

Htt^ = mtt 

ftüttt see ^ben 

l^fttte pasi subj. of ^ben 
{used in unftdfilled tüishes, 
condüional setUences, and 
quotcUions2 had, should 
(would, could, might) have; 
have 

l^fttten'i» = litten e« 
ber 4^a]tfe(n), Raufend, [dai. and 
acc, sg. and all cases of ihe 
pl."] Raufen heap, pile {Cf. 
©ttdf.] 

Qoufetuoeife in heaps (piles), 
in unlimited quantity 
ba« ^^att^t, Häupter head; )u 
Raupten [an old pl, without 
*X th(U survives in ihis one 
phrase only~\ at the head 



(of the bed) ; und )u ^u)>« 
ten about our heads 

ba« S^wx^, Käufer house; na^ 
©aufc [go, e^c] home; gu 
$aufe [be, remain, eU,"} at 
home; bei mir )u $aufe at 
my house, in my home; 
bei und 3u ^aufe in our 
home (country) 

ber Sim^'&Xhi, ^3te family doc- 
tor 

bad 4^&iti9il(en little house, cot- 
tage 
l^oufen live, reside 

bie Siw^fxwi, -tn lady of the 
house, housewife; [in ad- 
dress'] Mistress, Goodwife 

bäd ^^auiSgemoitb, «getottnber house 
clothes (costume) 

ber 4^aui9l^err, -n, -<n master 
of the house 
ifixiSlMbi domestic 

bie 4^auiStifar, -en front door, 
Street door 

bie S^wxi, $äute skin, hide 

l^iHen, l^b or \ßb, gel^öben lif t, 
raise; ein ^inb aud ber 
^ufe beben stand godfather 
(godmother) to a child; 
ehien @4a^ beben dig up a 
hidden treasure 

ber S^tiS^i, -e pike 

^cA Sittt, -e army 

bie ^eerfd^fir, -en host, legion 

bie ^eerftrafte, -n military road; 
= ?anbftra6e highway 

bie 4^eibe, -n heath 

bie ^eibef(ftil(e, -n heath(er-cov- 
ered piain) 
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ber 4^eibelni0/ «früge tavern on 

the heath (moor) 
l^eil whole; unhurt 
bad 4^eil, be^ -(e)d welfare,safety ; 

luck, (good) fortune 
](ettig holy; sacred; inviola- 

ble; ber (bie) f^\%t . . . 

St. (Saint) . . . 
bad 4^eilfraitt, *!räuter life-giving 

(healing, medidnal) herb 
(eint sep. pref, = na(i ©oufe 

home(ward) 
bie 4^eitttSt, -en native place 

(country, land), home 
ho» 4^eimStborf, «bdrfer native 

village 

l^eitttberief see ^tnberufen 
lieimbentfeit, berief l^m', ^m* 

berufen call (summon) home 
lieimbtingen, brSd^te (past 

subj. brttd^te) ^m', ^mge« 

brScI^t bring home; get in 

[a crop from the field irUo 

the barn'] 

l|eimgebtft4t see ^mbrinoen 
l^eimgelieit, oino l^eim', ift 

j^moegonoen go home 
l^eintfelireii, feierte l^ettn', ift 

j^moelel^rt return (home) 
l^eitnlommen, ffim l^itn', ift 

^tmoefontmen = nad^ $aufe 

fommen come home 
l^eimlid) homelike, peaceful, 

cheerful; secret 
bad ^^mtütfi, bed -^ homesick- 

ness; bad $dmtotf^ befommen 

get homesick 

lieimsttbtiitgeii see j^imbrinoen 
4>eiiiri4 Henry 



Ipeint [archaic or dialectic; 
»in biefer 9la4t] this 
night 

lieirSten marry 

%^tt hoarse, husky 

iKighot 

(eiften, üefc ßel^igen {or, if 
preceded by a dependent 
infin., lW6tti) bid; call (by 
the name); {jintr."] he 
called (named), go by the 
name of ; toit ^gt er? what 
is his name ? er l^gt 9. his 
name is A.; signify, mean, 
be; bad l^igt that is (to 
say); ed ^i^t people say; 
bann l^igt e« then the cry is; 
n>ie t9 int (^prid^mort lM6t 

as it says in the proverb; 
3ctt öerlteren l^ifet ®elb Der« 
lieren losing time is (equiv- 
alent to) losing money 

f^if§ = ^gt e« 

Iteiter cheerful 
bie 4^eiter!eit cheerfulness; gay- 

ety, glee 
ber Oelb, -en hero 

Reifen, ^tlft, Wf (WU), (je* 
l^olfen (or, if preceded by a 
dependent infin., l^Ifen) 
[dat.] help, lend a band 
[dep. infin. without gu]; 
be of use, avail, do (any, 
some) good, relieve; fid^ }u 
l^lfen lotffen know what to 
do, find a way out of the 
difficulty; fid^ ntd^t mel^r }u 
Wf«i Ätffen no longer know 
what to do (which way to 
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tum), find one's seif in a 
Corner 

fftU clear, bright, light, loud; 
bann Ift'« ba« l&ctte SBaffer in 
thät case it's just piain 
water 
her fetter heller [/A« smallest 
bronze coin in Austria, 
worth one fiflh of a cetU; 
translate~\ a red cent 

l^emmeit check, arrest, stop 
btc SitvoLt, -n hen [in contrast 
to the rooster2 

Ifix adv, hither; ^n unb l^ier 
to and fro, back and forth; 
this way and that; um 
mtd^ l^er (all) around me; 
Don . . . Ijicr f rom (the direc- 
tion of) . . .; ©tiefelfned^t 
"^l Bootjack this wayl 

Ifit sep, pref. [expressing di- 
rection toward the Speaker'] 
hither, here, to this place 

ffixW Kftröi)'] adv, down 
(-ward) ; bon . . . \^vah Com- 
ing (down) from the direc- 
tion of . . . 

ffitW C6&ÖP'] sep, pref. 
[expressing direciion down- 
ward and toward the Posi- 
tion (assumed as) occupied 
by the Speaker or narrator"] 
down (here) 

ffixWgtnommtn see (^raönel^« 
mcn 

ffixWntfimtn, nimmt l^erab', 
nol^m I^crob', l&erab'ßenommcn 
take down, lower 

l^&ftb'tief see l^erabrufen 



ift&ftb'rufeit, rief l^crab', l^ab'« 

gerufen call down 
f^hW^untfimtn see l^abnel^« 

mcn 
ffithl' sep. pref. [expressing 

direction^ motion, or develop- 

ment toward some goal] up 

(to on + acc. or gu) 
tihün'fikqtn, flöß l^eran', ift 

l&cron'ßeflööen fly up (to an 

+ acc.) 
j^^Sn'geftol^ert see l^ranftol« 

pern 
ffixiSinlommttt, föm l^ran', ift 

l^ran'ßefommcn come up 

(this way), draw near, 

approach 
i&Äu'rette«, ritt l^an', Ift 

l^eran'gerittcn ride up 
lt&fttt'f(41ei(4eit, fd^Ii^ l^ran', 

ift ](Kran'gefd^U(i^en steal 

(sneak, creep) up, approach 

stealthily; fid^ l^ieranfd^Ietd^en 

= l^ranf d^Ieid^en 

(fd^mömmc) l&eran', ift l^eran'* 

gefd^loommen swim up (to 

an + acc.) 
tfixün'ftolpttn, ftolperte l^ran', 

ift I^ran'öeftolpert come 

stumbling along or up [Cf. 

fommcn,] 
ffitän'jixBmtn, ftrömte l^an', 

ift l^eran'geftrömt flow up to 

{an + acc.) 
ffixün'ix^ see l^erontreten 
i&ftn'treten, tritt ^ran', triSt 

Ifjcran', ift ^eran'gctrStcn step 

up (to an + acc, or gu) 
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tt)dc5fen Hf = f«] grow up 
[to {wo)tnanhood2 

i^lrfttt'siel^en, ^e \^an\ ift 
Ifjcran'öcgögcn come (move, 
sweep) up, approach 

lllroufgleUen, glitt ^rauf, ift 
l^erauföcßlittcn Zsometimes 
weak"] glide up(ward) 

l|2raitf f ftttt 5e<; ^rauflomnun 

ItSrouff ommen, fönt IJierauf', 
ift J^rauf'gelotnmen come up 
(here) 

ffixmV^M^tn, fd^Qte l^ouf , 
^ouföefd^allt float (drift, 
be wafted) up [a sound^ 

lliraaffteigen, ^eg l^rauf , ift 
l^rauf'öeftieöcn rise, come up 
(here) ; 67, 10 drift in from 
the sea 

llSroitf 'ftieg see l^ouffteigen 

tirauiS' adv. out [^from some 
place just htdicatedf or to- 
ward the Speaker or specta^ 

tor2 

ffitau^^ sep. pref. [expressing 
direction or motion {from }u 
or oxA) toward the person or 
place just mentioned in the 
cofUext} out (to, at, toward) 

]^<ratti9'ge50gtit see ]^raud}ie« 

ffixüXL^lxM^tXn, frabbelte ^* 
QxA', ift ^raud'oefmbbelt 
come scrambling out 

l^^attiS'titmeit, rann (rönne or 
rönne) l^rau«', ift l^rou«'fie* 
rönnen run out, flow out 



VttwM'\t^wnvL, fd^aute \^* 
avA', l^aud'oefc^ut look 
out, peer out 

beraud'oegögen draw (drag, 
pull) out 

It&bei' sep. pref. {expressing 
direction toward the place or 
Person just mentioned in the 
contexf\ up, hither, thither, 
in 

l|<rbei'titftit, rief l^rbei', l^r« 
bei'ßerufen call (in or up), 
summon (to one's aid) 
bie 4^{rb&ge, -n inn; journey- 
men's inn; hostelry, tavem; 
shelter, (night's) lodging 

Ift&bSrgeit lodge with [bei] 
a person, stay at a person's 
house 
ber iittbft, -t ßerpft] autumn, 

fall [Cf. ©ommer.] 
ber ^ftt, -t hearth, fireside 
ba« ^örbfeuer [Iji^rtO ßre on the 
hearth 

l^lfrein' adv. in this way 
(here) ; (immer) Ijiereinl walk 
in, please! come (right) in! 

fjtcfXvi' sep. pref. {expressing 
entrance toward the person 
or into the place just men- 
tioned'] in, in here, into this 
room (house, place) 

l^freiit'btSit see l^einbred^en 

j^^in'brei^eii, brid^t l^rein', 
bröd^ berein', ift ^rein'ße» 
brod^ break in, invade, 
make an inroad into 
(in + acc.) 
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f^ftütt'htinattt, irrftd^te (past 
subj. brttd^tc) l^rcin', ^etctn'« 
fiebrftd^t bring in (here) 

l^Sreitt'brftiige ^o^/ 5m&;. of 
l^eretnbrinoen 

j^lrein'briitQeii, brano ^ttin', 
Ift l^retn'oebrunoen enter for- 
cibly, penetrate 

l^in'gebtftdit see f^ttdoMn^ 
oen 

l^Crdii'Iimtmeit, Ifim J^ettt', ifi 
j^retn'oefotnmen come in 
(here), come into (enter) 
the room 

^{rdn'ftürsen, ftttr^te l^in', 
ift l^ereitt'oeftttrst rush in(to 
in + acc, at, through }u + 
dtU.) 

fl^tttin'tt^ttt, tritt l^rein', trat 
l^rcin', ift J^citi'ßetrgtcn step 
(walk) in, enter (the room, 
etc.) [ßxpressing motion 
TOWAKD the place in which 
the Speaker or reader is con- 
sidered to he~\ 

j^treht'looffeit, toitt l^ein', 
loolltc l^reiti', Ijicrein'öeloollt 
wish or try to enter (get in) 
[C/. last note on iDoKen*] 

ijtt^üvimmtn, see glommen 

fjMommtVL, fönt l^r', ift ^oe« 
fontmen come hither (here); 
)oo f ontntt er l^r? [coUoquial 
form of Xotii^tc fommt er?] 
where does he come f rom ? 
ber SjlhmHhwxtt, -« or -n, -n 
[-mess-] Farmer Hermes, 
owner of (the) Hermes 
Farm 



ber S^ltml^i^^, be« -(e)« [-mess-] 

Hermes Farm 
ber 4^ert, [g«»., dat.^ or acc. sg.2 
-n, -en gentleman; em- 
ployer, master; 53, 11 ein 
loirflid^er $err a real mas- 
ter of his own time; lord; 
ruler, sovereign; Lord; sir 
[in address']^ Mr. {The com- 
plimentary title $err used he- 
fore another title, as in ^err 
^oftor, ^5 usually left un^ 
translated in English; it haSy 
however, a parallel in such 
phrases as Mr. Chairman, 
Mr. Justice X. Cf. Äaifer.j 
bie 4^erriit, ~nen mistress 

l^errifd) peremptory 

^errlii^ glorious, magnificent, 
splendid 

^tttu see $err 
bie 4^errfd)aft dominion, rnle 

iterrfi^eit rule; reign; pre- 
vail, be displayed 

^rfSgen, faßte W, l&erge» 
fagt recite, say, repeat 

l|<rfim' adv. around; um • • • 
l^erum round about . . ., 
all around . . . 

ffMan' sep, pref, {expressing 
motion in a cirde'] around 

l^lrfim'bre^tit, brel^te l^erum^ 
l^erum'gebrel^t tum around 

iftirfim'ge^tit, oing l^erum', ift 
l^erum'oeoanoen go (walk) 
around 

%ltikm!iwxfitn, tongte l^erum', 
ift j^erum'oetangt dance 
around (um) a person 
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ffiMtm'tofUn, toUte i^mm', tft 
^rutn'oetoQt scamper about 
bad ^Mm'toixhtln, be« -d whirl- 
ing (spinning) around 

l^lntit'tenttaditit, mad^te f^» 
un'ter, l^erun'teroemad^t scold, 
berate, call down, pitch into 

^Insn'terrdgen, tii l^erun'ter, 
^eruti'teröcriffcn tear O'erk» 
pull) something off or 
down (from dat.) 

ffixun'ttt^}fkitn, fptelte l^r* 
un'ter, l^erun'teroefpielt rattle 
off [a tune2 

Ux, ift l^erun'teroeftiegen climb 
down (here) 

l^Snm'terliioSeit, toiU l^n'ter, 
kooQte l^erun'ter, j^run'terge« 
tooKt want (try) to get 
down (here) ; ed regnete, toad 
Dorn ^itntnel l^runterkoollte 
it was raining as hard as 
it could [C/. last note on 

motten.] 

l^Intn'tersttTeiffeit see l^nter* 
ret^ 

ffiaMx' sep. pref. [expressing 
direction out and toward 
the Person or thing indicated 
in the contexQ forth, out 
(of, from au9; from behind 
l^inter; from under unter) 

({rki0r'briiigtit, brSd^te (past 
subj. brächte) b^röor', bcröor'» 
QebrSd^t bring forth; pro- 
duce 

4SrtiJit'gebrS4t see l^bor« 
bringen 



l|{rti9r'ge(omme]t see l^bor« 
fommen 

ffix)»9t'ftoitn, l^olte l^bor', 
berüor'gebolt fetch (oring, 
get) out 

fi^)»9tlommtn, tSm l^erbor', 
ift b^bor'oefontmen come 
forth, emerge, appear (on 
the scene) 

fih)»9t*ltu^itu, leu^tete l^er« 
bor', l^bor'oeleucbtet shine 
out 

ffix\99t'^ut1itn, qutHt l^bor', 
<|uolI bctöor', tft bctbor'ße* 
(}uoIIen well forth, issue 

^{rti0r'f4imnteni, flimmerte 
l^bor', berbor'Qefd^immert 
shine out 

l^tidr'fteiteii; ftftnb {past suhj. 
often ftünbe) b«röor', \^toox*» 
OeftSnben stick (stand) out 
(in bold relief), protrude 

ll^nijit'fitraltleit, ftrablte b«:« 
bor', ift b^rbor'oeftrablt beam 
(shine) forth (out) 

fftt)^9t'tt^ see berbortreten 

iftfbür'trJten, tritt berbor', trSt 
l^erbor', ift b«rbor'getrften 
Step (come) forth (out) 

ll&bjhr'sieben, y^ b^rbor', l^er« 
bor'ßejögen draw forth, pull 
out 
hcA Sitt^, -ta^, [dat. sg. and all 
cases of the pl."} -en heart; 
bad ging mir gu bergen that 
touched my heart; gufrie* 
benen ^erjend [originally a 
descriptive gen.y now used 
as an adv. phrase to express 



206 



See pp. i43~4 for Abbreviatioiis 



manner"] with contented 
heart, i.e., contentedly; er* 
leid^terten $er^d with a 
feeling of relief 
4>er5eii(i9) see ^3 
bad ^erillo^en, ht» -^ palpita- 
tion of the heart 
Iterjttd) cordial, hearty ; [^adv,, 
also"] very, exceedingly, ex- 
tremely 
bie 4^er5li4fett cordiality; sin- 

cerity 
ber 4^ersf(41ftg, ^d^täge throbbing 
of the heart, heartbeat 
i^et^eit hunt; run to ground 
bie ^tm&ib, -tn (wild) chase, 

(hot) pursuit 
bad ^tu, bed ~(e)d hay 
ber ^^euBoben [^/. sometimes 
«böben] haymow, hayloft; 
auf bem $eubobett in the 
haymow 
liotlen howl; yelp 
ho& beulen, be« -d howling 
%tVLV = 6eute 
i^ettte to-day 
IteutsutSg' = l^tgutage 
iftetttStttSge nowadays, at the 
present day (time), in our 
day (time, age) 
flitli see fydttn, onl^IteTi, or 
aufMten 

^ier here; in this case 
^ier'attf hereupon, after 

this 
l|ier'kl0ll' from this, of this 
i^ieff see IJ^eigen 
^Uf imper. sg. of l^Ifcti 
bie J^iift aid, help; einem )u $ilfe 



fommeti come to one's as- 
sistance 

l^ilft see l^lfen 
ber Fimmel heaven; heavens, 
sky 

1^ adv. thither; gone, 
ruined; über bad ooitje Sanb 
l^in (away, dear, all) over 
the whole land 

^Itt sep. pref. [expressing 
direction away from the 
Position previously occupied 
hy the suhject or the Speaker 
and toward sotne goal"} 
thither, there; off, away, 
down; along; out; to, at, 
toward 

^Inftb' DfnSp'] adv. down 
(there, in that direction) 

ffinW Kinfip'] sep. pref. 
{^expressing direction or mo- 
tion down (and away) from 
the Position hitherto occupied 
hy the suhject or the Speaker'^ 
down 

i^litftb'geglittett see l^inabgletten 

^InSb'ge^eit, ging \fixiaV, tft 
l^tnab'oeganoen go (walk) 
down (the hill, there, etc.) 

l^fnSb'Qefattbt see l^tnabfenben 

(fnftb'gleiteit, glttt ^inab', tft 
binab'oeoUtten [sometimes 
weak"] slip (slide) down 

^m ivaah', ^tnab'ge^gen 
hang down 

l^Mb'fi^atteit, fd^aute l^tnab', 
btnab'gefd^aut = binabfeben 
look (glance, gaze) down 
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ftd^ mih'm^n^tta, fd^I&naelte 
l^inab^ ^nab'defd^Ittngelt (go) 
wind(ing) down the hill 

^fttftb'fe^en, fte^t Mnab', fa^ 
^nah', l^iimb'gefe^ look 
down (there) 

l^fitSb'feiibeii, fanbte or fenbete 
(past suhj. fenbctc) l^tnab', 
l^inab'oefonbt or l^inab'oefen« 
bet send down 

ab'oefenft descend, slope 
^Inftb'f^anfi see binabf^nrineen 
l^ftb'fpHiiQett, fprano btnab', 

tft btnab'oefpnmoen leap 

(jump) down 
tfnftb'fteigeit, ftteg binab; ift 

binab'öefticgcn descend 
tfnftb'^aen, ftürgte binab', ifi 

binab'oeftür}t fall headlong, 

fall over the edge 
tfnftb'metfeii, loirft btnab', 

marf (toürfe) binob', bttiab'ge* 

toorfen throw down 
l^nftb'sttft&r^it see binabftür« 

ytn 
bfnfttt' arf». up (there) [Often 

used to re4Snforce the idea of 

direction expressed by a pre- 

ceding adverbial phrase~\ 
^fatattf adv. up [amf away"]; 

bid gu . . . btnauf clear 

(right) up to . . . [btnauf 

is used to reenforce the idea 

of direction inherent in the 

prep. Phrase.^ 
l^fnaitf sep. pref. {expressing 

direction or motion upward 

and away from the Position 



hitherto occupied by the sub- 
ject or the Speaker"] up (yon- 
der or there) 

JftnanV^fitn, brel^te l^inouf, 
binauf ßcbrcbt raise by tum- 
ing (at an + dat.) 

ftftiaiif'fabrw, fttlSirt hinauf, 
fubr binauf', btnauf gefahren 
drive (convey, take) up 
(there, yonder) 

ffiamtf'ithtn, böb btnauf', l^tn« 
auf'gcböbcn lif t up (there) 

l^nauf ((tauen, fd^aute btnauf, 
btnauf gcfd^aut look up (yon- 
der) 

blnaitffdiieffeit, f(bög binauf, 
Zintr, ift] binaufgefcboffcn 
shoot up 

blnanf fteigen, ftteg btnauf, ifi 
btnaufgeftiegen climb up 
(there) 

bfnauf ftieg see l^inauffteigen 

bfnauf toetfen, mirft btnauf, 
»arf (Würfe) binauf, btnauf* 
geworfen throw (cast) up 
(yonder, there, in that 
direction) 

bfnaufjttfteigtit see btnauf«* 
ftcigcn 

b!natti9' sep. pref. [expressing 
direction or motion out (and 
away) from the Position 
hitherto occupied by the 
subject or the Speaker] out 
(yonder); er tooKte nicbt 
btnaud see binaudmollen 

bfnaui^'fliegen, flog btnaud', ift 
btnau«'geflögen fly out (there, 
yonder) 
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tfttoitd'gegaitgeii see fficmO* 

i^itattd'ge^tit, ehta l^naud', ift 
^inau^'oegonom go (walk) 
out; 5tttn ^orf l^naudgel^ 
walk out of the village 

^fnaiti9'genttfd)t see l^inaud« 
rutfd^en 

fflnau^'tommtn, (Sm l^inaud', 
ift l^inaud'gelotnmen come 
(get) out (there) 

Ifinttu^'tutftitn, rutfd^te l^n« 
au^\ ift l^inaud'gerutfd^t slide 
out 

l^naui^'ftdgeii, ftieg l^inau«', ift 
l^naud'geftiegen climb out 

l^lnaiti^'fihretfeit, ftredfte l^inaud', 
l^inaud'geftredft stretch out 

ffimn^'ft&tBtn, ftürgte Umu^', 
ift ^tnoud'geftürst rush (fall 
headlong, plunge) out (of, 
from the gum or }ur) 
, ^tnaui^'liiottett, miU l^inaud', 
tooUtt ^nau9% l^tnaud'gemoKt 
want to go out [C/. last 
note on iDotten*] 

(Inbritttttneii, brummte l^in', 

l^itifiebrummt grumble, mut- 

ter (to one's seif öor fid^ clcc.) 

ba« ^inbentid, «niffe obstacle, ob- 

struction 

ifttitburd)' through; bad gonge 
3a^r ^inburd^ all the year 
round; bte 9lad^t l^^inburd^ 
all night long; l^inburd^ 
fein be C= to have passed~\ 
through 

hinein' adv, in(to) [often 
used to reenforce the idea 



of direction expressed by a 
preceding adverbial phrase; 
in this use frequenüy to be 
left untranslated2; in fid^ 
hinein to himself, inwardly 

](lnein' sep. pref. [expressing 
direction away from one 
place into some other'] in(to) 
{often reHinforcing the idea 
of direction expressed by an 
accompanying prep. + its 
object; frequenüy best left 
untranslated when so used. 
Cf. I am in blood stepp'd 
in so f ar Macbeth iii. 4. 1362 

l^fnein'btingen, brfid^te (past 
subj. brttd^tc) 5iti«iti', l^inein'* 
gebrSd^t take (carry, get) 
in(to) 

^fneitt'fliegett, flog fiinein', ift 
l^incin'gcflögcn fly in 

l^fnein'ge^en, ging l^inein', ift 
l^inein'gegongen go (walk) 
in(to the house, etc) 

l^fnein'gerftten, gcrfit l^inein', 
geriet hinein', ift hinein'- 
geraten (acddentally) get 
in(to something in + acc.) 

^tnein'geriet see l^neingeraten 

iftlnein'f ommen, föm l^inein', ift 
Mnein'gelommen come (get) 
in(to in + acc.) 

](tnein'(affen, «igt hinein', lieg 
l&inein', Mnein'gelaffen let in, 
admit (to in + acc.) 

l^nein'fi^ieben, fd^öb l^inein', 
l^inein'gefd^öben push (shove) 
in 

^fnein'f4(e|i^tt, \&Hits^\t l^in^ 
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ein', ^netn'gef^Ieppt drag 
in(to in + acc.) 

l^Inein'fliileit, fanf ^netn', ift 
^nein'oefunlen sink in(to 
in + acc.) 

(Indn'f ^ang see l^ineinfprinoen 

^Inein'f^tingen, fprono hinein', 
ift l^nein'gefpninoen jump 
(leap) into (in + acc,) 

(inein'fte^en, ftftnb (ftttnbs or 
jtünbc) hinein', Ifjincin'gcftttn- 
ben (stand) project(ing), 
stick out 

l|fnein'$ubtingen see l^inein« 
bringen 

fjtntin'^uW^P^ s^^ l^inein« 
fd^Ieppen 

Iftfitf al^ren, ffti^t 1^', ful^r ^n', 
ift l^ingefal^ren pass (sweep) 
along 

l^ing see ^cmoen, also ablegen 
and aufhängen 

i^ngeben, gibt \^n\ gfib bin', 
Eingegeben give up, surren- 
der, resign; fid^ Eingeben 
[fl/50] devote one's seif to, 
indulge in 

l^fngel^en, ging bin', ift binge« 
gangen go (there, away); 
100 ging er l^in? [colloquial 
form of loo^in ging er?] 
where did he go (to)? 

l^tngetoorfen see binmerfen 

(fnlanfen, läuft ^in', lief W, 
ift Eingelaufen run off (along) ; 
\ia löuft er Ein there he goes 

EfttneEmen, nimmt Ein', naEm 
Ein', Eingenommen take (up, 
away, along); accept 



Efnfdianen, flaute Ein', Ein« 
gefcEaut = EinfeEen look off 

Etnf4it6tit, f(Ed6 Ein', ift Ein« 
gefcEoffen shoot (dart) along 

EtnfeEen, fteEt Ein', faE Ein', 
EingefeEen look away (in 
that direction); bor fi(E 
{acc.) EinfeEen look (down) 
straight before one 
bie 4^tn{ld)t, -en respect, way 

ffinUtttdtn, ftredPte bin'. Ein« 
geftrecft stretch out 

Efnter behind, back of [acc. 
when direction is expressed, 
otherwise dai.2 
ber 4>fnterfng, «fttge hind foot 

EfnterE^' (along) behind 

Efnü'ber sep. pref. [expressing 
direction away front the 
Speaker apd (across somC' 
intervening space) toward 
an object indicated by the 
context2 over (yonder or 
there) 

Efnu'bermerfen, toirft Eintt'ber, 
toarf (Würfe) Einü'ber, Ein« 
ü'bergettJorfen throw (cast) 
over (there) 

Elmtn'ter sep. pref. [express- 
ing direction downward and 
away front the Position hith- 
erto occupied by the subject 
or the Speaker"] down; ein» 
mal mu6 icE bocE nocE Einunter 
see Einuntermüffen 

Elmtn'terfaEreu, fftE^t Einun'« 
ter, fuEr Einun'ter, ift Einun'* 
tergefaEren go down, descend 

Efmm'terflieEen, floE Einun'ter, 
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ift l^nun'tergeflo]^ flee down 
[a route designated by the 
acc.'} 
l^itmtt'terflolt see j^munterflie' 

ffintm'tergefommtit see l^iitun* 
tcrfomtnen 

Itimtii'tergelaii'geii, eelongte 
iinun'ter, ift l^inun'tcrgclongt 
get down (into in + acc.) 

4fiittii'tergef4offeii see l^inun« 
terfd^ie^n 

^nutt'terlomtnen, föm ^nwn!* 
ter, ift liitiun'teröcfomTncn 
come Cget) down (there) 

lUtmn'tertttüffeit, müg Ij^inun'» 
txx, wüßte {pcLst subj. müßte) 
l^mm'ter, l^inun'tergeniüßt 
have (be obliged) to go 
down there [C/. last note 
on tooKenJ 

^itntn'terfi^iefteii, fd^ß l^inun'» 
ter, ISfitiun'teröefd^offen shoot 
down, announce an event 
by firing a shot down (into 
in + acc.) 

i^nnn'terftdgen, ftieg l^inun'« 
ter, ift l^inun'terßeftiegcn go 
down (there), climb down, 
descend 

l^lnun'terftürseit, ftttrgte l^in« 
un'ter, ift l^inun'tcröeftürgt 
rush (fall headlong, plunge) 
down (there) 

tfnnn'teniierfen, loirft ijiinun'^ 
ter, »arf (loürfe) Wnun'ter, 
ftinun'tergeloorfen throw 
down 

^Inioaiibeln, toanbtlte ^in', ift 



l^ingeloonbelt walk leisurely 
(stroll) along 

l^tntoSg' sep. pref, [expressing 
direction or motion away 
from the Position hüherto 
occupied by the subject^ 
away, off 

l^fntoifg'fü^ren, füllte l^inioeg', 
6in»eö'öefü6rt lead away 

ftliitoJg'geiett, ging ^intocg', ift 
^inioeg'gegangen go away ; 
touch lightly on, pass rap- 
idly over (über + acc.) 

ffiato^q'ii^autn, fd^aute l^in« 
meg', l^intoeg'gefd^ut look 
off (away) 

iftlnmerfen, koirft l^in', loarf 
(toürfe) btn', l^ingetoorfen 
throw (fling, toss) down, or 
toward a person [dat.2 

ffbitooUtn, loill W, tooütt 
l^in', l^ingelooKt want (in- 
tend) to go (there) ; Wo toill 
er l^n? [coUoquial form of 
toobin loiU er?] where does 
he want to go (to)? [Cf. 
last note on looUen.] 

fftn^ü^ sep. pref. ^expressing 
increasCy addition'] in addi- 
tion, besides 

ftftijii'fügeii, fügte l^nju', l^in« 
gu'gefügt add [a remark"] 

^In'ittgeBen see l^tngeben 

l^lnsfi'fetKtt, feftte l&ingu', Un* 
ju'gefeftt = l^injufügen add 
[a remark^ 

flöh see beben 

1^0(4, böber, ber b54fte [/» the 
positive l^od^ drops its c be- 
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fore the e of an inflectional 
syUaUe; in the superl, d^ 
= 4 ^» i^l high, tall; 
great, noble, distinguished; 
9ou(t«r lebe l^o^! Long live 
Boucher! Three cheers for 
Boucherl $odf (Übt er)I 
Hurrah (for him) ! 
l^iMirftgeiib towering 

W^9 [A ^ ^^ i4D superl, of 
l^od^ highest; [^adv,"] highly, 
most, extremely, exceed- 
ingly, in the highest degree; 
aufd ^öd^fte ftetgen reach its 
height (climax) 

auf« |f34fte see ^öd^ft 

bte ^üäi^üi, ~tn wedding; ^o4« 
jett leiten hold (have, cele- 
brate) a wedding 

bad ^ikli^ii^htfii, -e (batch or 
loaf of) wedding bread 

ba9 4^d(4'$eitdgef(4eiil', -e wed- 
ding present 

ber 4^045eiti9tei0/ -t dough for 
the wedding bread 

ber 4^3f, •*€ farm; yard; court 

ber 4^0fStst, «ttr}te court physician 

ber 4^0f boiter, -^ or -n, -n farmer 
\jusually one living on his 
own farm as distinguished 
from the tenant farmer^ 

ber ^dff firt^teufel demon of pride 
Ifoffen hope (for auf + acc.) 

ble {^offttung, -en hope, expecta- 
tion (of auf + acc.) 

ber ^dftuttb, -e watchdog 

l^Bflilll polite, civil, courteous 

bte 4^öfmatter, -n wall around 
the yard 



ber 4^0ff4itl|iitac4er]iteifler Court 

Bootmaker 
ba« $0ftihr, -e (yard) gate 
bie «ö^e, -n height, hiU; in bie 
$6f^ up(ward), (up) into 
the air 
fiofitit, etc,) see l^o^ 
i^d^er see ^o4 
%offi, hoUow 
bie ^oi^Ie, -n cave, cavem 
ber Si9%xi, bed -(e)9 mockery, de- 
rision 

tonnen mock, sneer, jeer; 51, 
35 !Der Ijiöl^nt aud^ nod^ (He's 
also even mocking, t.e.,) 
He*s adding insult to injury 
4o(en go and get, bring, 
fetch; come for; ber 2^fe( 
l^ok t»\ the devil take it! 
hang itl 
40r(fi or l^öas'hellol see herel 
4>onattb [«nt] Holland 
ber ^oSftitbcr Hollander, Dutch- 
man 

^oSünbifit Dutch, Nether- 
landish [^Adjs, of nationality 
are capitalized only when 
used in fixed titles, e.g,j ber 
5)eutfd^e Äaifcr, or as sub- 
stantivesy e.g,, ba9 !Deutfd^e 
(the) German (language).^ 
bie ^Mt, -n hell; bad Seben pt 
$0ße mad^en make life a 
hell [Cf. mad^en.] 
bad SiMtvA^, -e gate of hell 
l^oflifd) infernal, '* con- 
founded " 
ha» $ol$, *er wood 
ber 4^oIsa|ifeI, «öpfel crab apple 
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t^blittn wooden 
ftör^ = l^rc 
l^ori^eii listen 
blc 4^lhrbe, -n horde 

^dreit [^oj/ part.j if preceded 
by a dependent infin.f ^ören] 
hear; l^öre! I say, . . . See 
also aufl^dren. [/n English 
the ohject of hear may he 
followed by either the infin. 
or the Pres, pari.: I heard 
him walk or Walking in; in 
German only the infin, is so 
used: td^ f)ikU ifya IJierein« 
treten.] 
bad ^bttn, bed -« hearing 
ber ^9t^ont\ -e [8 = ts] hori- 
zon 
^mn W. O. von Hörn, Pseu- 
donym of Philipp Friedrich 
Wilhelm örtel (1798-1867), 
author of numerous didac- 
tic storief 
ba« $ont, -«^er hörn 

l^üB See ISieben or onl^ben 
^fiben over here, on this side 
Wbfcft ßüpW] pretty, de- 
lightful, nice, fine; Zadv.y 
also'] " nice and . . ." 
bad ^ufeifen horseshoe 

^üfeii [ift gel^ft] back (up, 
off) 
ber 4^ttff4(SQ, «fd^Ittge hoofbeat, 

trampling of horses' feet 
ber 4^üff(4tnieb, -e horseshoer, 

farrier 
ber $fiftfno(4eii haunch (bone) 
ber ^üqtl hill; fie gingen ben 4^ü« 
gel l^tnab ZNote that the acc. 



is used — withcut a Prep. 
— to indicate the roiäe 
taken.2 

ba« ^^ul^it, *er hen; [^/.] poultry, 
chickens 

bte $filfe, -n socket, shell 

ber ^tttib, -e dog 

^unbert [invariable] hundred 
[A hundred l^unbert; one 
hundred ein l^nbert] 

ba« 4^ttnbert, -e a hundred [con- 
sidered as a group] 
l^mtbcrtmiK a hundred times 

ber ^^ttttger, be« -« [ng as in 
thing] hunger 
^nttgertt [ng as in thing^ 
(suffer) hunger, starve, go 
hungry 
l^itngrig [ng as in thing] 
hungry 

iftüpfen [ift ge^pft when di- 
rection is expressed] hop, 
leap; er \al), loo ber ^afe 
l^fte he saw what the 
other was after (what the 
game was) 

ber $fit, ^c hat 

tüten guard, keep, take care 
of; ftd^ ^ten, etload )u tun 
[be on one's guard about 
doing a certain thing,] take 
good care not to do a thing 

bie $iltte, -n hut, cabin, cottage 

141 

W» = ic5 e« 

il^m dat, sg. oftxort» 

i^tt acc. sg. of er 
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Uinen dat, pL of ft, fte, or ed 
(to) them 

3(nen dat. of @te 

U|r * dat. sg. of fle 

Ht* nom. pL of bu Z*^^^ ^^ed 
only in addressing two or 
more peopUj animals, etc, 
each of whom would he ad- 
dressed with bu. Formerly 
31^ was used (as @ie is at 
present) in formal address 
to one Person, also in defer- 
ential address to an older 
relative; in this use it is 
capitalized to distinguish it 
front Mjit addressed to two or 
more people.2 you 

tijr», i^re, 11^ her, their; 
[when referring to a non- 
personal fem. antecedetU] its 

Sftt* [*» address"} see ii^* 

Sftt'f 3^«/ 3^r your [used 
when ©ie is the pron. of 
address and capitalized to 
distinguish itfrom i^r'] 

Ufttttoiqtn for all she cares 
(cared) or they care(d); 
on her (their) account 
ber 31««/ 3ltiffc polecat 

!m = in bem 

immer always, ever; no4 
immer even now, [emphatic} 
still [Regidarly used before 
a comparative, white in 
English the adj. or adv. is 
repeated: immer magerer 
leaner and leaner] 

im'mer^lit' for all that, still, 
nevertheless 



In [dat."] in, at, within; 
[acc, expressing direction} 
in(to), to 

fnlnriiitfHg fervent, devout 

labem' conj. {^always followed 
by transPosition} while [cx- 
pressing occasionally means, 
but usually simultaneous- 
ness; as a rule best ren- 
dered by the pres. part. of 
the verb in its clause} 

fnVi^' meanwhile, in the 
meantime 

fnbef 'f en = tnbe« 

fn'btrdft' [-dee-; for contrast, 
in'bireft] indirect; bie in« 
btrefte 92ebe indirect dis- 
course, quoted Statement 
or question 

Ingrimmig fierce, angry 
ba9 ^nfiaii^lHXi^iüS, «niffe ta- 
ble of Contents 

innerlich inner; profound; 
introspective; to one's 
seif 

Innig heartfelt, sincere 

fei? = in ba« 
bie Snfel, -n Island 
bad Snftrüment', -t instrument 
ber SttöäK'bc, -n [ö = v] dis- 
abled (invalided) soldier 

Irben earthen 

frgenb [«nt; used with gener - 
alizing force before pronouns 
and adverbs} any, some; 
irgenb iemanb anyone (at 
all), somebody (or other) 

Srianb [irlont] Ireland 

Iff imper. sg. of effen eat 
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ift see fein 

ir« = ift t» 

Italien [eetah'll-] Italy 
ber S^S'I^'ii^ an Italian 

s. 

{S yes; aye, just so, quite 
right; as everybody knows, 
indeed, "all right," soon 
enough, surely, of course; 
Id^ fag' c« ia I teil you, 
" belle ve me"; Hemphasiz- 
ing a staiemenf] why, don't 
you see [hefore the clause, 
or2 really, truly, even [with- 
in the clause, or'\ anyhow, 
at any rate, indeed, I am 
sure, you know, you see 
[after the clause"}) ^empha- 
sizing a command or prohihi- 
tion\ tun @ic c« io' be sure 
to do it; tun ©ic c« Ja' ntd^t 
don't do it on any account 

{Sgen hunt, drive, chase; ftd^ 
iagen dash, sweep, race; 
[ifUr.; tft ßeiogt] race 

iftlt(e) sudden, abrupt 
ba« 3a^r, -c year; blc bcftcn 
3a6re the prime of life; 
in bie ^(Hßt lommen, loo . . . 
reach the age when . . . 
ba« Sal^r^ttii'bert, -c Century 

ScIoB Ciö'föp] Jacob 

iftmmerßi^ pitiful, sorry, 
wretched, miserable 

{ammern lament [über + 
acc."} 

{S^S'itifit [yah-] Japanese 
[Cf. j^ottünbif«.] 



iStoo^ri yes indeed! quite 
right 1 (yes,) certainlyl 

{{ ever, at any time; [with a 
nutneral2 at a time, each 

j? + comparative Zalways fol- 
lowed by transposüion} the 
\_followed by a balancing 
clause with inversion intro- 
duced by bcfto + comp.'] je 
Älter ftc ftnb, bcfto beffcr ftnb 
fie the older they are, the 
better they are 

lebet, iebe, iebe« each, every, 
any; ein Jeber, gen. eine« Jeben 
every single one, each and 
every one 

iebe^ntSl each (every) time 
(that . . . toenn . . ♦) 

fSboi^' however 
t)on p'^er' [or fc'l^fr] from time 
out of mind; at all times 

iemanb \_gen. iemanb(e)«, dat, 
iemanb(ent)/flcc. iemanb(en); 
no pl.] somebody, some- 
one, anybody, anyone 

iener, iene, iene« that (. . . 
yonder); the former, the 
other [While biefcr implies 
proximity. Jener implies re- 
moteness.2 

ieiifeit(i?) [i5n- or RnO on 
the other (farther) side (of 
gen.) 

{eift now [a/ present"} 

^ö^ann' John 
ba« ^fff^an'nUtoütmäitn glow- 
worm 

3ofe^4 [yözfif] Joseph 

ia^mr [yövl-] jovial, joUy 
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her ^nbti, bc« -« [yöö-] (noisy) 

merrymaking, shouts of joy 
jÜtbedi [yöö-] shout lustily 

(merrily, for joy) 
bie Sttdenb youth [youthful age 

or young people~\ 
bcr Stt^SI'Beiib, -e [yöö-] July 

evening 
rum, iünöer, bcr jütififte young, 

youthful 
bcr Sttitge, -n boy, youngster, 

lad 
bic Sitngen the young (folks) 
bcr Sfingliiifi, -< yoiith, young 

man 
Sfltcrbog [«bodf] Jüterbog, 

a Prussian town situated 

about forty miles south of 

Berlin 



bcr ftSfcr beetle, chafer 
bcr Äaf'fcc, bc« -« coffee 

la^l bald 
bcr ftaifcr emperor [_A title that 
precedes a proper noun is 
never infiected unless ü is 
itself preceded by an in- 
fiected pronoun, {But $crr 
is always infiectedy pronoun 
or no pronoun.)"^ 
bic ftaifcrftabt, «ftttbtc imperial 
city 

mt, raitcr, bcr Wftcftc cold, 
chill; cool, cold, indifferent 
bic Hftltc coolness, coldness 
Ifitn see fontmcn 
(ftme past subj, of fomtncn 
bcr Stftmcrfib', -cn [«» the nom. 



sg. b = t] comrade, com- 

panion, chum 
bic ftammcr, -n bedroom 
ba9 ftammcrfenfter bedroom win- 

dow; 43, 12 unter« Äom* 

tncrfcnftcr against or on the 

window sill 
bcr SttaKOf\, ^ combat, fight, 

conflict 
(atrn see föratcn* 
(amtfi 2nd pers, sg, pres. ind, 

o/ formen 

(anitte see fcnncn ^ >ini:' 
bic WSM'nt, -n cannon 
bie ftft^erie, -n chapel 
bcr ftJM'ftfttt', -c (sea) captain 
bcr 9^ViXL', j^opia'nc curate 
ba« ftaii^4ett little cap 
bic St^\tl, -n (hemispherical) 

Cover 

ftar( Charles 
bcr ftSrren cart 
bie ftart0f'fe(, -n potato 
bic ftaffe, -n (money) ehest 

(box); alle Waffen all the 

coffers 
ba« ftaftell', -c citadel, fort 
bcr Haften [^/. also ■«^] ehest 
bcr ftSter tomcat 

Hvittn crouch, huddle 
ber Kaufmann, ^auflcute [less 

often «mttnner] merchant 
faum scarcely, hardly, {^only 

just ==] barely 
bic ftegelhtgel, -n bowling ball 
(eieren [ift oelcljirt when equiv- 

alent to the intr. umlclEircn or 

jurüdffe^rcn] turn; retum; 

id^ feiere mid^ mcnio (ni((t) 
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baran I pay little (no) at- 
tention (heed) to that 
fei«, feine, fein no, not a(ny) 
feiner, feine, feine« no one, 
none, not any, nobody, not 
(any)one, not . . . anybody 
(but oI«) [When used as a 
subsL, fein has throughout 
the inflection of bicfcr. C/. 
fwte on einer.] 
fei'nerlei' no kind of, not of 

any sort 
f eini9 = f eine« 

fetmen, fannte (past subj, 
fennte), gefannt \j=P^^^f^ 
connattre] know, be ac- 
quainted with; understand 
fetniiei^nen mark, charac- 
. terize, stamp 
l^erf^off T. KerkhofiF, about 
whom the editors were not 
able to find out anything 
save that fifteen years ago 
this author lived in East 
Frisia 
ter Äerl, -e fellow, chap; [wi^^ 
an uncompUmerUary adj."] 
wretch 
bie Sttx^t, -n candle 
bad I(er$enli4t, -er candlelight; 

lighted candle 
bie Sttttt, -n chain 
fid^ent chuckle 
bo« ftie'fernge^ol^', -e pine grove 
bad §t\nh, -tv child 
bie JHnberia^re Ipl."] childhood 
ber Stinht§)9üttt, «Dttter the father 

of the (a) child 
bad ftinblein little child, baby 



bie SHtibtottfe, -n christening 
bie l^in^ig the Kinzig Zpro- 
nounced as in German'\, a 
river in Baden, rising in 
the Black Forest and emp- 
tying into the Rhine not 
far from Strassburg 
bie ftir^e, -n church 
ber IHr440f, A^fS^t churchyard, 

cemetery 
ber I(ir4tit0, -e = ^ir($mei]^ 
bie ftirititoeit, -en [OriginaUy^ 
consecration of a church; 
[noWy usually^ the annual 
fesUval in commemoration 
of the dedication of the 
parish church'} church-ale, 
parish fair, kermis 
ber f^ir^mei^tan^, «tttnje kermis 

dance 
bie ftirmei^, »nteffen = Ätrdjtoeil^ 
m^ivi tickle 

fsf = cf p» syllahication} 
bie l^lafter, -n {also ber or bad 
Älafter) [invariable after a 
numeral} fathom 
fISgen complain (about, of 
über + acc.) 

flSgenb wailing, plaintive 
flftgli^ pitiful, sad 
flammern fasten (an + acc.) ; 

dig, thrust (in + acc) 
flang see flingen 
fliM'liern rattle, clatter 
bad Stlappttn, bed -« rattling, 
clattering 

f ta|p|iernb pres, part, of flappem 
tlap^l click! snapi clapl 
flSrma^en, ntad^te tiax', tiax* 
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Qltmaä^t make [a thing'] 
clear 
bte ftlaffe, -n dass 

StUai^ Claus [an abbrevia- 
tion due to the accenl of 
Sttfölö'u« Uour syllahUs)']y 
Nicholas 
bte ftlonfe, -n = (Stnfiebelct her- 
mitage 

Hellen stick (fast), attach, 
fasten 
ber l^lee, bed $t\M clover 
ha^ ftleib, -er garment; dress; 
\_pl., also'\ clothes 

fleiben clothe, dress 

flein little \_size\, small, short 

ber l^leitte; (fein) Äkiner; [>/.] 

kleine; bte (feine) j^letnen 

little boy (fellow, chap); 

pl. children 

ÄRöe [ö = v] Kleve (or 
Cleves), a manufacturing 
city in the Rhine Province 
of Prussia, some six miles 
from the Dutch border 

flingen, Hang, geflungen 
sound, ring 
bad ftlhtgen, bed -0 ringing, clang- 
ing, clanking 

flopfen knock, rap; ed fIo))ft 
there is (comes) a knock 

Kö0/ flüßer, ber flüeftc pni- 
dent; wise; judicious; 
shrewd, sagacious 

nüger comp, of fing 
ber Stv^t, -n boy, lad 

fnallett pop 

hta|p|i bare(ly sufficient), 
close, tight 



tnartett creak, squeak 
fnattent rattle [of musketry] 

ber ^wäii, -t farm hand, hired 
man; groom; slave, drudge, 
serving man 
Mdeu snap, break 

bad ftnie, ZpL jhitee or more usu- 
aUy'] 5htie knee 
f«ie(e)tt kneel (down ift ge« 
fniet) 

ber l^itiedeittett (shoemaker's) 
knee strap; einen ^nierietnen 
an ben Su6 bringen (put one's 
foot in =) use a knee strap 

bad Stw^tl^tn little bone 

ber ftnodien bone 
fttod^ent bony 

ftturren growl (at auf + acc) 
toditn Cook, boil 4 

ber l^ö^ler charcoal bumer 

ber StofU'qt, -n brother artist; 
colleague 
tommtn, täm, ift gefontnten 
come; get Z(in)to a place"]; 
gu fidj fontnten "come to," 
recover; cmporgcflattert fönt« 
nten come fluttering up 
[German uses the fast part. 
with fontnten to denote the 
manner of Coming]; come 
(about), happen; h)ic fontmt 
t9, ba6 ♦ . .? how does it 
come (happen) that . . .? 
what is the reason that . . . ? 
tommi^^ = fontntt ed 

ber Sthni^, -e king 

bie StM^^to^ttt, «td($ter [/n pL 
ä^asiniä^'] king's daughter, 
(royal) princess 
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foniügie'rett Ipast part. fon* 
luglcrt'] conjugate 
her StonluntW, -e [0 ^ f unless 
followed by t, then==y; 
if contrasted with the ind.f 
Äon'*] subjunctive (mood) 

fottnett, fonn, fonnte (past 
suhj, fönntc), geformt {oty if 
preceded by a dependetU 
infin., fönnen) [fönncn ex- 
presses ability or possibil- 
ity"] know (= have learned) 
[a lessoHf languagßf game, 
tricky feaQ; can, be able, 
may [in coUoqu. language 
often substituted for bürfcn, 
as can is for may in Eng- 
lish~\'y vSi fann nidjt gurücf 
= gurücffotnntcn [cf. last 
note on iDoHen]; 63, 21 
o6Qlet($ • . . l^ätte fein fön« 
nen although it might well 
have been . . . [In the per- 
fect tenses the past part. of a 
mod, aux, assumes the form 
of the infin. if a dep, infin. 
precedes it; in such a case 
the tense auxüiary in a 
subordinate clause standsy 
not at the end of the clause, 
but before the dep. infin."] 

f onitte see fönnen 

(Bnnte past subj. of fönnen 
bic Stonfttu1H9n\ -en C-str-; 

tslön'] construction 
her Stopf, *e head; [= pfeifen« 
fopf] (pipe) bowl; btc Zan» 
nen f($üttelten ben Stopf the 
fir trees shook their heads 



bie StopfMünqt, -n (the height 

of) a head 
bad l^o^iffifTen pillow 
ber ^or(, -^ basket 
bad StMtitn [«rpO small basket 
ber Stsnh)ioti [«rp«; invariable^ 

basketful 
ber Stotf, -e {or *c) stopper, cork 
ba« Stotn [*<r single grainSy -e 

kinds of grain~\ grain 
ber Körper body 
bie l^orperlänge, -n the length 
of one's body 
förperH4 bodily, ph}rsical 
forrfgie'ten [past part, forrt« 
giert'] correct 
loftbür precious, valuable 
loften cost [dat. {or acc.) of 

the person who pays] 
löftlid^ delicious; charming, 

deüghtful 

frabbeln [ift gefrabbeltj 
scramble 
bie Ihraft, *e force, strength, 
power; nientonb fann über 
feine Gräfte no one can (go 
beyond=) do more than his 
strength allows ; naäi ^röf ten 
to the best of one's ability 
fräftig strong; powerful; 
nourishing 
bad l^tattentier, -e claw-bearing 

animal 
ber Stampf, ^ cramp, spasm; 
(h)ie) int Ärampfe convul- 
sively 

fran!, frttnfer, ber frftnffte iU, 
sick, ailing, in poor health, 
feeble 



[ 
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ber ftranfe; (fein) Äranfcr; ipL2 
ßranfe; bte (feine) Ihronfen 
sick man, invalid, patient; 
[jfl."] sick (folk), patients 

bie ^anfe, Igen, and dcU. sg,2 -n 
sick girl (woman) 
fränfet comp, of franf 

bie ^onf^eit, -en ailment; sick- 
ness 

ba0 ^out, fträuter herb; plant; 
cabbage 

bie ^SStür' [three syllables^f -en 
creature 

ber ^tib§, Ärebfe [b = p] craw- 
fish ; {sometimes loosely used 
for'] crab [C/. Crayfish, 
Encyd, Brü. VII y ß7.'\ 

ber Äta^gaiig, be«-(c)« [b = p] 
crab's walk; ben ^reb^ong 
gel^ go backward, deterio- 
rate 

ba« Ihrebi^tein Cb = p] (my dear) 
Mr. Crawfish [The sußxes 
(^ and lein, whüe usuaüy 
of diminutive force, may also 
express endearmeniy tender- 
nesSy ironyy or contempt."] 

ber Ihrctö, Ihreife circle; immer 
weitere Ihreife )ie^ draw 
wider and wider circles 
Qike a stone thrown into 
the middle of a pond^y 
spread farther and farther 
freif^en scream, shriek 
freif^enb shrill 
frett$ett cross 

ber ^ett$er kreuzer, " copper " 

ber ^tttitolq, -t a crossroads 
frieden, fro4, ift oefrod^ 



creep, crawl, drag one's 
seif along 

ber ftrieg, -e war; ber ©ieben* 
iftlSirige ^rieg the Seven 
Years' War (1756-1763) 
[^This adj, is capitalized as 
pari of a fixed tiüe; btU 
ein fiebentttl^er ßrieg a(ny) 
war lasting seven years.J 
(riegen \icoUoqu.2 get; ben 
<S(i^nupfen friegen catch cold 

ber ftrieger warrior 

Ärieg«* (89, 7) = Ärieg«jeiten 
[C/. Ober*, j 

ber ftriegi^füg, bed -e« war footing 

ber ftriegi^ru^m, bed -(e)d mili- 
tary glory, f ame of military 
achievements (exploits) 

bie SMtq^tlt, -tn time of war 

ber Ihriegi^aüg, «a^ge military ez- 
pedition, campaign 
ftotfi see fried^ 

ber Sttontnt&ltt crown (taler) 

bie ^bit, -n toad 

bie Stxudt, -n curved handle [0/ 
an umhrella or cane2 
fntmm, frummer or frttmmer, 
ber frummfte or frümmfte 
crooked, bent; frumm 
gelten waddle 

ber ftü'bStii'baf,-eCubantobacco 

bie Rütit, -n kitchen 

ber ftü^en cake 

bad ^ü4lein (little) chicken 

ber Äudttrf, -e cuckoo; Zaeupke- 
mismfor ber Xeufcl] the Old 
Scratch (Harry) [C/. ®eier .] 

bie Äuft, *e cow 
Wil cool 
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tömment trouble, concern; 
ft4 um etlDad fümmem con- 
cern one's seif about, pay 
attention to 
bte ^unbe Information; news 
fünftig future; \iadv.2 for 
(in) the future, hereafter; 
from that (this) time forth 
bie §tun\t, ^ art; feat 
bad Stnpftt, bed -^ copper 
bie Stttpptl, -n arched (tree)top 
fürs, fürger, ber für^efte short, 
brief; furg, . . » in short 
(in a Word), . . . 
fttr$li4 lately, not long ago 
(before), (just) recently 
[referring to a time more 
recent than that indicated by 
nculidj] 
ber St^, Kliffe kiss 
lüfTeit kiss 
fflffte see fttffen 
bie ^utf4e, -n coach, carriage 
ber ^utfd^er coachman, driver 
bie §tuiit, -n cowl, frock 
ber Älj|fW«fer [f!fO the KyflF- 
häuser, a forest-clad hill in 
Thuringia, in the depths of 
which Emperor Frederick 
Barbarossa is seid to be 
awaiting the hour of deliv- 
erance 
ber l^i^ff^ästferberg = ^t^Päufer 

(üben refresh; fid^ an etnxxd 
\idat.2 laben regale one's 
seif with . . . 

I&d^eln smile 



tilgen laugh 

bad ü^ft^en, bed -^ laughing, 
laughter 

(&4erli4 ludicrous, ridicu- 
lous 
SS^erli^ei^ ludicrous, ridic- 
ulous [C/. ©cfonbere«.] 
laben, ISbt, lüb, oelöben load 
mben, föbet or im, lüb or 
I&bete, geläben loriginally a 
weak verh; cf. the alterna- 
tive weak forms still found 
in the pres. and past2 invite 
lag See liegen 

bie Ü^Sge Situation; ezposure 

bad Ü^Sger couch, bed 
(a^nt lame 

ber Sftfai', -tn lackey, footman 

bie f^mpt, -n lamp 

ber ü^am^ien^Snbler lamp dealer 

bad 2SLmpU\n little lamp; bad 
elDtge Säntplein the (little) 
" etemal lamp " 

bad ü^anb, -^er [individuaUyy but 
collectively = districts Sanbe ; 
cf. 8Bort] land; country; 
über IBanb across the coun- 
try; away from home 

bie Sfts^ei', -en estate, (landed) 
property 

ber ü^anbei^ffirft, -en sovereign, 
ruler of the country 

bie Sanbei^grense, -n border (of 
the State or country) 

bad Sanb^aui^, 4M^ E'ntO 
country house, villa 

bie Sanblatte, -n [»nt*] (geo- 
graphical) map 

bie ü^anbleute [^nt*] 5ee Sonbmann 
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ber Sanbmann, -(e)«, Sonbleute 
Qttt»] peasant, country- 
man 

bie Sanlnratte, -n C*ntO (land) 
rat; landsman, landlubber 

bie Sanbf^aft, -cn [«ntO land- 
scape 
Sanbi9lente [*nt«*] see Sanb«« 
Tnann 

ber SanbiSmaim, -(e)d, Sanbdleute 
[«ntd*] (fellow) country- 
man, compatriot 

bie Sanhftta^, -n C*nt*] high- 
way, road 

ber Sanbfhrei^et [«itt«] vagrant, 
tramp 

ba« SaabttoK, ht» -(e)d [«ntO 
country people (f olk) ; peas- 
ants 

ber Sattbmein, -e [*nt*] home- 
grown wine 

VSmq, länger, ber Ittngfte [ng a; 
i» singer] long; see also 
lange 
IftttflC C^Tf) öfter an acc. ex- 
Pressing duration^ Iftng] adv. 
long [ö/ time on/y]; eine 
• ©tunbe lang for an hour; 
mein 8eben lang my (whole) 
life long; no^ nid^t lange 
fa^ fie ba, fo fallen fie . . . 
they hadn*t been sitting 
there very long when (be- 
fore) they saw . . . [cf. njülj)* 
rtn]; (for) a long time 
Soften re'inforced by fd&on]; 
l^tte f($on lange gemünfd^t 
had been wishing for a long 
time (now or already) 



bie Säage, -n length 

I&ager comp, of lang or lange; 
öor längerer Sdt [rather 
»iyet not reaUy) a long time 
ago, i.e. J some little time 
ago, quite a while ago 
[_The comparative is often 
used {cf. elderly in English) 
to express a moderaU degree 
that falls Short of the pos."] 
ber £ftngfia0(e)rige, -n the light- 

fingered fellow, thief 
ber SftnggeB^e, -n long-eared 
chap ; Bre'r Longears 
lftn(|'ge$0'0en long-drawn, 
prolonged 

(ftagfSm slow; leisurely 
t&agft long since, long ago 
Iftagloeilea bore; fici^ lang« 
toeilen feel bored, have a duU 
time of it 
ber 2apptn piece of cloth, rag 
ber Samt, be« -(e)d noise, din; 
alarm; Särni fd^Iagen sound 
thealarm; raise a racket 
lä& see lefen 
lÄff imper. sg. of laffen 
taffea, IS^tf Kei/ gelaffen (or, 
when preceded by a depend- 
ent infin.j usually laffen) 
let; allow Of cause someone 
or something [accj to do a 
thing; er lieg nti($ (ben !£)ie« 
ner) bem SJ^anne ben ^orb 
reid^en he let, had, or made 
me (the servant) band the 
basket to the man; 41, 21 er 
lieg bent SJ^anne ben ^orb xtu 
äita (he let or had someone 
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^not specifically mentioned'] 
band the basket to the 
man, i.e,,) he had the bas- 
ket handed to the man [cf. 
Prench faire]; 81, 16 liefe 
fi4 • . • ein alter Kraben er« 
fennen ... an old ditch [let 
ihe observer recognize itj 
i.e.,] could be made out; 
leave; i^ liefe ben Siegen« 
f($irm in ber (Sde fielen (cf, 
74, 17) I left my umbrella 
Standing in the comer; 41, 
6 let go, part with, seil 
(ft^t See laffen 
(&^t see laffen 

bie ü^aft, -en load, bürden 

ha^ S&tent'd^en [*ei:» as in ferry] 
little lantern 

bie Sfiter'ne, -n [*er* as in ferry] 
lantern 

bad Ü^Ottb, bed -(e)d foliage, leaves 

ber Saitbengang, «gttnge arbored 
walk, shaded (shady) walk 

ber Soubfrofd^, «fröf($e Qaup«] 
tree toad 

ba« Saubloerl, be« -(e)« [laup*] 
= 8aub foliage 

bie ü^auer ambush, lookout; fi^ 
auf bie Sauer legen (go to) lie 
in wait (to see what will 
happen) 

ber Sauf, be« -(e)« course 

taufen, läuft, lief, ift- gelaufen 
nin [C/. rennen.] 
Iftufft 2nd pers. sg. pres. ind. 
0/ laufen 
tftttft see laufen 

bie Saune, -n humor, temper 



lauften listen intently (to 
dcU.j or auf + acc) 
laut loud; aloud 
lauten sound; run; be woided 
(ftuten ring [/r. or intr.2 
lauter [invariable^ = nid^td 
al« mere(ly), nothing but 
mein (fbelang== mein lieben lang 
see lange 

leben live, be alive 
ba« Seben life; bad 2thm laffen 

lay down (lose) one*s life 
ba« Se'beni^nisier', -e [-ens, not 

-enz] elixir of life 
bie Se'beni9gefä4r'tin, -neu [-ens, 
NOT -enz] (female) com- 
panion for life, wife 
ber Sebeni^lauf , 4äufe [-ens, not 

-enz] (earthly) career 
ba« Sebem^Iid^t, -er [-ens, not 

-enz] candle of life, taper 
ber Se'beni9un'ter4alt, be« -(e)d 
[-ens, NOT -enz] support, 
living 

mm [b = p] Hfeless, in^ 
animate, dead 

(e4$en be parched with thirst 
ted^Senb parched and loUing 

(out for thirst) 
tSbent (made of) leather 
leer empty, destitutie, de- 
serted 

leeren empty (out) 
tegen, legte, gelegt lay, laid, 
laid; fici^ legen lie down 
(flat) ; fid^ auf« bitten legen 
resort to entreaty 
ba« Sigftimilti0ni9'^iU>ier', -e [«mS« 
jiön«'* (-ns, not -nz) ; päpier 
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wüh two syllahles'] (paper 
fumishing) proof of iden- 
tity, passport 
ber SUi^mhoUn, bed -0 clay soil 
bie Se^ttt^ntte, -it clay-chinked 
hovel 

Uf^ntn lean 
ber Se^nfttt^I, «ftül^le armchair, 
easy-chair 

legten teach [^acc. of the 
Person and acc. {or infin. 
without 2u) of the thing 
iaughf]', fie IcIS^rt inl(i^ ftrlcf en 
she is teaching me to knit 
[C/. lernen.] 
ber Setter (man) teacher 
bie Seltredn, -nen (woman) 

teacher 
ber Seü», -er body 
bad Seib'gertdit', -e [üp-] = Sieb* 
lingdgertd^t favorite dish 

leibhaftig [b=p] incamate, 
bodily, in person, personi- 
fied; leib^ftig Dor ^ugen 
(fe^) (see) staring one in 
the face 

leidet easy, light, slight; skill- 
ful; adv. easily, readily, likdy 

(ei^tfttffig Ught-footed 

leidjfgefltt'gett Ught-winged 

leiben, litt, gelitten sufiFer 
(with some disease an + 
dat.; from, ».«., in conse- 
quence of, certain circum- 
stances unter + dat.) ; ben 
£)|)fertob (er) leiben lay down 
one*s life 

leiber alasl unfortunately, 
sad to say 



IeibH4 [leitO tolerable; 

[adv.y also~\ fairly 
teilen, lielSi, gelie^ lend 
ber Seimoanbbeiitel [«nt«] linen 
bag 

ßei|>ftifl [a = ts] Leipzig, 
after Berlin, Hamburg, and 
Munich the largest city of 
Germany, in the kingdom 
• of Sazony; seat of the 
third largest German uni- 
versity (1913, 6000 stu- 
dents), founded in 1409; 
principal seat of the Pub- 
lishing trade in Germany 

(eife {drops the second e be- 
fore the e of an inflectional 
syUahle~\ soft, noiseless, 
gentle; low, hardly audi- 
ble; hardly perceptible 

leifer see letfe 

leiftes perform; render [serv- 
ice\ 
bie Seifhntg, -en Performance 
bie Seiter, -n ladder 

lenfen turn, direct; bie Suf«» 
merffantfeit auf ftdj lenfen 
attract (people's) attention 

temen learn; ici^ lerne ftricfen 
I am learning to knit [Cf. 
leieren.] 

Ufeii, lieft, lö«, geßfen read; 
decipher, make out 
bad Sefeftücf, -e selection for 
reading 

le^te, ber, bie, bad last, ex- 
treme; in ber Icljten ^tii 
lately, of late, recently; 
shortly before one's death 
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ber letitere [^, often, without the 

def. art., Icljtercr] the latter 

leiteten shine, beam, glisten; 

light the path 

Seitf = gcute 

bie Seut^eti Zpl. only2 good peo- 

ple (folk) [C/. trcb«Ieln.] 
bic Settte ipL only2 people, 
persons, folk(s); servants, 
(hired) help (hands) • 
bo« Sld^t, -er [Ugbts, biU -e 

candles] light; candle 
bad Sid^td^tt little (tiny) light 
Iie( dear, precious; agree- 
able, pleasant; ber liebe 
©Ott the (good) Lord; bad 
ift mir Ueb(er al« . . .) that 
pleases me (better than . . .) 
liefen love 

lieber comp, of lieb; [when 
used OS comp, of Qttn} 
rather, by preference 
ber Siebei^Menft, -t good ofl&ce 
bie ü^iebei^gübe, -n (charitable) 
gift 

Uebgemiimeit, gelDonn (usually 
getoönne) lieb', lieböelDonnen 
[b = p] come to like (love) 
Uebgeloonnen see liebgeloinnen 
liebUd^ [b = p] pleasant, 
lovely, charming, sweet 
bo« Sieb'tt«g«gerW, -e [b = p; 
-ings, NOT -ingz] = ^tih^e» 
ridjt favorite dish (food) 
bo« fikhüm^pfith, -e [b = p; 
-ings, NOT -ingz] favorite 
horse 

Uebfte, ber, bie, bo« [b = p] 
superL of lieb 



am liebften [b = p] superL of the 
pred, adj, or the adv. lieb; 
[used OS superL of gern] 
most gladly; like best to 
(do the thing expressed by 
the verb) ; see gern 
bad Sieb, -er song 
lief see laufen 

liege«, lag, geßgen lie, lay, 
lain; be situated 
lie'genbleiben, blieb Ue'gen, ift 
lie'gengeblieben remain lying, 
be lef t lying 
lieff see laffen 
bie Sinbe, -n linden (tree) 
ber Sinbenbaunt, «bäume linden 

tree 
bie ü^inbenlaube, -n linden arbor 
Sinboio [olD OS in know] 
Lindow [a surname, pro- 
nounced as in German'} 
littf lef t 
bie ü^infe, [gen, and dat. sg."} -n 
left (side, band) 
üvä» on (at) the left (band 
or side) ; (to) the left 
bie Sippe, -nHp 

bie Sift, -en cunning, craft(iness) ; 
ruse, trick 
liftig cunning, crafty 
litt see leiben 
bad S0b, be« -(e)« praise 
löb^ == lobe 

loben praise, commend; ba 
lobe idj mir . . .! that's 
what I likel that's the 
thing for mel 
ba« So4, -^er hole 
lodtt gay 
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bet So^it [-^ t» jeiff e fees, wages] 

reward; pay 
Sdnbdn London 
19^ loose, free; lo^! (one, 

two, three,) gol "here 

goes! "; ber Unfug ijt lo« the 

mischief Starts 
lö9 sep. pref, {expressing 

I. direcHon, cotUinuation, 

or ifUensUy of action, 2, re- 

lease} a«<ray; loose 
\M Söi9, Sofe lot, destiny, fate 
IBf^eit extinguish; quench 
(öi^brefc^eit, brifc^t lo«', brof^ 

{or broW; past suhj, bröfdje) 

\^', loögebrofci^en thresh 

(thrash) away or hard 
20fe see 9od 
IBfen loosen, disentangle, re- 

lease; obtain [hy exchange 

or sale"] 
(öi^fiebelit, ftebelte liA', lo^e« 

fiebelt fiddle (scrape) away 
Ui^geten, ging lod', ift (0«» 

gegangen commence; flyat; 

gerabe auf einen lodgel^en go 

(walk) straight up to a 

person 
I^i^^&mment, IS^äntnterte lod', 

lodgel^ttntntert hammer or 

pound away (at auf + acc) 
miaJUtn, im I06', lieg lo«', 

lo^gelaffen release, set free, 

let one go; let go (of) 
Wma^en, maä^tt lo«', lo^ 

gemalt unfasten, untie 
mptÜ^ä^tn, peitf^te lod', lo«« 

gepettf($t whip away (at auf 

+ acc.) 



brauf Wrebm, rebete M', lodgere« 
bet talk on and on (at ran- 
dom) 

mm^^t», \m^ lo«; f^mg 

lo«', lo^efd^ISgen strike 

(pound, hit) away (at auf 

+ acc.) 
Iili9f4mieben, fci^ntiebete lod', 

lo^efd^ntiebet hammer away 

(at auf + acc) 
IMf^reibeii, fd^rteb lo«', lo«« 

gef($rieben write away (care- 

lessly) 
bie 2xLdt, -n gap, crack 

(üb see laben or einlaben 
bie ßttft, ^e air 
bie ü^uftblüfe, -n (air) bubble 
lüften lif t, raise 
lügen peer, strain one's 

eyes 
ber fiump, -t or -m [lÖ6mp] 

good for nothing fellow 
bad ü^um'^engefin'beC pack of 

ragamuffins (good for 

naughts) 
bie Sunge, -n [lööng-] lang, the 

lungs 
bie Sttft, ^t [löost; pl, only in 

sense evil passionsj desire, 

inclination (for gu); i(i^ 

^ätte Suft, bad iu tun I 

should like to do that (so) ; 

iDenn er Suft \)at if he feels 

like it (takes the notion); 

pleasure, delight, joy; t9 

ift eine »alSire ?uft, fie ju fcl^ 

it does one's heart good to 

see them 
luftig [lÖöst-] merry, jolly 
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mad^eit make, do; see to it 
that (hai)f hasten to (bog); 
play, act; tele mad^en h)lr'«? 
how shall we manage (ar- 
range) it? load mar ha gu 
maci^en? what was to be 
done in such a case? bad 
mad^t bie ©onne, or, bag bie 
©onne f d^etnt that is because 
of the sun or because the sun 
is shining; i^ mad^te mir im 
©arten gu tun I busied my- 
self in the garden; er maci^te 
Sranffurt gum (&t\hiitl . » » he 
made Frankfort the extreme 
goal . . . [i4//er maci^en the 
facHHve object is expressed 
by ivi + dat. rather than hy a 
second acc, as in English.'] 

ttta^en^i^ = mad^en t» 

tttftd^Hg mighty, immense, 
huge, large 
ba« SR&b4en [mStO girl 
bad SR&b4ett!Ieib,-er[m&tOgirrs 
dress; pl, dresses of the girls 

mSg see mOgen 
bie SRSgb, *e maid(servanO 

mager lean, thin 

magern = mager merben see 
abmagern 

matten, mal^lte, gemahlen 
grind 
bie SRa^Iieit, -en meal, repast; 

. feine Wla^idt galten take 
(eat) one's dinner (a meal) 

ma^neit urge 



ber VHaia the Main, a tributary 
of the Rhine 

bie Vlüitm\ -en D = y] ma- 
jesty; [in tiües^ Majesty 
mSl see einmal' 

bad fBflüi, -t time [=instance, 
occasion; cf. French la fois] ; 
mit einem Wlalt all at once, 
all of a sudden; all at the 
same time 
man [nom. sg. only; cf, on 
in French] one, somebody, 
a person (body), "you"; 
"they," people [N.B, A 
senience with man is often 
best rendered hy the passive.] 
mand^et, mand^e, mand^ed 
many a, [pl.] some, many 
[not all]; subst. many a 
man (woman, thing) [mancj 
refers to individual unitSf 
biel' to quantity; the latter 
is contrasted with loentg, the 
former with aH.] 
man'^erlei' [invariable] adj. 

various, difFerent 
moiUtmSl many a time, 
many times, often, fre- 
quently; sometimes 

bad SRonbelauge, -^, -n almond- 
shaped eye 

ber SRangel, ^ lack, want, scar- 
city (of an + dat.) ; def ect 

ber SRann, -«^er man; husband 

bad SRftmt^en little man 

bad SRSnnlein little man 

mftnnlid^ masculine, manly 

ber fBftanttl, ^ cloak 

ha^ JOlSf^ett fairy tale; story 
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bie SK8r(e), -n old tale (story, 
tradition) 
Wtäxk' Mary 

bte VtaH \jl, ^att, of a lump 
sum; ST^arfftttcfe, of individ- 
ual coins'] mark [^Tßte mone- 
tary unit of the German 
Empire; = $,24 ; abbreviated 
^y^witkoiU a period.2 

ber WlaxH, ^ market, fair 

ber SR&rftftn, «ftäQe (royal or) 
princely stables 

bie SR&r$iia4t, «iift($te March 
night 

bie SRftf^e, -n mesh 
tttft^ See ineffen 

bie SRaffe, -n mass; substance 

ber SRStr^'f^/ -n sailor, seaman 
matt dim, feeble, faint 
fOlattfiVa» Matthew, Mat- 
thias 

bie fRatutf-ixwaillof abuilding 
or cüy~\ 

ber SRoiterreft, -e remnant {pL, 
also remains) of a wall 

ba« SRoitl, aj^öuler mouth [0/ an 
animM'] 

bte SRoniS, SJ^ttufe mouse 

bad 8Raufelo4, *lad^er [in ^/., d^ 
as iniSf] mousehole 

ber SRaui^tuvb, -e mouse dog 
[in humorous or sarcastic 
reference to a cdt] 

baA SReer, -e sea, ocean 

ho» SRe^l, bed -(e)« meal, flour 
mtiß [invariable'} comp, of 
Dtel more; [after a negative 
also"] (any) more, again, 
(any) longer, left 



mehrere [decUned like the 
pL of biefer] several 
meibe«, ntieb, gemieben shun, 
avoid; abstain from 
bxt fEfttilt, -n mile [= about 4.6 
miles in the United States} 
mein, meine, mein my 
meiiten think [be of the 
opinion} ; [also^ express the 
opinion"} remark; mean, 
ref er to 
meinet gen. sg. of td^ of me 
um meinetmtilen on my account 
(behalf) 
meift mostly, generally, for 

the most part 
meifte, ber, bie, bad superL of 
Diel most 
ber SReiftet master [of his craft; 
a workman who hos the 
right to employ journeymen 
and apprentices} 
bie SReiftertonb, «^nbe mas- 
ter('s) band 
metben state, report, an- 
nounce; inform (one [dat.}) 
melfen, melft (less usually, 
milft), melfte (less usually, 
molf), gemelft or gemolfen 
(but ONLY frifti^ öemoüene 
iD'lild^ milk just from the 
cow) milk 
bie .aRfl0Me', -n [pl. four sylla- 

bles} melody, air, tune 
bie SRenge, -n (large) quantity 

(number); crowd 
ber SRenfd^, -en man [as distin- 
guished from animals or 
supernatural beings^^ hu- 
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man being, [^/., also2 peo- 
ple; fellow 
bie SRenfdieiifraft, «frttfte band 

power 
bie SRenf^enmaffe, -n crowd of 

people 
bie SRenfd^eitfeele, -n human soul 

merfen perceive, notice, ob- 
serve; mark, remember, 
(bear in) mind; genau auf 
ettoa« [acc.'] merfen pay 
close attention to a thing; 
fidj [dat. 2 etlDa« merfen 
impress a thing on one's 
memory 

SRerfenborf Merkendorf, a 
little Bavarian town, not 
far from the river Altmühl 

SRerfenborfer adj. (of) Mer- 
kendorf [C/. (gmbener.] 

mefTen, mlfet, ntöfe/ ö^neffen 
measure; eye, scan, take in 

meffingen [ng as in singer] 
(of) brass 

8Rei)er Meyer [a surname, 
pronounced as in German"} 

mi4 Orcc. sg, of i^ 
bie SRieue, -n air, look, expres- 

sion 
bie imic^milk 

mllb mild, gentle; charitable 

mQbeni soften; lessen (the 
force of) 
ber J02inffter cabinet officer, 

prime minister 
bie SRinü'te, -n minute 

mir dat. sg. of id^ [Often used 
to indicate interest or con- 
cern on the part of the 



Speaker; in this case ren- 
dered by some such phrase 
as"] I want you to . . ., be 
sure you . . ., etc.; fei mir 
ftitt be still, will (won*t) you ? 

mW§ coüoqu. contraction of 
mir t%, used for e« mir 

mfffglö'tfen, migglüd'te, ift 
mi^Iücft' miscarry, fail 

mffiflin'gen, mißlang', ift mi^ 
lun'gen not succeed, fail, 
fall through 

mf{ftrauif4 suspicious, dis- 
trustful 
ber aRf{floa4i9, bed ^xocL^t» [4f 
= !«] poor harvest (crop), 
failure of (the) crops 

mit Prep, [dai.'] with 

mit adv. also, likewise 

mit sep. pref. [expressing 
I. participationj 2. Coop- 
eration, 3. simidtaneousness; 
merdy the prep. mit withotU 
its objecto along (with), to- 
gether with; join in [the ac- 
tion expressed by the rer 6] 

mitbringen, brftd^te (past subj. 
brö(i^te) mit', mitgebracht 
bring (along, with one) 

mit'einan'ber with one an- 
other (each other), (taken) 
together; bad aHe« mit* 
einanber all those things 
together 

mitfec^ten, fi($t mit', fod^t 
mit', mitgef ödsten bear one 's 
part in a battle 

mitgebrft^t see mitbringen 

mitgetönten see mitfed^ten 
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mitfommen, föm mit', ift mit« 
gefoinntm come along (with) 
ba« mtUih, ht» amtkibCe)« pity, 
sympathy 

mlhtta^en, ntad^te mit', mit« 
gemdd^t partidpate (share, 
join) in 
ber 9R!tmenf4, -en fellow man 
(being, creature) 

mihitttffeit, mü6 mit', mügte 
{past subj. müfetc) mit', mit* 
gemüht must (have to) go 
along too [C/. last note on 

mftaettnen, nimmt mit', xuxffm 

mit', mitgenommen take 

along (with one) 
mihtid^'ten by no means, not 

at all 
mitfamt' [da/.] together with 
müWtpptn, fci^Ieppte mit', 

mitgefd^Ieppt drag (lug) 

along (around) with one 
tnltftngen, fong mit', mitgefun« 

gen [-zing-] join in singing 
ber SRittüg, -e noon, midday; 

ju SWittag for dinner; am 

litten ÜJ'Httag at noon, in 

broad däylight 
bad SRittSgeffen dinner 
bie aRittfi0(i9)ftunbe (hour of) 

noon 
mlttan$en, tankte mit', mitge« 

tongt join in the dancing 
bie Wllttt, -n middle, center 
bo« SRtttel means; [/>/.] re- 

sources, funds 
mlttetö [-eis, NOT -elz] by 

fheans of Zgen.Ji 



mftttn adv. in(to) the middle 

(of on, ouf, in, unter [acc. if 

direction is expressed^ other- 

wise the dai,'^ 

mftt'lerioei'U (in the) mean- 

while, all the (this) while 
mnttiit See mögen 
mo^te See mögen 
m9gen, mag, mod^te {past 
subj. möd^te), gemodjt (or, if 
preceded by a dependent 
infin.y mögen) [conceding 
possibility'] may; [_but 
more usually expressing in- 
clinaUon^ likingy or prefer- 
ence"] like, care to, be glad 
to; [less brusque than the 
imper.'] may, will please 
(be so kind as to); er 
moci^te IDOIJ^I . . . liegen he 
probably was lying . . . 
mdgli^ possible 
ber fOtoi^t, -en negro 
ber SW0rfä!af'fee, be« -« Mocha 
coffee 
tnoHig Zcolloqu,2 pleasant, 
comfortable, snug and 
cosy 
ber SRönat, SD^ö'nate month 
ber Wlbnäi^toalh, be« -(e)« the 

Monk's Wood 
ber fDlönb, -e moon 

mönb^eH [«nt«] moonlight 
ba« fSloot, -e bog, swamp, marsh 
ba« ^00^, Tloo\t moss 

fSloo^haäi Mossbrook {name 
of an imaginary place"] 
bie fDlörSr moral, application 
morgen to-morrow 
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ber SRorgenmorning; einedSO'^or« 

gen« one morning [CJ. ^Äg.] 
ber SRurgen Zapproxitnately an2 

acre [C/. ©acf,] 
bad SRurgenlanb, bed -(e)d land 

of the East, Orient 
bie fDlorgenfonne morning sun 
mitbe weary, tired (of gen. or 

acc.) 
bie SWülJe, -n [>/. is rare2 

trouble, difficulty; effort, 

exertion; fici^ WlH^ gefeit 

take pains 
fi4 mü^eti toil, struggle 
bie SWWe, -n (grist)miU 
bad SRttttemtie^r, -e milldam 
ber SRü^lfteiti, -e millstone 
muffelig [»/ empkatic, niül^'* 

feiig] laborious; füll of 

trouble, wretched 
ber aRütter miUer 
ber SRiffer* 65, i7 = 3miaerge* 

fea(e) [C/. OberO 
ber IliHtllergefett(e), «gefeUen jour- 

neyman milier 
ber fSttxnh, -e or ^(v) mouth; 

reinen üJhtnb Ijialten keep 

mum, not teil a soul, keep 

one's mouth shut 
bie fl^&n^t, -n coin 
bie SKüfä' [möo-] music 

müfSS'Ufd^ [möö-] musical; 

fond of music 
ber SRöflfttttf , -en [möo-] (stroll- 

ing) musician, (street) fiddler 
müfi see muffen 
müfTen, müfe, müßte {past 

suhj. müßte), gemußt (or, */ 

preceded by a dependent 



infin., muffen) [muffen ex- 
presses physical or moral 
compidsion, or necessUy'} 
must, be obliged (forced, 
compelled) to, have to; 
i4 mußte meinen 1 had to 
cry, I couldn't help crying 
[C/. last note on motten.] 

m^i 2nd pers. sg, pres. ind. 
of muffen 

müftt see muffen 

müßte see muffen 

müßte see muffen 
ber SRufterbaum, «bäume model 

tree, garden tree 
ber SRüt, bed 9Jhtt(e)d courage; 

mood, frame of mind 
bie IRtttter, * mother; bie SWut* 
ter ©otte« Our Blessed 
Lady, the (Holy) Virgin 
(Mary), the Madonna 

bie SllütKf -n cap 

ber SRijnfteer, -«, -« [mlnl&Jr'] 

facetious Substitute for QoU 

Ittnber Dutchman 

SR. 

itS well, . . . ; well then, . . . ; 
now then, . . . 

nüd^ prep. [ifa/.] after; [di- 
rectionj motiön, or effort'\ 
to, toward, for, at \always 
used before names of coun- 
tries or cities with intr, verbs 
expressing motion]; Zmanner 
or measure'] according to 

Ilü4 sep, pref. [expressing 
pursuit or following of an 
object in the dat,"] after 
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bcr 9la4i8r, -d or -it, -n neigh- 

bor {man} 
bie 9la4ifiHit, -nen ndghbor's 

wife, woman next door 
itJi4Kiit' [oii&a^j foUowed by 

Irans Position'] after 
Itll4beitl{i4 thoughtful, re- 

flective, meditative, grave, 

serious, critical 
nSctgelieit, gibt nad^', güb 

lutc^', nad^gegeben give (way), 

yield, bend 
nftf^ge^en, ging vaä)', ift nad^* 

gegangen foUow (after) 
nSf^^er' Ifor contrast, nöd^'* 

ber^ after that, afterward; 

then, subsequently; later 

(on) 
nSctlftffig negligent, cardess 
ber 9lll4mittSg, -^ aftemoon 
bie 9lft4mittSgftttnbe, -n hour in 

the af ternoon 
vAüfit^tn, fiebt nad^', fab nad^', 

nad^gefeben [dai.'\ gaze after, 

foUow with one's eyes 
näf^fte, ber, bie, bad [d^ a5 in 

id^J superL of nab nearest, 

next; näd^fter Sage one of 

these days, shortly 
nllf^fteigen, flieg nad^', ift nad^« 

geftiegen [dat."] climb after 
bie 9la4t, ^e night 

nai^t (in the) night [used in 

adv. phrases after geftem, 

beute, morgen, or the name 

of a day] 
^a^ 9{a4t{Sger night's rest; 

night's lodging 
näfttHdb nocturnal 



B&dbtlittgi9 C-s, NOT -z] by 

night 
nadbtö at (by, during the) 

night 
nadft naked, bare; without 

Covers 
nabeln ply the needle 
na(, nttb^, ber n&d^fte [d^ as 

in \äf] near, dose [dat."}-, 

nab(e) wx dose to 
na^e {^ed, adj,, or adv,] 

= nnb 
bie 9lftte nearness; vicinity, 

neighborhood; in ber 9lilb^ 

(+ gen,) dose by, near; in 

unferer 9^äbe near us 
n&^en sew 
n&lb^ comp, of nab 
fid^ n&^em [id^ näbere] come 

nearer (doser), approach 

Idat,] 
mäim See nebnten 
bie 9la(tttng, -en food, nourish- 

ment 
ber 9{ame, -nd, {dat, and acc. 

sg, and aU cases of the pl,] 

-n or 
ber 9{anten name; in ©otte« 

iRanten just as you like, 

for aught (all) I care, well 

and good, for heaven's 

sake; heaven hdp me (us)! 

here goes! 
nameni9 [-ens, not -enz] by 

the name of, named 
bie 9lamendttnterf4rift,-enC-ens, 

NOT -enz]] signature 
nSntlidb {always adding an 

explanation necessary to 
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complete understanding of 
the Situation] namely; that 
is (to say); you see; you 
must know (understand) ; 
the f act is (that) ; what he 
did was (to) . . . 
nannte see nennen 
ber 9la^fln4en poundcake 

9la^ö'lS0n [Avoid English or 
French pronunciation f] Na- 
poleon I (1769-1821) 
bie 9laxht, -n scar, gash 

nftrrif4 foolish; odd, crazy 
bie 9'läfe, -n nose 

nJlfe, nftffer or naffer, ber 

nöffefte or naffefte wet; 

damp, moist 

bie 9lationar4t)ntne, -n [nSgiö« 

näri^ümne] national anthem 

bie SRatür', -cn nature; in bie 

freie 9latur l^rand out into 

the open country; t}fm S^la* 

tur by nature, naturally 

ber SRatür'* 90, 2 = 9laturfreunb 

[C/. OberO 
ber StStür'freunb, -< lover of na- 
ture 
nStür'üf^ natural; [^adv.] 
naturally, (as a matter) of 
course 
ber ^thti mist, (sea) fog 

nSien [_d(U, in answer to the 
question: at what place? 
acc. in answer to the ques- 
tion: whither?] by (at) the 
side of, beside 
nebft [ncpft] besides, (to- 

gether) with 
neunten, nimmt, nal^m, ge* 



nommen take (from d<U.); 
ben <S(i^n>ana gmifd^en bie 
$eine nel^men tuck . . . ; bad 
©ort nehmen see ergreifen; 
©ol^ bie« aUt» nel&men? 
Where was I to get all this ? 

ber 9lt\h, be« -(e)« envy; jeal- 
ousy 
ncibifd^ envious, jealous (of 
auf + acc.) 

neigen incline (to gu) 
nein no 

nennen, nannte (past subj. 
nennte), genannt name, call 
(by bei); ba^ nenne id^ 
laufen that's what I call 
running [nennen requires 
the acc. of the pers. and 
{unless bei is used) also of 
the name given; in the 
passive hoth the pers. and 
the name given stand in the 
nom..2 

ba« 9lt% -er nest; (wretched) 
hole, (small,) insignificant 
place 

ha^ 9ltii, -^ net, fishing net 

neu new, fresh; auf« neue 
anew, afresh, once more; 
bon neuem = auf« neue 

ha^ 9leue, be« -n the (that which 
is) new; Innovation 

bie Steuerung, -en Innovation, 
(recent) change 
9lettei9 new thing, what is 
new [C/. öefonbere«.] 

bie 9leugier curiosity 

neugierig inquisitive, curious 

ba« ^tniaf^x, -e New YearCs Day) 



and Arrangement of Vocabiilary. 



233 



iteulict recently, lately; the 
other day 

nid^t not [7/ nid^t modifies 
only one element of the sen- 
tence, ü immediatdy pre- 
cedes this; if ü modifies the 
whole pred.f it Stands as near 
the end as may he, but in- 
variahly precedes a sep. pref. 
or the infin, or past part. of 
a Compound tense, and reg- 
ularly precedes a pred. noun 
or adj, or an .adv. phrase of 
place or manner. 2 

lttf^ti9 [invariabW] nothing, 
not anything (but atö) 

nidfea nod; mit beut ^opfe 
ntcfeti nod one's head 

nie never (at any time) 

Hiebet sep. pref. [expressing 
direction or motion down- 
ward~\ down 

nieberbeugeit, beugte nte'ber, 
niebergebeugt bend (bow) 
down 

nieberbrelteii, breite nie'ber, 
ntebergebrel^ tum down 

nieberfaaen, fällt nie'ber, fiel 
nie'ber, ift ntebergefaUen fall 
(drop) down (to the ground) 

niebergefd^ISgen participicd 
adj. dejected, cast down, 
" down in the mouth " 

iiiebet(]tie(e)it, tniete nie'ber, 
ift niebergehttet kneel down 

ttieberlaffett, ISgt nte'ber, lieg 
nie'ber, niebergelaffen let 
down, lower; ficj nieberlaf* 
fen sit (settle) down 



nieberlegeit, legte nie'ber, nie* 
beigelegt lay down; ftiäj nie* 
beilegen go to bed, lie down 

niebetff^tSgen, fd^ISgt nie'ber, 
fd^iug nie'ber, niebergefd^lagen 
depress, grieve, discourage 

niebrig low 

nientSIi? [-Is, not -Iz] never, 
at no time 

niemanb [^gen. nicmanb(e)«, 
dat. niemanb (em), acc. nie« 
manb(en); no pl."] nobody, 
no one, none 

niefen sneeze [Cf. Job xli, 
18, A. V.2 

nimm imper. sg. of nehmen 

nim'merme^r' never (at all), 
not now or ever 
bad 9limmeritiie'berfe(en, bed -4; 
auf Sflimmertoieberfejen nev- 
er to meet again, never 
to be Seen again ; " farewell 
forever!" 

vXl^ptVi sip {acc. Of an + dat.) 

nirgenbiS [*nt«] nowhere, not 
anywhere 
bie S^ige, -n nixie 

nof^ adv. still, yet, even; as 
yet; as late as, no longer 
ago than; any more, from 
now on; as late as all this 
(that), late as it is (was); 
often = bef ore the occur- 
rence of something ex- ' 
pressed or implied in the 
context, e.g., bef ore setting 
out, going to bed, etc.; 
nod^ l^eute this very day; 
besides, in addition (to 
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that); nod^ etn'mal once 
more; nod^ tdn not yet 
a(ny); noc^ nic^t (nie) not 
yet, never bef ore (yet) ; nodj 
l^te ntd^t not to this day; 
tote lange nod^ bow mucb 
longer 

noticonj, noi; meber » . • nod^ 
• . . neither . . . nor . . . 
ber Starben, bed -4 north [/»Ger- 
man the def, ort. is omitted 
bef ore the names of the points 
of the compass in adv. phrases 
ex Pressing direction."} 
ber Slorbtoeft', be« -<« [nörtvesf] 
northwest [C/. 9lorben J 

nonnSr normal, regulär 
bie 9{dt, ^e need, want, distress; 
trouble, danger, dlfficulty; 
mit htapper 9^ot with great 
difl&culty, only just, barely, 
by a hair's breadth, in the 
nick of time 

vM tun [impers,"] be needful 
(necessary) 

nBHg needful, necessary, es- 
sential 
bad 9{Bt{ge, bed -n that which is 
necessary (needful, essen- 
üal) 

nötigen urge; compel; fid^ 
nötigen laffen [make people 
urge one='} have to be 
urged, wait to be urged 

nSttoienbig [also ndtkoen'big] 
necessary, essential; etlDad 
nottt)enbig brausen need a 
thing urgently 

nun adv, now [because of, or 



after, what has happened; 
under these circumstances^; 
fo \ai i4 nun bort so then I 
was sitting there; [at the 
beginning of the sentence, 
set off by a comma, and 
withoiU effect on the order of 
words2 well 

nun conj, [always followed 
by tr ans Position"] = ba . . . 
nun now that 

nön'ntelt'rig present, now 
living 

nur only, but, simply, barely, 
just; [generalizing'} ever; 
fo toeit xoxt nur möglich as 
far as (ever is) possible; 
mad nur ber SD'^inifter benft! 
what in the world is the 
prime minister thinking of I 

9lürnberg Nuremberg, an 
important industrial dty 
of Bavaria, with numerous 
buildings and works of art 
that date back three to six 
centuries 
bie 9l&{ff4Sle, -n nutshen 

nü^e pred. adj, useful (for p) 

ber ^VLi^Vi, bed -« profit, advan- 

tage; ovA etmad 9lu^ giel^ 

derive advantage from 

(profit by) a thing 

o. 

[of , when immediately fol- 
lowed by a comma or an 
exclamation Point, cif)"] O, 
oh; iai oh yesi neini 
oh noi 
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ob [öp] (to see) whether; if 
[^always followed hy trans- 
position2; M 06 as if, as 
though [+ subj."] 

ulieit above; overhead; aloft; 
at the top (mouth); up 
(here, there) ; bid oben up to 
the top; na4 oben up(ward) 
her Ober« 29, 3 = ber Oberfee 
When two successive Com- 
pounds have the same final 
component, this is fre- 
quently printed only in the 
second word, its Omission 
in the first word being in- 
dicated by the hyphen. 
ber Cberfee, be« -« Upper Lake 

ohttftt, ber, bie, ha^ highest; 
Chief, head [^armorerj etc."] 

ohqitW [öpO although [a/- 
ways followed by transposi- 
tion. A foUowing independ- 
ent clause is regtdarly in- 
troduced by f and reiinforced 
by bod^ nevertheless.] 

oV» [öp«] = ob e« 

obf^on' [öpO = obgleid^ (al-) 
though [^always followed by 
Irans Position"}; obfd^on 3]^r 
ein großer ©err feib great 
lord as (though) you are 
hcA Dbjt, be« -e« [öpft] fruit 

obtoio^r [öpO = obglctd^ al- 
though [always followed by 
Irans Position} 

0ber [without effect on the 
Order of words} or 
ber Ofen, ■* stove; oven 

offen open 



dffentlif^ public 
offnen open; ftc^ öffnen open; 
look out (on aiif + acc) 
bte Öffnung, -en opening 

oft, öfter, am dfteften often, 
frequently, many times 
dfteri? [-rs, not -rz] (rather, 
pretty) often or frequently, 
repeatedly 
Oftmfttö [-Is, NOT -Iz] = oft 
often(times), frequently, re- 
peatedly 
0^ see 

ol^ne [acc.} without; er ritt 
fort, ol^ne mtd^ gu bejal^Ien (or 
ol^ne bag er mtd^ begal^Ite) he 
rode away without paying 
me; btU only er ritt fort, 
ol^ne bag i4 ibn bejal^Ite he 
rode away without my pay- 
ing him 
bte C^nma^t, -en faint(ing fit), 

swoon 
ha^ O^r, -(e)«, -en ear 
ba« Öl, -c oil 

bad C(f(af44en litüe oU flask 
Me Cnom^e, -n oil lamp 
ber Cnfet uncle 
bad O^fer sacrifice 
ber O^fertdb, be« -(e)« sacrifi- 
cial death 

orbentH4 decent, respect- 

able, proper, good ; regulär, 

real; [adv.} actually, posi- 

tively, with a vengeance 

ber Orgetntann, «»männer organ 

grinder, hand-organ man 
ber Ort, -e [occasionally ^x} 
place, spot 
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btc Ortfdjaft, -cn (inhabited) 
place, village, township 

ber 6fttn, bc« -« east [C/. 
Slorben.] 

3ftertei4if4 Austrian 
ßft'frie«'Iattb [-sl-, not -d-] 
East Friesland, a district 
on the North Sea at the 
extreme northwestern cor- 
ner of Germany; 1810-1815 
under French rule 

ein paar [neither ein nor paar 
is infl. in this phrase2 = 
einige a few, " a couple of " 
ba« ¥aar, -c pair [C/. ©ad.] 
padtn pack, load, holst; 
ft4 paden pack off; pacft 
eud^I be offi clear out! 
^Oimhttqtt [_pronounce the 
I !] Palmberger [a surname~\ 
ba« Rapier' [two syUahles'], -t 
(piece of) paper; {.pW] 
papers, documents, pass- 
port 
ber ^ftpier'ff^imt [three syUa- 
hles'], -< paper (lamp)shade 
¥arW [-res] Paris 
ber ^taif -e park 

paffen suit, fit, apply (to 
auf + acc.) [intr,'], be suit- 
able (convenient) ; hoÄ pagt 
that's just the thing; see 
also aufpaffen 

paffie'ren [ift paffierf ] hap- 
pen, occur, take place; be- 
fall (one dai,) 
paffiert' see paffieren 



pSgt(e) see paffen 
ber ¥aft0r, -%, ^aftö'ren pastor, 

minister; vicar 
ber ^üit, -n godfather; godson 
bad ¥a'tengef4eiif, -e (godpar- 
ent's) christening gift 
^Oltl [rhymes wük owl] Paul 
bad it^, bed $e(i^(e)d pitch 
bie ^enfijiit', -en [e (w in French 
en, f like English z {pr s)] 
Pension; boarding house 
¥5ter [^Avoid English pro- 

nuncialion .'2 Peter 

ha^ ^IM'lhtm, bed -« ZRoseg- 
ger says that al first the 
ward was a^cented on the 
third syllable] petroleum ; 
kerosene 

bie ¥etr0'lettmlampe, -n eil (ker- 
osene) lamp 
^Ittu» [the aposüe'] Peter 

ber ^fa^I, -^ stake, post, picket 

bie ^foitite, -n pan 

ber Pfarrer parson, minister, 
pastor 

bie ^W^i -tt pipe 

ba« pfeifen, bed -« whistling 

ber ^feifenfopf, «fdpfe bowl (of a 

pipe) 
ber ^\t\\, -e arrow 
bad ¥fSrb, -t horse 
ber ^fStbefüft, *fttge horse's foot 

(hoof) 
bad ¥fin0fteii, bed -« (0^50 fem,) 

Whitsuntide, Pentecost 
bie ¥fir{i4, -e er 
ber ¥flt|li^, -< or 
bie ¥M4e, -n peach 
pflait^ plant 
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bad Vflafter pavement 

bte Vflonme, -n plum, prune 

bie $f(C0e care, attention 

Pflegen [wüh gu + infin,"] be 

accustomed (to), be in the 

habit (of) 
bie Vfli^t, -en duty 
ber fßfiüd, t peg 
ber ^flttg, t plow 
bad ^futtb, -^ pound; auf ein 

$funb gelEien nur a(ii it takes 

only eight to make a pound 

[c/. 5u6.] 

ber ^ilS/ ~^ toadstool, mush- 

room 
ber ^\p», be« ^ipfed pip 
bie *ifl0'le, -n pistol 
bie fßladferei', -en drudgery 
pl&^tn plague, harass, trou- 
bie, torment, worry 
ber ^tün, t plan, scheme 
bie Traufe, -n plank, (thick) 

board 
ber $Ia<;, -^ place; spot; room; 
$Ia^ nel^men take a seat, 
sit down; $Ia^ ha\ make 
room there! stand aside! 
ba« ^Iftl^f^en small (little, snug, 
cosy) place, spot, or seat 
^{anbem chat 
|lIo^H4 sudden; [_adv,j alsd2 

all of a sudden 
^lünbent plunder, pillage 
^Of^en knock, rap; ed pod^t 
there is a knock, somebody 
is knocking 
bad ^Of^en, M -4 knocking, 
pounding, thiunping 
pmüjtti poUtical 



ba« 9^f^tVamt, «ftmter police 
Station 

|i0ffier'H4 droll 
bie ¥0ft, -en stagecoach; post; 
mail; mit ber $oft by post 
(mail) 
ber $0fteil sentry 

^nräd^tig splendid, magnifi- 
cent, glorious 
ber Erster the Prater [^0- 
ttounced as in GermanQf a 
large park in the suburbs 
of Vienna, extending some 
three miles along the Dan- 
ube 
ber 58tel«, greife price 

Inreifen, püt», gepriefen praise, 

sing the praises of 
ptit& see greifen 
liriefen see preifen 
bie ^rinjefTttt, -nen princess 
ber ^ttbel poodle 
ber f^ul», ^ulfe pulse (beat) 
puifen clean; decorate, adorn, 
dress, deck out 

bie CuSI, -en (intense) pain; 

torture, agony 
qnSUn torment; pester, har- 

ass, plague 
quetten, quillt, quoll, ift ge« 

quoHcn well, flow 
quott see quellen 

ber ffi^ht, -n raven 

r&benf4luar$ raven black, 
jet-black 



238 



See pp. X43-4 for Abbreviations 



täd^eti avenge; ft(^ rttd^en 
revenge one's seif, take 
revenge, wreak vengeance 
(upon an + dcU.) 
ber [Ra^tnen (window) frame 
bcr ffianh, •*«: edge, rim, brim; 
bU oben an ben 9?anb clear 
up to the top [0/ a sack2 
or the brim [0/ a cup"] 
rannte see rennen 
ber SRansen knapsack 
rllr rare; exquisite 
raf4 quick, prompt, rapid 
raffeln rustle 

rftfen [ift geräft] rush madly 
ber [Rftfen sod, turf 

räfenb furious, mad, frantic 
bte SRftfenfläf^e, -n grassplot, 
lawn 

raften [,stop and2 rest \iand 
{usually) then resume"] 
ber ffift, [*e, for which is usu- 
aUy subsHtuted'] d^ätfd^ISge 
counsel, (piece of) ad vice 
tüten, rSt, riet, geraten advise 
(one dcU, to gu) 
ber DiStgeber counselor, adviser 
ba« 9tätfnüu9, 4M«^ city (town) 

haU 
bte ffiütfim^hxüdt, -n bridge be- 
fore (leading to) the city 
hall; City Hall Bridge 
bad SRSti^felb, bed -(e)d Council 

field 
ber ffi^t^titxt, Igen.y dai.y acc, 
sg."] -n, -en member of the 
city Council, alderman 
ber [Rau4, be« -(e)« smoke 
ran4en smoke [tr, or intr.'] 



raud^Idi^ smokeless 
tmxi^ harsh, hoarse 
ber 9}aunt, Staunte space 
ber $Rauf4, m\xW (fit of) in- 
toxicarion, ecstasy 
rauften [ift geraufd^t when di- 
rection is expressed"] swish, 
rustle, roar 
ftd^ rftnf^ern clear one's throat 
rennen calculate, reckon 
(up); count, depend, rely 
(on auf + acc.) 
bte $Re4nung, -en account, biü 
re4t right [contrasted with 
hoth left an<f wrong]; cor- 
rect; real, genuine; Xoit 
bu ed fd^ntiebeft, mirb'd rec^t 
. . . it will be sure to be 
right; [adv.y also] fuUy, ex- 
actly; {colloqu. = \t\ß'; cf, 
, colloqu. use of *right'] very; 
red^t l^aben be right [C/. 
French avoir raison j] 
ber [Redete, -n the right man 
(one) ; the one I have been 
looking for (want) 
bie Diedtte, {.gen, and dal, sgJ] -n 
right (band, side) 
rei^ti^ on (at) the right 
(band or side); (to) the 
right 
ber 9}edtti9an)nalt, «tottlte or «malte 
lawyer, attorney 
red^tseitig in (the nick of) 

time, at the right time 
reden stretch 
ble [Rebe, -n speech; words, re- 
marks 
rebeu speak, talk 
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bie ditUnSM, -cn [-ens, not 
-enz] (mode of) expres- 
sion, phrase 
nMif^ [vit*] honest, fair 
ber Siegelt rain 
ber 9legeiif4intt, -e umbrella 
bad HiegentoiaffeT, ht9 -4 rain 

water 
bie 9legie'nm0, ~en rdgn, rule, 

govemment 
bie mfimtni^^ml^R'n, -n regi- 
mental f ury (scold) 
rfgiteit rain 

reiben, rieb, gerieben nib 
reif^ rieh, wealthy; abun- 
dant 
ber 9ieii^e; (fdn) Stadler; lpL2 
9?ci4e; bie (feine) dtdä^m 
rieh man; [^/.] rieh (folk, 
people) 
reiften reach; present, pass, 

band, give 
reif^Iidt rieb, ample, abun- 
dant 
ber 9lei4tüm, 'tümer ricbes, 
wealth 
reif ripe 
mm' = 9ieibe 
bie Steige, -n row, line, rank 
bie Siei^enfotge, -n succession, 
Order 
rein pure, clean 
bie IBeineclaube, -n [rSneflö'be] 

greengage 
bie 9ieife, -n joumey, trip 

reifen [ift gereift when direc- 
tion is expressed^ travel, 
journey, go; reife(n @ie) 
gIü(fU(i^! a safe journey to 



you!; reife(n ©ie)mit®ott! 
God speed youl 

reißen, r!6, [itUr,, ift] geriffen 
tear, pull, snatch; [dtUr.^ 
tear, get tom, break 

reiten, ritt, [when direcHon 
is expressed, ift] geritten ride 
[pn the hack of some ani- 

ha» gleiten, ht» -4 riding (on 
horseback) 

ber SIeiter horseman, rider 

reisenb charming, attractive 

ber mmw\ü%, .ftttje [ö = f] 
relative clause 
rennen, rannte {past subj. 
rennte), [when direcHon is 
expressed, ift] gerannt run, 
rush, race [laufen is used of 
animaie or inanimate ob- 
jects and denotes a less 
degree of speed than does 
rennen, which is used only 
of animaie creatures,"] 

ber [Renner courser, racer 
retten save 

bie SReue regret, repentance 
9ieuter (Heinrich Ludwig 
Christian Friedrich, known 
as) Fritz Reuter (1810- 
1874), an exceedingly popu- 
lär humorist who wrote in 
the Low (i.e., North) Ger- 
man dialect. After Reuter, 
a native of Mecklenburg- 
Schwerin, had been con- 
demned to death in 1833 
on the (f alse) Charge of plot- 
ting high treason against 
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Prussia with certain feUow 

students at the University 

of Jena, his sentence was 

^commuted to thirty years' 

imprisonment; but in 1839 

he was surrendered by 

Prussia to his native State 

and in 1840 was given his 

freedom. 

ber ffifiitin, bc« -(c)« the Rhine 

ber SR^einftr^m, bed -(e)d the 

river Rhine 
ber SR^eintoiein, -c Rhine wine 
ber [Rilltet judge 

rid^tig right, correct; {^adv.^ 
also2 quite so; in due 
course; sure enough; as 
(he had been) told 
rieb see reiben 
rieben, ro(i^, gero(i^en smell 
rief see rufen 
ber SRiegel holt; bar 

riegeln holt 
bte SRiefenfauft, >fttufte giant fist 
bie $Riefenfi4te, -n giant spruce 
(tree) 
riefig gigantic, huge 
riet see raten 

ringi^'fim' C-ngs, not -ngz] 
all around ; on all sides 
r!6 see reiften 
ritt see reiten 
ber [Ritt, -< ride (on horseback) 

ro4 see ried^en 
ber IRorf, *c coat; skirt [c/. Pet- 
ticoat"} 
ba« ffiotit, -e tube; = ©cjilf reed 
ber [Rol^rlifeit, -< reed arrow 
rUtten [intr,; ift gerottt when 



direction is expressed} roll; 
rumble 

bad $R0aen, bed -« rolling 

IRofegger Peter Rosegger 
(1843-), a native of Styria, 
apprenticed as a youth to 
a traveling tailor, under 
whom he worked in the 
homes of the people in his 
mountainous native district. 
This experience furnished 
material for many of his tales. 
. ba^ $R0ft, d^offe horse, steed 
[A somewhat choicer word 
than ?fcrb] 

rat, röter or röter, ber rötefte 
or rötefte red 

ber $R0tbSrt, ^bürte red beard; 
red-bearded man; griebrici^ 
ber 9iotbart Frederick the 
First, called by the Ital- 
ians Barbarossa, '' the Red- 
beard" (11 23-1 190), who 
lost his life in Asia Minor 
in the Third Crusade 
[RÜbesa^I Rübezahl, a moun- 
tain Sprite of the Riesen- 
gebirge (on the border 
between Bohemia and Si- 
lesia), benevolent toward 
the poor and needy, but 
Stern and unrelenting to- 
ward the avaricious 
rüdfen move, remove, push, 
draw 

ber IR&fen back 

bte [Rttctfeltr return (joumey) 
rudlingi? [-S, not -z] (over) 
backward 
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rüchoftrtö (along) backward 
bcr 9lttf, -< cry, shout, call 
rufen, rief, gerufen cry (out), 
exclaim, call, shout; call, 
summon, send for 
ha^ ffi&ltn, bed -4 shouting 
bie 9iu4e rest, quiet; peace 
m^en rest; sleep 
ru^ifi quiet, calm; cool 

(and collected) 
ru^tneit commend, praise, 
speak highly (in praise) of 
rfi^ren touch, move, affect 

[the emoHons'] 
ntlftreitb pres. parL of rül&ren 
bie Sifi^mitg, -en (deep) emotion 
ber 9iM4tn=mdttildis printed 
or written as Uf when divided 
at the end of a line,2 
bad ffiumptln, bed -^ thumping 
ntltb round; plump, fat 
tun^tlu wrinkle 
ntffeit (produce) soot, smoke 
ber [Rüfhneifter armorer 

rutf^en [ift gerutfci^t] slide, 
slip; rauf(i^en unb rutfc^en 
swish and slish, rustle and 
slip 
tutttln shake [^» an effori to 
loosen] ; an einer lür rütteln 
rattle a door 

^^ = eÄ (of , less frequetUly, 

ber 8aal, <SilIe hall, large room 
ber @ftbet saber, cutlass 
bie Sai^e, -n thing; affair, mat< 
ter; (legal) case 



Sactfen [cl^f = ks] Saxony, 
the smallest of the four 
kingdoms among the states 
of the German Empire, but 
a densely populated and 
very important industrial 
region 
ber Sad, t sack, bag;- 18, 21 bie 
fd^nwen ©äde Äom lAfter 
a noun of measure an un- 
modified noun representing 
the cotnmodity measured is 
used as an appositive, one 
modified by an adj, either as 
an apposüive or in the gen,"] 

foftig juicy 

f 59' = \m 

bie @&ge, -n saw 

fägen say, teil [to he dis- 
tinguished from ergä6Ien = 
teil, i.e., give an account]; 
. . . f agte id^ mir I reasoned 
[dat. of Person to whom the 
remark is made, preceded by 
lu if the exact words of the 
Speaker are quoted"] 
f a^ see feigen 
bie Salbe, -n ointment, salve 
falben rub with oil (oint- 
ment, salve) 

@SI0m0 [zah'-] Solomon 
\i(x% @aIS/ -e Salt ; ©alg unb $rot 
bread and salt 
famtneln gather, collect 
(money for . . .) 
ber @toi9täg, -e [-ms, not -mz] 
Saturday [used in southern 
Germany in place of <^onn« 

atenb; cf. ©onntag.] 
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fomt ldat.2 together with 
her 8anb, -c sand 

fanbig sandy 

fanft gentle 

fang see fingen 

f Ott! see ftnfcn 

fann see [innen 

föfe 5^ß filjen 

fatt satisfied; satiated, füll; 
etmad fatt l^aben be tired 
(sick) of a thing 

fftttigen satisfy, appease a 
person's hunger 
ber @attletgefett(e), ^gefeKen jour- 

neyman saddler 
ber @a<j, -»e sentence, clause 

fauber trim, well kept; [iro- 
niccW] neat, pretty, fine 

f alter sour; troublesome, har- 
assing, hard; e« faucr ^labcn 
have a hard time (of it) 
ha9 Sauerfraut, bed -(e)d Sauer- 
kraut 

faufeit [ift gcfauft when direc- 
Hon is expressed"] whistle,, 
roar, bluster, howl; whiz 
bad Saufen, bed-d roar(ing noise) 
[as something passes rap- 
tdly] 
ber @4abe(n), ©(habend, [dat. 
and acc, sg.] ©d^aben, [^/.] 
©c^öben damage, härm, 
loss ; e« foH nid^t (gu) bein(em) 
^ä^ahtn fein it shall not be 
(for, i.e.f result in) your 
loss, you shall not regret 
(lose any thing by) it; mit 
©c^aben üerfaufen seil at a 
loss 



bie @4abenfreube malicious joy 
[at the misfortune of 
others"] 
f 4 äffen provide, procura, get, 
get ready; work 

ber @4aft, *e shaft; (boot)leg 

bie @4&Ie, -n bowl, dish 

bie @4ftlmei', -en (shepherd's) 
reed (pipe) 
ff^alt see fd^elten 
fi^ätn' = fd^ttme 

fld^ fd^ämen be (feel) ashamed 
(of gen.y über + acc, or 
loegen); fc^ttme hW shame 
on you! for shame! 
f*arf, fd^ttrfer, ber fd&ärffte 
Sharp; pointed, keen 

ber Statten shade, shadow 

ber @4a^, -^e treasure; einen 
©c^alj lieben dig up a hid- 
den treasure 

ber Sf^a^graber treasure seeker 
f Zaubern shudder; ed fd^au» 
bert nti(i^ or nti(i^ fc^aubert it 
makes me shudder, I shud- 
der [C/. note on angft.] 
flauen look, peer, gaze 

ber @4aner shudder 

ber Säiaum, Schäume foam ; bub- 
ble; bräunte finb ©c^äunte 
dreams are froth (idle fan- 
cies, mere shadows) 

ha^ @4anf^iel, -e scene, sight, 
spectacle; play 
fdjeel squint-eyed; envious, 
jealous 

ber @f^effel bushel (measure) 

bie Sditiht, -n [= genfterfd^eibe] 
windowpane 
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ber @4eitt, bed -(e)d (shining) 
light, glimmer 
fc^einiSr seeming, apparent, 

ostensible 
fcteinot, f^ien, gefd^ienen 

shine; seem, appear 
freiten, W% fc^It (past 
subj. fd^dlte), gef(i^oIten scold, 
chide, revile ; auf einen fdjel* 
ten scold (rail) at a person 
ber @4emel stool, low chair, 
bench [^such <is is used by 
shoemakers'] 
ff^enr = fd^cnfc 
f (Realen give, bestow, pre- 
sent, make a present of 
bte @4ere, ~n (pair of) scissors 
(shears); claw [be« Äreb* 
fe«] 
f4eu shy, timid, bashful, 
cautious 
ber @f^euerbra4e, -n or 
ber @f^e»erbraf^en scrubdragon, 
Sharp- tongued scrubwoman 
bte ^äitnnt, -n barn 

ff^en^Iid^ dreadful; hideous, 
ghastly 
f driften send; remit, forward 
ba« <34i(ffSI, -^ fate, lot 

f^ieben, fd^öb, gefd^öben push, 
shove, slide pr.] 
ber Sc^iebiSrid^ter [4etdO Arbi- 
ter, judge, umpire • 
Wtn see fd^einen 
Wiefeen, fd&öfc lintr, ift] 
gefd^offen shoot, dart; (an 
arrow einen ?JfeiI or mit 
einem ^feil) 
ha^ @4iff/ -e ship 



ber @(^ilb, -^ shield 

bie @(^ilbtoia(^e, -n [-It-] sentry 

bad @f^i(f, -e reed (grass) ; rush; 

sedge 
fd^iKem display a variety of 

colors 
fd^ittentb pres. part. ö/fdjiaem 

iridescent 
ber ©d^immel white (or grayish- 

white) horse 
fc^immem glimmer, sparkle 
ff^inbcn, fd^unb, geft^unben 

flay, skin; overwork (and 

underpay), grind, sweat 

[one's workmen2 
ber @(^inlen ham 
ber @4irm, -e screen; shelter 
bie Sd^Iac^t, -en battle, fight; 

eine ©d^Iad^t fd^btgen fight a 

battle 
fd^Iac^ten kill, slaughter 
ber @(^ISf, be« -(e)« sleep 

Miafen, fd&iaft, fd^Iief, ge* 

fd^Ififen sleep; fidj fdjiofcn 

legen go to bed [C/. ©ett] 
bad Sf^tüfenge^en, bed -« going 

to bed 
ber Sd^isriamerfib', -en bedfel- 

low [C/. ÄamerabJ 
bie @(^(Sfftfttte, -n sleeping place 
bad @(^(fif5immer bedchamber, 

bedroom 
ber Schlag, *e blow, stroke; 

thunderbolt, thunderclap, 

peal of thunder; mit einem 

<Sd^Iage at one blow, all at 

once, aU of a sudden 
fc^ISgen, fd^fögt, fd&fiig, lin 

certain irUr, uses ift] ge* 
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fd^Iägen strike, beat; lash; 
conquer, defeat; eine 
©d^lad^t f(i^Iagen fight a 
battle; . . . f erlügen an fein 
Ofyc . . . Struck bis ear; 
bang (about); strike out 
[with one*s fists2; um \iä^ 
fd^Iagen lay about (one) 
bie ©i^lägerei', -en fight(ing), 
brawl 
f^ISgt see fd^Iagen 
ber @4Iamm, bed -(e)d mud 

fc^Ianf slender 
ber ^tiilapptiüt, «Idüte slouch hat 
ber @4{a^^f4u4, -^ soft house- 
shoe, Slipper 
fc^tau sly, artf ul, crafty, cun- 

ning 
ff^Iei^t bad, poor [^quality^; 
fd^Ied^t SBetter see noie on 
ittmnterKd^ under !Ding 
ber @4Ie4iuf(^, «büfd^e sloe, wild 

plum tree 
bie @4Ie4e, -n sloe, wild plum 
ff^Ieif^en, fd^Iid^, ift gefd^Iid^en 
sneak, slink, creep, crawl, 
steal [with an adv. or 
phrase expressiiig direction; 
cf. note on fontmen]; fi4 
fd^Ieid^en = fd^Iei^en 
fd^Ieifeit raze, demolish 
^^^ @41eiflein little ribbon bow 
fd^Ie^^eit drag, lug 
Stielten Schlesien or Silesia, 
the most southeasterly and 
largest province of Prussia 
f4Ie»bent fling, hurl, toss 
f4Ii4 see f(i^Ieid^en 
ber @4n(^,-^secretpath; l^inter 



feine ^d^Iid^e fontmen find 

him (bis tricks) out 
<34n4t Joseph Schlicht, a 

writer of stories dealing 

with scenes and incidents 

in Bavaria 
fc^Uef see f(i^Iafen 
fdjftefeeii, fd^Iö6, ßcfd&Ioffen 
' close, shut, lock, holt; 

draw a conclusion, infer, 

conclude 
f4Heffa4 in the end, finally, 

when all is said and done 
ff^ßmm bad, sorry, unfortu- 

nate, evil, hard 
\mktn slit 
f4l0ff see f daliegen 
bad <34I0g, «Sd^Uffer castle, pal- 

ace; (gun)lock 
ff^lottern hang loose, dangle, 

Aap 
f4(üg see ((i^Iagen 
f4(fige past subj. of fcj^lagen 
WviPHn [ift fiefd^ttlpft] sUp 
bad Sc^lüffenofi^, 45d^er keyhole 
ff^mSI, fd^möler or fcj&mfiler, 

ber fdjmalfte or fdjmälfte nar- 

row; slender 
ba9 @(^maIS/ bed -^d (melted) 

fat, grease 
f 4ma«(^en == raud^en smoke, 

puff away at 
f^tnetfen [/r.] taste; [intr.2 

(have a certain) taste; 

(== gut fd^med en) taste good 
ff^meif^elit flatter, coax, ca- 

jole [^o/.] 
f^tneic^Urifdt flattering, 

smooth, coazing 
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ba« @4inelsett, ht» -d (the pro- 
cess of) melting (away) ; ber 
©c^nee UKir am ©d^melien the 
snow was a-melting 
ber @4ittet$, -e«, -en pain 

ff^merslidi painful; fd^merglid^ 
üenniffen miss sadly 
ber @4inetterHng, -^ butterfly 
ber @f^mieb, -^ smith, blacksmith 
bie Sf^miebe, -n smithy, forge, 
blacksmith's shop 
f^ntieben (make at a) forge; 

hammer 

furnieren see anfc^tnieren 
f^mjlren stew, simmer; bake 
ff^noflen buckle; strap (up) 
ff^nalsen snap, dick, crack 
[/Ae following mit to he 
omiUed in EnglishI'] 
f4na^|ien snap (clutch, 
catch, snatch) at [nad^]; 
nad^ iSuft fci^noppen gasp for 
breath 
ber @4na|i^adf, «fötfe small 

knapsack (wallet), bag 
ber @4na^i9, ©(^nftpfe dram, 

drop (of liquor) 
bad Schnaufen, bed -4 puffing 

and blowing, panting 
bie ^^VLtdt, -n snail 
ber @4nee, bed <Sc^need snow 
Sf^neeberg Schneeberg, a 
mining town in Saxony 
bie @(^neef(^me(se, -n snow- 

break, thaw 
ber Sf^tteiber tailor 

ff^neibem do tailoring, sew 
f4neS swift, fast, quick, 
lapidy fleet 



fd^nensen snuff [a candle] 
f4nBbc [drops e hefore an 
inflectional e] base, con- 
temptible 

ber @4]t]t|»fen cold (in the head) 

bad Sd^itul^ftii^, *tttd^er (pocket) 
handkerchief 

bie @4niir, -»e [less often -en] 
string, cord 
ff^0b see fc^ieben 
f40n already, by this (that) 
time; {et^t fd^ott even now, 
by this time; 91, 10 as a 
lad; fd^on lange long be- 
fore (this, that); i^ toarte 
fd^on eine ganje SBeile auf bid^ 
I have been waiting . . . 
[fdjon + adv, or phrase de- 
noting durcUion (acc, or 
feit + dat.) is used wüh the 
Pres, or past in German 
with the force of the pro- 
gressive Pres, perf. or past 
perf. in EnglishJ; 48, 11 
toenn fd^on if indeed; even; 
in due time; [^assurance^ 
surely, aU right, soon, you 
may depend upon it 
fd^Bn beautiful, pretty, fair, 
handsome, fine, nice 

bie Sc^Bne, Lgen. and dat. sg.2 -n, 
-n beautiful girl (woman) 

bie @(^Bn4eit, -en beauty 

ber @(^B|ifer creator ; Creator 
fd^dff see fd^iegen 
fd)offen see fd^iegen 
Sc^ottlanb [«lant] Scotland 
[netU,2 

ber ®4taitl, -»e cupbof^rd, cabinet 
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^ältanhtn, usually weak; some- 

times fd^röb, gcfd^röbcn screw 

ba« @4]rätt6teitt [fd^rttiU)^ Uttle 

screw 
ber ^dixtd, -t dismay, alarm, 

fright, terror 
ber Sd^iretfett = ©d^recf fright, 
terror 
fdjircrflicft terrible, frightful, 
dreadful 
ber @4rei, -e (sharp, shrill) cry; 
scream, shout, shriek 
fd^reilbett, fd^rieb, gefd^rieben 
write; \6) fd^rleb bcm SWann 
einen ©rief I wrote the man 
a letter; id^ fd^rleb einen 
©rief an ben SWann I wrote 
a letter to the man 
ber @(l^reilber secretary; clerk; 
copyist 

fd^reien, fd^rie, öefdörie(e)n cry 

out, shout, scream, shriek 

fdjreitett, fd^ritt, ift fiefd^ritten 

Striae, Step (along), march, 

walk 

fdjrie see fd^reien 
fd^rieb see fd^reiben 
bie Sd^rift, -en (kind of ) writing, 

characters 
\ia^ Sd^riftftutf, -t document 

fd^ritt see fd^reiten 
ber Sd^ritt, -e step, pace [C/. 

5u6J 

ber @4u4, -t shoe 

ber Sd^u^mad^er shoemaker, 
bootmaker; ein ßrofeer $err 
©d^ul^mad^er a grand gentle- 
man shoemaker [C/. gen- 
tleman f armer.] 



f4tt(bett owe a person {dat,) 
something {acc) 
bie @4u(e, -n school; ht bie 
©d^ule gelten go to school 
{without the] 
ber @4ü(er pupil, schoolboy 
bie 84ü(erin, -nen pupil, school- 

girl 
tia^ @d^ü(Httb, -tr schoolboy, 
schoolgirl; [^/.] school 
children 
bie 84ü(ftülbe, -n schoolroom 
bie @d^tt(ter, -n Shoulder 
fd^u^^ig scaly 

frören poke (up), mend [a 
fite-} 

fd^tttrett [ift gefd^urrt when 
direction is expressed"] grind 
or scrape (along) 
bie Sd^ürse, -n apron 
ber @4i}fi, ©d^üffe shot, report 
bie ©djfiffcl, -n dish [C/. ©ad.] 
bie Sd^üfterei' bootmaking, shoe- 
maker's trade; e^ ift l^ler 
nld^t« mit ber ©d^ufterei 
there's nothing in cobbling 
shoes in this place 
fd^ilttettt shake 
f4ittten pour, throw 
ber @4tt^, be« -e« protection; de- 
fense 

f4ü^ett Protect, shelter 
ber (54tt^gei{t, -er guardian 

spirit 
ber Sd^u^tierkoattbte; (fein) ©d^ut}« 
üerrtanbter; [/(/.] ©d^u^öer* 
toanbte; bie (feine) ©d^uftöer* 
tDanbten denizen 
f d^koS4, fd^mftd^, ber f d^mSd^fte 
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[in comp, and superL c( as 

in id)2 weak, feeble, infirm 
f4toft4Ii4 weakly, frail, fee- 

ble . 
bie Bdftoatbt, -n swallow 
fdpkoamnt see f^mimmen 
fdpkoang see fd^uHngen 
ber Sdpkoans, -^e tail 

fd|koar$, fd^iottraer, ber fd^mär* 

jefte black 
f dltoSritit blacken 
ber S^toefel brimstone, sulphur 
f4koefe(geIb = fo gelb toie 

©(Jtoefel brimstone-yellow, 

sulphur-yellow 
ber @d|toe'fe(8eftaiif', be« ~(e)« 

smell of brimstone 
fdpkoeigeit, f^toieg, gefc^iotegen 

be silent, keep silence, hold 

one's tongue; cease (speak- 

ing) 
fi^toeigettb pres. part. of 

fd^loeigen (keeping) silent; 

without (saying) a word 
fd^toeigfSm silent, quiet 
ba« 84toeitt, -e pig, bog, [^/., 

a/50] swine 
ber 84toeiitdbrSte]t[-ns,NOT-nz] 

roast (of) pork 
fdptoeifftriefetib dripping with 

Perspiration, all in a sweat 

fditoctfien revel 

f^toeHen, fd^miKt, fd^moll, ift 
gef^tDoKen swell 

f diktier heavy ; difficult, hard; 
grievous; serious, danger- 
GUS [ülnessy, e* Ift mir 
ferner getoorben it (has) 
proved difficult for me, I 



(have) found it hard; 
fd^loer leiben suffer greatly 
(grievously) 
f^toSrlidt hardly, scarcely 
bie 8d(toefter, -n sister 
bte 84toiegeriitutter, «tnütter 
mother-in-law 

fd^toimmen, f^iiHnntn (fd^möm« 
me), [_when direction is ex- 
pressed, Ift] gefd^momtnen 
swim 
ber @4toiitbe(, be« -« (attack, 
fit of) dizziness, giddiness 
fd^koitibelig dizzy, giddy; ed 
toirb mir fc^toinbelig or mir 
toirb fd^minbelig I get dizzy 
(giddy) [C/. note on angft.] 
fd^toittgett, f($ki>ang, gefd^mun* 

gen swing ; brandish, wave 
fd^toi^en sweat [C/. tun.] 
f^tooK see fd^toeUen 
fei^d [z^ks] six 
fed^dl^uit'bert [zSks-] six hun- 
dred 

fedjjig sixty 
ber 8e45iger man in the sixties 
ber @cc, -«, -n [/>/., two syllables^ 

lake 
bie @ec, -n Zpl., two syllaUes'] 
= ba« SWeer sea, ocean; auf 
(ber) @ee at sea, on the 
ocean 
bie 8eebad(mitlite the Lakebrook 
MiU 
@eeborf Lakeville, an im- 
aginary village near the 
scene of !Dic befreiten ©eclcn 
ber See^Ia^ltSn', -e sea captain 
bie @eele, -n soul; mind 
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ha9 Seetel^eit, be« -4 life at sea 
(aboard ship) 

ber @ee(etifreffet soul eater, soul 
swallower 
Seeleute pl, of ©eemann 

ber Seemann, be« -(e)«, @ee* 
Icute [/e55 often »mttnner] 
Seaman, sailor, mariner, 
seafaring man; alter @ee* 
mann old salt 

ber Segen blessing; prosperity 
feften, fle^t, fa^, gefel^ (or, 
if preceded by a dependerU 
infin.y fe^) see, look [/» 
English tke object of see 
may be foUowed by either 
the infin. or the Pres, pari.: 
I saw him run or running; 
in Ger man only the infin, is 
so used: i(^ fa^ il^n laufen.] 

ba« Selben, be« -^ seeing, (eye-) 
sight 

bie Se^nfu^t (ardent) longing, 
yearning (for nad^) 
feljr very [c/. Matthew xxi, 
1$: they were sore dis- 
Pleased2, much 
fei imper. sg. of fein be; 
ist or yd pers, sg, Pres, 
subj, of fein: [»» indirect 
quotations"] am, is, was; 
[in mshesj in commandSy 
or in concessive clauses'] 
may he (she, it, I) be, let 
him (her, it, me) be; fo 
fei e« so be it; er fei nod^ fo 
rcic6 however rieh he may 
be; [öfter ate in unreal 
conditions"] were; il^m nMtr 



t%, atö fei er no4 in ber 
$eimat it seemed to him as 
if he were still at home 

fei^t shallow 

feib [dt] znd pers, pl, pres, 
ind, or imper, of fein 
bie Seibe, -nsilk 

Seibel Heinrich Seidel 
(184 2-1 906), by profession 
a construction engineer, 
devoted the last twenty- 
five years of his life to 
writing. 

feiben (made of) silk 

feien ©ic formal imper. of 
fein [C/. @ie.] 

fein, iftf toör, ift gctogfcn be; 
exist; !Bad ift nun jn tun? 
What is to be done now? 
[After fein an active infin, 
is used with the force of the 
English passive"}; lange toar 
t» i^, ald ob ... for a long 
time it seemed to him as 
if . . . 

[Cf, note on l^aben and on t& 
gibt {ufider geben). 

After fein or toerben, ein is apt 
to be omitted before an un- 
modified neun indicating 
occupation, rank, religion, 
or nationality, but is used 
before such a noun modified 
by an adj,: er ift fitit he is a 
physician; but er ift ein be« 
rül^mter S!r}t he is a famous 
physician.] 

fdu, feine, fein his; [when re- 
f erring to an antecedent like 
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9)^äb4en, ®axtta or Stbnh, ar 
$oIf] her, its, their 

ha9 Seine, be« -n his property 
(belongings), what is his 

bie Seinen [ß. only'] (the mem- 
bers of) his household 
(family) 
feinerfeitö on (for) his part, 
as for him, as far as he is 
concemed 
feit Prep, tdat,2 since, for 

[titne just elapsed"] 
feitbSm' Z^ways foUowed by 
transposUion2 since (the 
time when) 

bie Seite, -n side; page; auf 
bie ©ette fteKen set to one 
side; t)on ber @eite anfel^ 
look at (eye) askance, look 
at a person out of the tail 
of one's eye; Don tljfrer 
©eite from her side, on her 
part 

ba« Seitenfte^en, bed.-9 stitch 
in one's side 

bie Seitentftfdie, -n side pocket 

bie Sflnn'be, -n [zäkÖ6n-] second 
fetber indeclinable intensive 

pron. = fclbft 
felbft [zelpst] indeclinable 
intensive pron. seif, in per- 
son, myself (etc.), ourselves 
(etc.); {when standing be- 
fore the ward it modifies^ 
even 
feftfl late, deceased, la- 
mented, sainted 

bie Setiflieit supreme happiness 
(delight) ; bie etoige ©eltgteit 



(eternal) salvation, eternal 
biiss (happiness) 
ba^ Selterkoaffer, «tottffer Seltzer 
water 

feitfSm Strange, singular, 
curious, queer, odd 

f enben, fanbte ar fenbete (past 
subj. fenbete), gefonbt ar ge« 
fenbet send 
We Senfe, -n scythc 
ber Senfenmann, be« -(e)« 
sc)rthebearer; (reaper) 

Death 

feilen, fe^te, gefegt seat, set, 
place, put; cf, ^ingufe^; 
fi(^ fe^ sit down, seat 
one's seif 

feufjen (heave a) sigh; groan 

S^ttfef^eate [_pronounced as 
in English"] William Shake- 
speare (i 564-1 61 6) 

{i4 fcfl' pron. of the third 
pers. [dat. ar acc, sg. or pl., 
tnasc.f fem.y ar neut.; never 
capitalized to carrespond 
wüh @ie; often used where 
English uses a recipracal ar 
a pers. pron."] him(self), 
her (seif), it(self), them 
(-selves), yourself (your- 
selves) ; fie f d^rlebcn fid^ alle 
Jage they wrote each other 
every day; er l^ttc e« bei 
ftd& he had it with him 

fi^er safe, secure; [adv., 
also"] certainly, surely; fidler 
nid^t (most) assuredly not 
fid^'d colloqu. contraction of 
fid^ t», used for ed fid^ 
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fidftHt visible 

fid^tUdi s= \id^thax percepti- 
ble, visible; evident 

jlc she, [acc.] her; [fc/crr j»g 
to a non-personal fem. an- 
tecedent"] it; Zpl-l they, 
[acc] them- 

@ie »öl», of acc. pL \of 
the pers, pron. of the tkird 
pers.j used in formal ad- 
dress to one or more persons 
whom the Speaker is not 
justified in addressing hy 
bu or i^r, and capitalized in 
such use to distinguish it 
from fic meaning she or 
they] you [C/. bu and l^r'J 

fielben seven 

jielftettiftliHfl of (or lasting) 
seven years; ber hieben« 
iöl^rige [capitalized a^ Part 
of a title'} Äricg the Seven 
Years' War, 1756-1763 

©ielbeitfa^ett \_pl. only; al- 
ways preceded hy a poss. 
pronJ] one*s things (be- 
longings, traps) 

(iebse4ti{ä4^8 of seventeen 
years, seventeen year(s) old 

{iebeti, fott, gcfotten [hut 
weak as an intr. verb in 
figurative use, e.g,, mein 
SBIut ficbetc] boil 

ftebettblfteiff [*ent*] boiling 
hot, sealding; einem fiebenb« 
l^eig auf bie <BeeIe faUen 
strike one ('s mind) sealding 
hot 

ileil imperative sg, of fel^ 



fte^e (ba)l inUrj. behold! 

fielet see fe|cn 
^^ Silber, bed -d silver 

Sinnriitf [zim-] Kail Joseph 
Simroek (i 802-1 876), from 
1850 to his death professor 
of Old German literature 
in the University of Bonn 

fittb [zint] ist or yrd pers. pl. 
pres. ind. of fein 

finfien, fan«, gefunöm [zmg-] 
sing 
bad Einfielt, be« -9 singing 

finfcK, fanf, ift gefunfen sink 
ber ®itm, -e sense; mind; Don 
binnen fetn be out of one's 
mind, be mad [=cfö2y]; 
offenen unb nad^benüt^en 
®inned with open and 
refleetive mind [Cf, note 
on tränenbj 

iinnen, fann (fänne or ftfnne), 
gefonncn meditate, refleet, 
ponder; auf etttw« [acc.j 
finnen plan (plot) a thing 

fitmesb meditative 
ber Si^/ -e seat, ehair 

flifc«, fä6, gcfeffen sit, be 
seated 

(0 so, thus, in this way; as 
follows; aecording^y, eonse- 
quently, then [Often used 
after a causal, temporal, 
concessive, or conditional 
clause to sum up its force 
in one word; when so used, 
to he ' left untranslated 
unless required by Euglisk 
idiom; cf. lauge and Mfy^ 
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ten]; just (about); 3a 
fe! Oh, I see!; Co (tft t» 
red^t)! There(now)! (That's 
rightl) ^expressing satis- 
faction wUk some e/nange- 
ment or Performance just 
compleUdy, ®o? Indeed? 
(do) you (really) think so? 
{expressing surprise]-, da 
fo treuer !Diener such a 
faithful servant, so faithful 
a.servant; fo ei« . . . such 
a . . . ; fo ctHNi« such a 
thing; f 9 alt tirte . . . AS 
old as . . .; iiiil^ fo alt 
M . . . not so old as . . .; 
f reid^ ber Qouer loor, f \^xU 
fierjig taxtr er au<^ [c/. Latin 
quanto . . ., tanto . . 
rieh as the farmer was, he 
was equally hard-hearted 
or the farmer was just as 
hard-hearted as he was 
wealthy; fo gut fte fonnte 
as wdl as she could 

fSboIb' \_wükout tok or atö, 
6«^ always fMmed by 
Irans Position"] as soon as, 
the (very) moment (in- 
stant) 

f 5f orf = f oglelct at once, on 
the spot, in an instant 

fSgftr' even, actually 

f 08(d4' = f of ort at once, in- 
stantly, immediately 
ber @0liit, ^son 
ba« @0(si4eit (dear) little son 
[C/. ÄreWehi.] 

fdUn'flC [T&i/Aoi^ tote or a% 



hut always foüowed ky 
transposiUon] as (so) long 
as 

foU| [tfivafiaft^; vnthout ef- 
fect on the inflection of the 
foüowing adj,2 such 

f sUtet, folc^c, foIdM such (a) 
[injlected after (f )etn like an 
ordinary descriptive adj.]; 
fold^ ein 9^«nii or ein fol^er 
Snann such a man 
ber SKMU', --en soldier 
ber SIM'tenmiMitcC, inftiitel sol- 
dier's doak 

f oft see f oQeit 

fpaeit, fott, foQte, gefoSt (olr, 
if preceded by a dependent 
infin.y foKen) [f offen ex- 
presses the willy claim, ex- 
pectation, or intenUonf not 
of the subject (cf. looKen), 
but of another with reference 
to the subjectf and must be 
distinguished from loerben 
which expresses mere futu- 
rity"] shall; I am to, I am 
expected to, am told to, 
etc.; id^ foll ge^ I am to go; 
er foQ gelten he shall go, is to 
go, has been told to go; 
also report: er foß reid^ fein 
he is Said to be rieh; [^past 
subj.2 ought, should; [_past 
perf. sulj.'] ought to have, 
should have; bod l^tteft bu 
mir fagen foSes you should 
(ought to) have told me that 
ber Smnmer summer iNames of 
seasons are preceded by the 
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def. art. except when used 
as pred. nom.2 

bie @ommerf^eti Ino sg.^ sum- 
mer holidays (vacation) 

bad Sommergekoftffer summer wa- 
ter (s) 

ber @ommerfotttttilg, -t summer 
Sunday 

ber @ommertSg, -e summer day 
f onberbilt singular, stränge 
fonbeni [wühout effect on 
the Order of wards"] but (on 
the contrary) [Occurs only 
after a negative and em- 
pkasizes the truth of the 
preceding negation by es- 
tablishing the real factS] 

ber ©ontiftlbettb, -e Saturday 
[C/. ©om^tog.] 

bie Sonne, -n sun 

ber 8otmenf4ein, bed -(e)« sun- 
shine 

ber SoiuttSg, -t Sunday {The 
natnes of the days of the 
week are preceded by the 
def, art. except when used in 
the acc. to express definite 
time, or as pred, nom. or the 
object of a verb in sentences 
that teil the day; e,g,: id^ 
l^be il^n Tnand^en Sonntag 
gefe^en; ^eute ift ©onntag; 
geftem l^atten mir ©onntag; 
but: Sonntag (acc.) or am 
Sonntag tarn ber Xob,2 

ber @fnm'tSgiiS4'mittftg, -e Sun- 
day af ternoon 

ber SmmtftgdriNf, «rode best 
(Sunday) coat 



fonft eise, otherwise {often 
equivalent to a conditional 
clause^i formerly, in the 
past; usually, at other times 

fdoft' [without Xoxt or atö, but 
always foUowed by trans- 
position2 as often as, when- 
ever, every time (that) 
bie Sorge, -n care; anxiety, con- 
cern; einem @orge mad^en 
cause a person trouble 
(worry) ; mac^e bir um mei* 
netmiQen feine ®orge! don't 
worry about mc! 

forgen see to, look out for 
(after), provide for (für) 

forgfftlHg careful; exact, ac- 
curate; painstaking 

forgtidi = forgfältig careful 

forgidd without (a) care 
bie Sorte, -n kind, sort 

fdtlief so (as) much; [with- 
out toit or al9, but always 
followed by transPosition'] 
as much as; foDiel i^ toeig 
as far as I know 

fdtoe'nig . « . mie (ald) as 
little . . . as, no more . . . 
than [with negative force; 
but fo toenig . . . nne when 
actual comparison is im- 
plied: ic^ l^be fotoenig ®elb 
toit bu i.e.y neither of us has 
any; but iÖ) ffaht fo koenig 
®elb toit bu as little as, i.e., 
the same amount as, you 

f0$fifil'gen so to speak, as it 
were [but not sei ojf by 
commas in Gertnan] 
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bcr Bt^cU, -t Gong) slit, crack 
ipatttti, fpaltete, gefpaltet or 
gef^olten Z^y ^^ laUer in 
irUr. use"] split 
bad Sl^Snli^t, -er the light of a 
pine splinter, lighted pine 
splinter 
bie Spanrnrnq, -ta strain, (anx- 
ious) suspense 
iP&tliät scanty, in small 
quantity; rare, infrequent 
fliSrfftnt C-rz-] (fond of) 
saving, thrifty, economical 
ipät late 

it^tü'UtM [-nts] = fpftt am 
Sbenb late in the evening 
ber S^ftten spade 

f^'tet^fn' later on 
ber @^tlietb|t, be« -e« [*^rpft] 
late {j=laUer pari of the} 
autumn [C/. ©ommer.] 
fliaaie'reitde^eK, ging fpagie'* 
reit, ift fjMgie'rengeganQen take 
(go for) a walk (stroU) 
bie 8|»dfe, -n f ood 
bie S^enbe, -n (charitable) gift, 
donation 
\ptntVi imprison (lock up) a 
person (in in + acc.) 
ha^ 8^e(, -e play(ing) ; game 

f Irtelen play 
bie (S^ienettte pL of ©pielmann 
ber Slrtelmaim, -(e)^, ©pielleute 
musidan; faljfrenbe @piel« 
leute strolling minstrels 
flHniffle'ren \_past part. fpin« 
tijiert'] speculate; day- 
dream 
ber 8^i|b8H -^n thiel; villain 



bie @^<Kr -n point, tip 
ber S^0tt, be« -(e)d mockery, 
sneering, derision 
f^dttif 4 mocking, scoffing ; 
sarcastic; scomful 
f )nrft4 see f pred^ 
f^nrang see fpringen 
\m^tVL, fpric^t, fprft4 ge^» 
fpro^en speak, say, talk; 
bei fid^ fpred^ say to one's 
seif; speak with or to, in- 
terview, " see "; id^ biti (für 
niemanb) gu fpred^ I am 
(not) at home (to anybody) 
finrid^ft 2nd pers. sg. pres. 
ind. of fpred^en 
hcA Sinrid^toort, «todrter proverb 
fangen, fprang, ift gcfprungcn 
jump, spring, leap, bound 
along 
f^nri^ti squirt, spout, spurt 
ber @^]tg, -^ leap 
ber @|rit(, -t ghostly apparition 

(Visitation), ghostly crew 
bie 8pitr, -en trace, trail, scent, 
track; einer ©ad^e [datJ} 
auf tivt ©pur fommen get a 
clue to (on the track of, 
find out) a thing 
fid^ fpfiten make haste, be quick 

(about it) 
bie @tabt, -»e [ä preferably long 

in the pl.2 city, town 
ha9 @tSbtd(en small town 
ber @tabt(err, [g«»., dat., acc. 
^i'l ""tt, -tu gentleman from 
the dty 
fJÄl see (intr.) ftecfen 
ber ^tM, ^ stable, stall 
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ber ©tatitMl, >>€ race, tiibe 

ftontme« derive one's drigin 

from, come from [Don, aud] 
bie Stammform, -tn stem form, 

[^L2 principal parts 
ftftttb see ftel^ 
ber Staub, -^ position, dass, 

Station y condition; mit ie« 

tnaiib einen fd^ioeren ©tanb 

l^ben have a great deal of 

trouble (a hard struggle) 

with someone 
bie Stange, -n bar, rod [C/. note 

on (^(fj 
ftSt( see fterben 
ftftrf , ftärfer, ber ftttrffte strong ; 

[_often expressing irUensity^'t 

sudden, rapid; [,adv.2 hard, 

strongly 
ftarr inflexible, stiff; stub- 

bom; ftorr toor @c^(fen 

paralyz«d with fright 
ftatt [f6».3 instead of; cf. 

anftatt 
bie &Mt, -n place, spot 

ftattfinben, fanb ftatt', ftattge« 

funben take place, occur, 

come off, happen 
ftattUct stately; fine Oook- 

ing), handsome; large; im- 

posing 
ber Staub, bed <Btauh{t)^ dust 
ftecften, fti(|t, ffö4 geftod^en 

sting, Stab, pierce; ba9 

fti(it il^nt in bie auQen that 

Catches bis eye, strikes bis 

fancy 
ftetfen, |tfi{ or fteifte, 0efte<!t be 

(somewhere); stick ar be 



sticking (in in + dal.)) be 
stuck fast; er fie^ üoS . . . 
he is füll of . . . 

ftetfen [tr,"} stick, put, stuff, 
thrust 

ftel^en, fkftnb (pasi suhj. often 
ftttnbe), geftftnben stand; t» 
toirb i(rm teuer jn ^el^ lont« 
men it will cost him dear, 
it will prove expensive for 
him; ftd|en l^ben have 
(Standing, «.«.,) on band; 
t» fkl^t gefc^rieben, bag . . . 
it is written that . . . 

ftflienbleiben, blieb fte'^, ift 
ftebengeblieben stand still, 
stop; remain Standing 

fte^enlaffen, mit fU'^m, lieg 
ftel^ ftel^Iaffen let a thing 
stand, leave a thing (stand- 
ing, ue.f untouched ar) be- 
hind 

Hellen, ftie^lt, fiabf, «tßol^Ien 
steal [a thing (acc.) from a 
Person {dai,, wUhout a 

prep.)2 
Iteif stiff 
ber Steig, -e (narrow or steep) 
path 

fteigen, {tieg, i|i geftiegmt dimb 
(up or down) ; ascend, rise, 
mount; descend; go up 
(down) 
fteil predpitous, steep 
ber Stein, -e stone 
bie Stdnbanf, »hümlt stone bench 
ber StdnbM, »hWdt boulder 
ftein'rei4' enormouriy rieh, 
rolling in wealth 



and AirangMueiit of Vocabiilary. 



^SS 



bie ^ttUt, -n place, aipot 
IteSen place, set, put 
bie Bttthtfammtt, -n death 

Chamber 
ba« SterbelSget deathbed 

fttthoi, ftirbt, {torb (ftllrbe), 
t^ geftorben die 
ba« sterbe«, be« -9 dying 
ber @terbenbe; ({ein) ©terbenber; 
Iplj eterbenbe; bie (feine) 
©terbenben d3ring man 
bie @terbefhtiibe, -n dying hour 
ber ^tttn, -e star 

ftit steady, continual, con- 

stant 

ber ^Üäi, -e stab, thrust; int 

®tid^(e) laffen leave in the 

lurch, forsake 

ber @ticfe( boot; bie Ferren @tie* 

fei Milords the Boots 
ber 8Hefetf»e4t, -e bootjack 
fticg see fteigen 
frtct see ftogen 
flHfteil found, establish 
fdSi still, quiet, calm, placid, 
peaceful 
bie StiSe stillness, quiet, calm, 

luU 
bie 6Hiiime, -ft voice; mit ge« 
b(tni))fter ©tintnte in an un- 
dertone, '* lowering one's 
voice " 
fttmme« [Irj tune; [iiar.2 

harmonize; agree 
ftinfen^ ftan(, geftwifen stink, 
smell bad (nasty) 
bie 8tifii, -en forehead; bie 
®tim runzeln knit one's 
brow, frowQ 



^tBbcr Karl Stdber (1796- 
1865), a favorite writer of 
tales f or young people 
ftibem diif t lsnaw2 
ber ^tad, ^ (walking) stick 
fiiMfeil falter, hesitate, (come 
to a) stop 
bag @tdliiten, beg -g groaning, 
groans, moaning 
fliil$ proud {ci onf + acc,) 
ber 8t0(g, beg --eg pride (in 
mn^ + acc,) 

|to)^feit stuff, cram, fill 
füren disturb, trouble; In- 
terrupt, hinder 
bie 8t5naig, -<n Interruption; 
intrusion 

ftogen, ft56t, ftiefc aeftofien 

push, knock, kick 
ftratfg straightway, immedi- 
ately; straight, direct 
bie Strife, -n punishment 

ftra!|Ien radiate, beam, shine 

fttamm stiff, rigid; firm; 

heavy 

ber @Mnb, -e (sea)shore, Strand 

bie 8tra^, -n street; road, 

highway; ntf ber ©trage 

in (on) the street (road) 

ber QUanOi, ®trttn4e(r) shrub, 

bush 
bie Stretfe, -n way, distance, 
Stretch 

ftretfen stretch (out) 

{treiben, ftri4, geftri(|en pass 

one's band (mit ber $(mb) 

lightly over (über + acc) 

ber ®treit, [-e, far wkUh is 

usuaUy snbstUuted'} @trei* 
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tigfeiten quarrel, dispute, 
feud (over um) 

bet Bixtitfim^, «l^ttnfe quaneler 
fhretifl severe, stern, strict 
ftridi see ftreid^en 

ber Stritf, -t cord, line, rope 
fhritfen knit; 77, 5: A snail is 
Said to he knitting when it 
secretes the slimy substance 
which often forms threads 
Crossing one another. 

bad Stritfaettg, -t knitting 

bo« @tro(, be« -(c)« straw 

ber StruPüt, «^te straw hat 
fhrdmett [ift geftrömt when 
direction is expressed"] flow, 
run 

bic Stäbe, -n (sitting or living) 
room 

blc Stübetttür, -en door of a 
room 

ba9 ©tüblein [-pl-] Httie (sit- 
ting or living) room 

bad @tutf, -e piece; morsel, bit; 
one, spedmen; ein @tü(f 
Sß^t^t^ some distance 

bod @tütf dpett little piece; air, tmie 

ber Stfibent', -en [shtöö-] (uni- 
versity or College) Student 

ber Stö^engenoffe, -n [shtöö-] 
fellow Student 

ftüMc'ren Ipast part. \tü^ 
blert'; (shtöö-)] study 

ber Stnfil, *e chair 

fHtQieit put, place on or over 

[_as a Cover"] 
fhsmm dumb, speechless 

bad Stüm^fd^ett little stump or 
end, Short piece 



bod ©ifinbdiett [«ntO short hour; 
auf ein ©tünbd^en for a little 
while 

bie Stunbe, -n hour; hour's 
walk 

bat Stünbldn [mt^ short 
hour('s walk); ein fyilb 
©tünbletn a short (scant) 
half hourCs walk) [C/. 
note on iäntnterlic^ under 
5)ing.] 

Sturm Julius Sturm (1816- 
1896), a pastor who wröte 
lyrics, sonnets, and reli- 
gious poems "breathing a 
spirit of deep piety and 
patriotism," also fairy tales 
and fahles 

ber Sturm, *e storm, tempest, 
gale 

ber Stura, *e (heavy) fall 

ber Sturabadp, «bttd^e torrent 
ftfiraen [»w/r. ift geftürjt] 
hurl, plunge; [intr,] rush; 
fall (headlong), plunge 

bie Stüifc, -n support, prop 
füdpen seek, hunt, look for 

[acc. {or nadö + dat.)] 
fÄb'beutfcft' [fütO South Gcr- 
man 

ber Süben, be« -e south [C/. 
S'lorben.] 

fübtidp [*tl*] southerly, South- 
ern 

ber Sübtocft', be« -e« [-tv-] 
Southwest [C/. S^lorben.] 
fumm buzz! hum-m-ml 

bie Summe, -n sum, amount 
füll sweet 
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X. 

• 

bie X^Uh -n long (dining) table 
ber X^Q, -t day; am %ii%t by 

day, in the da3rtime; eineS 

2^ge^ one day {In a few 

phrases such as etned 9Ror« 

gen« ar fLhtnH, nttd^fter ^ge 

the gen. is used io express 

indefinite time."] 
ber X^td^oAxvL^, bed -(e)d [or 

2S'ge«an'brudö] daybreak, 

dawn 
ber S^ftgedfdieiit, be« -(e)d day- 

light 
bie Sügei^aeit, -en hour (time) 

of the day 
tfiglid^ daily, every day 
ber XM, -e measure [music^-y 

mitten im 2aft in the mid- 

dle of a measure 
taftmftffifl (at) regulär (inter- 

vals), rhythmical 
^^ X^X, *er Valley; ju 2xil(e) 

down (ward), downhill, 

downstream 
ber %9Xtt taler {pronounced like 

the German wordl']^ three- 

mark piece {The old mone- 

tary unit in Germany"] 
bie Xuvmt, -n fir (tree) 

Slannenberg 74, 13 Fir Hill 
ber Xani, ^t dance 
ha9 XUM^äitn little dance 

tansen [ift getankt when 

direction • is expressed^ 

dance 
ba« Sausen, ht» -^ dancing 
ber Xhn^tx dancer 



bie Xan^^müfft' [-mö5-] the 
music of a dance 
to^ifer brave; [<«/«.] bravely, 
with a vengeance 
bie 2lftf4e, -n pocket 
hxt Xafft, -n cup [C/. @acf .] 

tat see tun 
bie X^, -en deed; in ber ^t in 
reality, in fact, indeed 
ttmb deaf , hard of hearing 
ber Xmihtnjdiläq, «f^Iäge dove- 
cote 

tondpen [ift getaucht when 

direction is expressed^ dive, 

plunge; see also auftaud^en 

bie 2^attfe, -n fönt; christening 

tanfen Christen 
ber Slottf ^äte, -n godf ather ; Xauf * 
pate eine« j^inbe« toerben 
stand godfather to a child 
tongen be good (fit) for; 
nid^t« taugen be worth (good 
or fit for) nothing 
taumeln [ift getaumelt when 
direction is expressed^ reel, 
zigzag 
ber Xnu^äi, -t exchange, barter 
taufenb [-ent; invariable^ 
thousand [A thousand tau« 
fenb; one thousand ein tau^ 
fenb] 
ba« Slonfenb, -e a thousand {con- 
sidered as a group2 
taufenbftfHg [«entO with a 
thousand boughs 
ber Xtiq, -edough, paste 
bie Xtiqfioät, -n flake of dough 
bie Xtiqfnt^t, -n cnist of dough 
ber XtU, -e part 
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teil IreaUy the naun Xeil used 
OS aj S0p, pref, pari 
teilen divide; share 
UüntkvHn, xAmmt teil' Zbut 
er nimmt feinen %A12, wtfjm 
teil', feilgenmnmen take part, 
be involved (in an + dai,) 
Me Xerraf'fe, -n terrace 

tener [/n infl. forms in the 
pos. and comp, the second 
e is usually ilided,2 ex- 
pensive; dear; precious; 
scarce; teure 3^t famine, 
hard times 
ber 2^enfe( devil; the Devil 

tente, ber, bie, bad see teuer 
ber Xfimti»th^, bed ~(e)« St. 
Thomas's Day, Decem- 
ber 31 
ätf en tick 
bad S^iifen, be« -« ticking (sound) 
tief deep; low 
tiefbrdl^itenb deep and mm- 
bling 
bie Xk^, -n depth; au« ber 
J^iefe from below 
tiefflrei^enb low-flying 
ba« Xier, -e animal, beast 
ber Xin9x^ «ftrgte veterinary 
bie 2:inte,-nink 

ti^)»en Up 

ber Xiiäi, -e table; dinner; ber 

grüne £ifc( Council board 

(table) [covered wUk green 

cloth2 

bie Xoältn, " [in pL di as in \äf2 

daughter 
ber X$b, [Xobe kinds of deathj 
Zoht»\liXit Icases of deatk} 



death; Death; ^(m) Zobt 
mortally, to death 
ba« XnemM', -t [-2dgO death 
Signal 

t5bli4 [t9t^] deadly, morUl 

tdb'mft'be [tot«] dead tired, 

worn out 

toStn frolic, carry ob, romp, 

scamper 

ber Xfhsi, ^ tone, strain, sound; 

accent 
ber Xit^rtf ^ pot, kettle, jar 
t>a9 Xfiv, -e gate 
ber X9t, -en fool, simpleton 
tdridpt foolish, unwise 
i9t dead 

tdtenftiK as still as death 
t0t8ef4(ägen see totf^lagen 
fi4 t0t(Sd|en, la^te tot', totgelad^t 
split one's sides (with) 
laughing; er moKte fi4 tot« 
\aäfta he almost died (from) 
laughing 

t9tfd|»0e«, f^Ulftt tof , f4(tt0 
tot', totgef^Ifiden kiU [with 

biows2 

titSttf^Iftgcn see totfi^kifien 
trftf see treffen or eintreffen 
irÄfe past subj, of treffen 
should (might) meet (fall 
in with) 

trügen, trftgt, trfig, getrSgen 
carry, bear [= carry, en- 
dure, or yidd]; weor 
trftgt see tragen 
bie 2^fft»e, -n tear(dfop) 

trilneiib [jpres, pari, of trO« 
nen, shed tears] Streaming, 
filled with tears; trftncnbeo 
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Xii0ed [priginMy • descrip- 
Hve gen., but now nstd as an 
aap. phra^e to express man- 
ner2 with Streaming eyes 
(eyes filled with tean) 

troil See trinfen 
ber Xtwd, *t drink, bevenige 

ttWt See tteten or ehttretfti 

trottern moum; um einen 
trauern moum (lament) the 
I088 of a person 
ber Xtttum, Xrftume dream 

tr&nmeii dream; er trttumte 

(e« trftumte ü^, i^ trttum* 

tt), bag ... he dreamed 

that . . . [Cf. note on «ngft.] 

ber 2^rSitmer dreamer 

traurig sad; sorrowful; 
moumful 

2^ranrigcd sorrow, sad ex- 
perience [C/. ©efonbere«.] 

treffen, trifft, trftf, getroffen hit, 
strike; meet, fall in with 

treiben, trieb, getrieben drive; 
impel 
bad S^reiben, be« -9 stir, life, 
activity, commotion 

tremibSf separable 

irittn, tritt, trftt, {in^. ift] 
getreten tread (trample) on; 
p»/r.] Step; (in ■\- acc.) 
enter; (k>or + acc) step in 
front of , appear before 
bad Xxltvx, beg -g trampling, 
treading, kicking 

treu true, faithful, loyal, de- 
voted 

fren(i4 faithfutty, Gonsden- 
tiously 



trinfen^ tranf , getnmfen drink 
tHtt(fl) see treten 
bec 2:ritt, -e footlall; step 

trotfen dry 
ing trixfenc bringen get into a safe 

place, put away (safely) 
bog XxndtM, beg -n dry land 
(ground) 
triHteen dry 
bag %t9d9tit% beg -g drying (pro- 

cess) 
ber 2^f 0fi, '^ trough 
ber 2^r0gbe(C€( trough cover 

2^r0ifttt D = y] Johannes 
Trojan (1837-1915), a 
writer of prose and verse, 
and a great lover of nature; 
1 886-1 909 editor-in-chief of 
Kladderadatsch, the Berlin 
political humorous weekly 
troffen drip, trickle 
ber 2!r0|ifen drop 

tru^'bem' for all that, never- 

theless, all the same 
trüb(e) dim, duU, doudy, 
gloomy 

MbfSÜg [trfi))'3 woebegone, 
dejected 
trfig see tragen 
bie S^rube, -n ehest 
bog XtwmMf -^r end, fragment; 
[rare, save in the ^ = 2 
niins, debris, rubbish 
bie Xximmtt see S^rurnnt 
ber Xnad, ^t [trd6nk] drink, 

draught 
ber Xtnii, beg -eg defiance; }u 
<Sd^ut( unb Xru^ for (safety 
in) attack and defense 
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tfi imper, sg. of tun 

tüdptig able, capable, effi- 
cient; skilled; \_adv., also"] 
thoroughly, with a will 
(vengeance), hard, vigor- 
ously 

tfin, tut, tst, getSn do; put, 
move; make, take \jtePy 
swaUoWf e/cj; tun, aU 
ob . « . act as if . . ., pre- 
tend that . . .; toa^ toax 
2U tun? what was to be 
done?; fd^mi^ tat er 
tele ♦ . . = [a» emphatic] 
er fc^tot^te how he did 
sweati Just like . . . 
ble Mr, -<n door 

ifirfifdi Turkish [Cf, noU on 
boQftnbif^O 
bie ZWiäitotUt, -n threshold 

tfit see tun 

2:irrad [tu*] Tyras, Iname 
of a] watchdog 

Übtl evil, m, bad 
ber flbeltftter offender, criminal 

fiben exercise, use, practice, 
drill, train 

über Z^cU."] over, above; 
[^acc."] over, across, by way 
of; above, beyond, supe- 
rior to; more than; about, 
of, at, conceming; [with 
preceding acc.'] during; ben 
fiongen ka^ übte all day 
long 

fibetaU' everywhere, " all 



over 



)) 



fibetbiei9' moreover, besides; 

what is more, . . . 
fibetfleben, ging ü'ber, ift über« 

gegangen go (pass, swing) 

over 

fiberging see übergeben 
fiberb5'ren, überbdr'te, über« 

bort' fall to hear (catch), 

miss 
fiberfint' see überfontmen 
fiberfimt'mett, überfSnt', fyd 

überfont'men sdze, come 

over [acc, 2 
fiberlaff' imper, sg, of über« 

laffcn 
fiberUrfen, überlftfet', über« 

liefe', überlaf'fen leave, yield, 

transfer 
fiberle'gen, überleg'te, über« 

legt' consider (attentively), 

turn over in one's mind 

(ft4 dat.), wdgh 
hit flberle'gung, -en considera- 

tion, reflection • 
fiberrS'gen, überrag'te, über« 

ragt' tower above 
fi(erd = über ba« 
fiberfdi&nntett, [(bttuntte ü'ber, 

ift übergefd^ttuntt overflow 

(while) foaming 
bie flberfcbrift, -en title; inscrip- 

tion [above oraiihe head of] 
ber flberfcbub, -e overshoe, rub- 

ber 
fiberfditoeaen, \^xo\Vii ü'ber, 

f(bn)oIl ü'ber, ift übergefcbtoot« 

len overflow 
bie flberfdikoem'nmng, --en flood, 

inundation 
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itberfet'sen, überfe^'te, übtt' 
fe^' translate 

übtMn'htn, üUtmb'tt, üBer« 
tttubt' drown [a sound"] 

fiittirS'gen, übertrftgt', üBer« 

trüg', übertrö'gen = übte* 

fe^ translate, render, tum 

ber flbcr$itg, «jttge covering, 

coat(ing) 

Wrig O-crf. adj.2 left; [flrf- 
tributive adj,2 remaining, 
the rest of 

übrigbleiben, blieb üb'rig, iß 
übriggeblieben be left, remain 

übriggeblieben see übrigbleiben 
bie flbnng, -en practice; ezer- 

dse, drill 
bad Ufer water's edge, bank, 

shore 
bie Ufß, -en dock, watch; [sg. 
ofily'] hour (of the day), 
o'dock; t)on gtodlf bid ein 
Ul^ from twelve to one 
(o'dock) = Don gtoölf bi« 
eind {wühout V^ß"] 

ftm Prep. [ßccJ] about, 
around; for; over; [time] 
at, about, near; [jneasure 
of diference\ by; {jsucces- 
sion\ after; ein (^elbftücf um 
bai9 anbere one coin after 
another; um ttmÄ bitten 
ask for a thing; um + $n 
+ infin, in order to (so as to) 

ftm sep, pref, {expressing 
I, revoliUion, 2, direction 
doivnwardy 3, expiration, 
4, alteraiion] around; over, 
down, to the floor (ground) ; 



up (over, expired); over 

(c/. umf (^reiben) 
umbringen, brSd^te (brttd^te) 

um'^ umgebrSd^t kill, murder 
ftmbrel^en, brel^te um', um« 

gebrel^t tum around 
fimf ftSen, fttttt um', fiel um', ift 

umgefallen fall over (down), 

fall to the floor (ground) 
bie fimge'bnng, -en Surround- 

ings ; Company ; also = Um« 

gegenb 
bie fimgegenb surrounding coun- 

try, country around, neigh- 

borhood 
fiml^fr' adv. about, around, 

here and there 
iiml^' sep. pref. (scattered) 

around, on all sides 
fiml^ifr'fliegen, flog uml^r', ift 

uml^'geflögen fly about 
ftml^ifr'fldg see uml^rfliegen 
\>a% fimHer'irren, bed -^ wander. 

ing (roaming) about 
Sml^er'Iiig see uml^erliegen 
fiml^ifr'Hegen, lag uml^', um« 

1^'geßgen lie (all) around, 

lie (scattered) about 
fiml^'rennen, rannte {past 

subj. rennte) uml^r', ift um« 

1^'gerannt run about, race 

around 
Sm^ar'ftieben, ftöb uml^', ift 

uml^'geftöben fly about or 

around (in all directions) 
fiml^^r'ftdb see uml^rftieben 
ftmlel^ren, fel^e um', ift um« 

geleiert tum back, return, 

retrace one's Steps 
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fbMißpm, fip|»te um', ift um« 
getippt tflt (topple) over, 
overtura, upsct [inir,'] 

iüMii'^«, umMHs'te, um« 

Irftngt' inwreathe, eadrde, 

sunround 

ftd^ fimf 4<iitai, f<|aute mn^ um* 

gefd^t look around (about) 

ftmfd^ileit, f<IMe6 um', um* 
gefd^eien write over er re- 
write (as in + acc) 

ftmfdptoftf'meit, umfd^tt>ftrm'te, 
untfd^tottrmt' hover (swarm, 
flit, rove) around a person; 
fte tourbe t)on einem ^tnaben 
umfi^toarmt a lad kept hov- 
ering (roaming all) around 
her 

ftmfein, ift vm', tsOr um', ift 
umgemfen be up (over), ex- 
I»re [^Always written as two 
words in tke pres. and pasQ 

JImfetren, fe^ um', umgefe^ 
transpose; transform, turn 
into (in + acc) 

fmjmtft' in vain 

JImftSnb' see umftelen 

fimftele«, umftftnb' (past subj. 
often vmftftn'be), umltibi'ben 
stand [in a circle2 around 

fimfHet see umfio^ 

JImftiiften, ftB^t um', ftieft um', 
umgefto^ knock down, 
overthrow, overtum, upset 

JImloi'tfeln, ummi'Mte, um« 
toi'cMt wrap, wrap up (in mit) 

SmitMil'Mii, vnUDel^te, um« 
tDol^' Uve around (in the 
neighborhood of) 



lim'to^aettb (living) around, 

neiglil)oiing 
litii«tfmt(let unannounced 
fittoiindr'Iidi continual, un- 

ceasing, uninternipted 
finbonnl^ersig merdiess, piti- 

less, unmerdful 
inMannt C^o/.] unknown, 

unfamiliar 
ber ftnliefanttie; (fein) llnbelonn« 

t«r; lpl,2 Unbefannte; bie 

(feine) Unbefonnten stranger 
, inBefiegt undefeated, uncon- 

quered 
isbeftimmt indefinite; indis- 

tinct, confused; uncertain 
itnb [wühotU effect on the 

Order of wardst and 
ber ttnbanf, bed -d ingratitude 
fitbanflbftt ungrateful 
^tabttrd|bring1id| impenetra- 

ble 
fineruiar'tet lor un'ectettrtet] 

unezpected, unlooked for, 

unforeseen; sudden 
ber ttiiftig,beg-(e)«misbehavior, 

mischief; disoid^(ly con- 

duct) 
ingeai)st' Zor un'gcalM] un- 

expected, undreamt of 
ingebttlUg impatient 
«ngefilt' [or un'gefä^r] 

about, approximatdy 
isgclien'er [in infl. forms in 

the pos, and comp, the e 

before the r often drops o«t2 

monstrous; enormous, im- 
mense 
isgel|ett're(r, etc.) see üngel^er 
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iHfldiinbert unhindered, un- 

obstructed 
fingCMeim' uncemmoaly, ex- 

traordinarily, ezceedingly 
iK0efd|iift awkward, dumsy 
foflcftfim boisterous; violent, 

furious 
Itegefim^ unwhokeome, un- 

healthy 
ingeiolg uncertain; dim, in- 

distinct 
fingetonl^itt unaccustomed, 

unusual 
ba« ftsteil, be« Uiti^tt(e)« mis- 

chief , härm, evü 
finl^eimlidi ainister, uncanny 
bie tttife, -n (orange-speckled) 

toad 

fin^portci'ifdp impartial, fair 
bie ftnnsl^e restlessness; uneasi- 

ness (of mind), agitation; 

alarm, anxiety 
tM dat. or acc. pL of id^ us, 

ourselves; [ofUn used for 

etiumbo: wke» no ofMguUy 

fesults"] each other, one 

another [c/. fidj,] 
ba« fiü'fdiattf^toAtis'IeUi litüe 

tallow tail [os humorous 

designation of a smaü tallow 

candle] 

finfi^Iblfl innocent; inoffen- 
sive 

finfer, imf(e)re, unfcr our 
Itefereitter [infl. Uke the sg. of 

bieferU one of our sort, one 

of US, a person Hke us 
ua}ttvii = untercnt 
Itef eni = uitf eren 



ftoüAtlSr inviiiUe 

ftnlen (down) Mow, on the 
ground, on the bottom, at 
the foot ar bottom (cd 
an, in, etc.-k-dat.); down' 
(by m-^d^.); mÜl mi» 
tau down(ward); bft unten 
down there 

inter [acc, v)hen diredion is 
expressed, oiherwise dal,2 
under(neath), below, be- 
neath; among, between; 
amid(st); from; foy; in (a 
State of); untor bk Xüc 
treten step [undtf the Upper 
Part of the doorfosa, «.e. J to 
the door 

MttHt'änu, intterMiit', un« 
terbrS^', untcrlr^'^^ inter- 
rupt 
bie fistarfefe'Aititg, -^cn break, 
interruption, g^p 

Sntetlm'ilien see imterbred^ 

ft«terbef 'fen in the iii«%nUme, 
meanwhile 

fbxtttM'dtn, unUxM)i% un« 
ttrbriUft' repress; restrain; 
oppress 

ftstere, ber, bie, ba^ lower 

fintergeganfle« see untecgel^en 

ftnicrgeltea, gbtg «n'ter, ift 
untergegangen aet, go down, 
sink bdow the horizon 

iliiierifbif4 und^ground, 
subterranean 

finiem = unter bcm 

üwUtmi'iiitn, nnttmitfd^'te, 
untermifd^' interi^iogle 

üattxwA'vitn, unternimmt', 
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rrnttmaim', untemom'men 
undertake 

ftnlentel^'meitb pres. part, of 
untemel^nten enterprising 

ftttUt» = unter t>a^ 

ftnlerfdpei'beit, unterfd^ieb', im* 
terfd^ie'ben distinguish, teil 
(one from the other), make 
out; ftc^ unterf (Reiben differ 
(from öon) 
ber fiitterfd|ieb,-tdifference;dis- 

tinction 
ber fintcrfee, be« -d Lower Lake 

finterfte, ber, bie, bad lowest, 
bottom 

MttttxfUn, tritt un'ter, trat 
un'ter, ift untergetreten step 
under; seek shelter 

SntcrsutrSien see untertreten 

Sntremi'liiit [/or contrasty 
un'trennbär] inseparable 

Sn^toerl^ei'tfttet [jdso wxotc* 
l^'rfitetj unmarried 

linDerltiilt'Ien [_for contrast, 
un'üerl^ol^Ien] open, frank 

lintoerfe^rt' unharmed 

fintofgfSm Zar unn)e0'fäm] im- 
passable; [we(Uher2 in 
which traveling is out of 
the question 

fimoeife £drops the final vowel 
before the e of an inflectianal 
syllable2 unwise, foolish 

fimoiSför'lM LM contrast, 
un'toittfürlicj] involuntary, 
instinctive, automatic, me- 
chanical; unintended 

lintoirfdl cross, peevish, net- 
tled, testy; brusque, grufif 



Sn^lifl counüess, innu- 

merable 

fin^frieben dissatisfied, dis- 
contented (with mit) 
ber firolftn, -« or -en, -<n = Ur* 
Orogtxtter great-grandfather 
Ür'alt' very old ; very earliest 
ber firgtüfittSter, «bttter great- 
grandfather; fd^on einer ber 
Urgrogüttter no one later 
than one of the great- 
grandfathers 
bad Urteil, -t sentence, dedsion; 
ein Urteil fpred^en pass (pro- 
nounce) sentence, render a 
verdict (judgment) 
itfto. = unb fo loeiter etc., 
and so on (forth) 

ber Spater, ^ f ather 

bad S^Sterl^aui^, «l^ftufer one's 
father's house 

hoA S^ftterlonb, 4önber native 
land, (native) country; 
mein engere« SBaterknb my 
own (home, native) State 
[e.g.y ®a(i^fen, as contrasted 
with one's SBaterlanb, ^utfd^« 
lanb] 

ba« S^Sterun'fer Lord's Prayer; 
ein ^terunfer beten say (re- 
peat) the Lord's Prayer, 
say a patemoster 

bie »Jran'bÄ, ^Berauben [0 = v] 
Veranda 

bie S^fo&n'benmg, -en change, 
alteration 
ttfobarg see mbergen 



and Arrangement of Vocatmlaiy. 



265 



rt4 tithrbciffen, Derblg, t)erbiffen set 
one's teeth in, stick obsti- 
nately to (in + acc,) 

D^rbergen, t)erbirgt, t»erbarg, 
t)erborgen conceal, hide 
(from dat. or bor + dai.) 
bie 8|{rliiii'toitg,-en Union; con- 
nection, rdation; communi- 
cation; in ^erbinbung [acc,'] 
treten get in touch (into 
communication) 

ttfrbiffen [see berbei^] 
firmly (tightly) set 
bad Bfrbre'djieit ofifense, crime 
ber 9$fobre'4er offender, criminal 

ttfrbrhtgeii, t)erbr&d^te (^o^^ 
subj, ))erbräcl^te), Derbrftd^t 
spend, pass [time] 

^bammen condemn 

D^rbanlen be indebted to a 
person [dai,"] for a thing 
[acCf or ha^-clause]', er IM 
bir bad Seben gu üerbanfen he 
has you to thank for bis 
life, he owes his life to you 

)aiMtthtVi, berbirbt, oerborb 
(öerbürbe), [ifUr, ift] üerbor* 
ben spoil 

ttfobienen eam 

trihrborbcn see berberben 

ttSrbrieffen, berbrö^r t)erbr offen 
annoy, vex 

tiSrbriiffen vezed, annoyed, 
disgusted 

trihreinigen unite, join, com- 
bine 

tifrgSff see oergeffen 

D^rgSbeniS [-ens, not -enz] 
in vain 



tftt^WX^ [«gfpO vain, fruit- 
less, useless 

t/tt^tl^tu, Derging, ift mgan« 
gen pass (away); elapse 
[time"]', vanish, cease, fail; 
i^ mging $dren unb ©eben 
sight and hearing failed 
him, his senses left him, he 
lost consciousness 

tiSrgefren, oerg!^, bergSg, ber« 
geffen forget; overlook; leave 
out, omit {The gen., instead 
of the acc, was formerly the 
case of the ohject but is now 
rare, save in elevated dtctton."] 

beging see oerge^ 

ttifrgfff imper, sg. of bergeffen 

iHSrgittem (dose with a) 
grate, bar 

ttSrgnügen amuse, divert; 
fidj lacc.2 an ettoa« Zdat,"] 
Oergnttgen amuse (divert) 
one's seif with, find amuse- 
ment (take pleasure) in 
bad S^Srgnü'gen pleasure 

ttfognfigt participial adj. grat- 
ified, pleased, delighted 

D^rgdnnen allow, grant 

trihrgtSben, oergrftbt, bergrfib, 
Dergräben hide in the 
ground, bury 

tifrltait'nii^ma'ffig compara- 
tively (speaking) 

to^frl^anbefo try, hear [a case 
in courtj 
bie S^thrl^aitb'Iung, -en trial, hear- 
ing 

ttSrl^ftttgnii^toiin fateful, mo- 
mentous 



266 



See pp. 143-4 ^or Abbreyiations 



^aütt^oftutn mock O'eer) at; 

make fun of 
tohirren [Ift öerirrt] or 
fic^ toerinren stray, go astray; 

lose one*s way 
ber fßMmV, «fäufe sale 

toihrlaufen seil, dispose of 
ber »ftrfeir', M -(e)« traffic 
toihrllSgen bring suit against 
\9Hlllktn shed a flood of light 

upon, transfigure, glorify 
toSrffirsen shorten; while 

away, beguile 
D^rlftitgeit demand, require; 

ask 
tifolaffen participidl adj. de- 

serted, forsaken, solitary 
tifrlaffen, oerlügt, oerlieg, ber« 

laffcn leave, quit 
ber fß<ttUxiV, be« -(e)« expiration 
fld^ Darlegen apply (devote) one's 

seif (to auf + acc,)f take up, 

turn to [_as an expedienf] 
)alMt\^n injure; offend, out- 
rage, violate 
trihrlieren, berlör, verlören lose; 

in ©ebanfen verloren lost 

(absorbed) in thought 
ttfrßeff See üerlaffen 
ttfrlihreii see verlieren 
trifrmSI^i'en curse, execrate 
tt^frmSl^it' participial adj, 

cursed, confounded 
ttthrmeiben, üermteb, bermieben 

avoid, steer clear of 
IrtNrmeintKf^ supposed, thing 

or person erroneously taken 

for another 
Hfhrmieben see bernteiben 



ttlfrmifFen miss, regret the loss 

of 

to^miffte see üemtiffen 
ttfrmo^te see üermögen 
trifmtdgen, bemtclg, oemtod^te 

(Demtdd^te), bermo^t be able 

(to . . . gu + infin.) 
t)ixnafim see bemel^Tnen 
t>fxntt^tiMx audible 
tifxnt^mtn, Demitnhtt, k>er« 

nafyn, bemommen hear, 

"take in" 
fid^ ttSmeigen (make a) bow 
triäntünftig sensible, judicious; 

fo öemünftig fein, bo6 . . . 

have (so much,«.«.,) enough 

common (good) sense to . . . 
USrrSten, \>tTvRt, nttxxtt, t)tv* 

raten betray 
fid^ to^edpnen make a mistake 

(be mistaken) in one's 

reckoning 
ttSrfdlt see berfel^ 
D^rf ammeln assemble, gather 

together 
tiiärfftttmen miss, fail to at- 

tend, neglect 
tiiärfd|affen get, procure, pro- 

vide, find, obtain 
tl{rfd|ftmt ashamed, bashful, 

timid; berfd^üntte Srnte poor 

(but respectable) folk (who 

are) ashamed to beg 
tt^dp&trfen sharpen, render 

keen, intensify 
trihrfdpielien, üerfd^öb, Derfd^öben 

put ofif ; postpone, def er 
tiÄrfdpicben dififerent, dissimi- 
lar, distinct 
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tiiärffSplieffen, t)erfd^I56, Der» 
f^Ioffen close, shut, lock 

(up) 
nSrfdplj^ff see Derfd^Ke^n 
ttfrfdpbilTeit 5ee berfd^Iiegen 
tiiärffSptoffen swallow, '' gobble 
up (or down) " 
iaStt^d^öh see Derfd^iekti 
tj^ä^ontn spare, leave un- 

molested 

tiiärff^teien, t>erfd^rie, t)erf(i^nen 
give a person a bad name 
(reputation), make a per- 
son out (as wicked, dis- 
honest, etc) 
tuStt^d^ütn see K>erf(i^ceien 
D^rff^maitb see k>erf(i^n)tnben 
tiSb^^toinhcn, t)erfd^n)anb, ift 
t)erf(i^)Dunben disappear, van- 
ish; er toor unb blieb t)er« 
f4)mtnben [_he was (and con- 
tinued) gone from the scene, 
*.«.,] he was gone for good, 
he never reappeared 
iriHrff^munben see üerfd^toinben 
tfft^tt^tn, üerfiel^t, berfal^, t>er« 
fel^Kn look for; ebe er ftd^'d 
öerfal^ before he expected it, 
before he could say Jack 
Robinson, quicker than a 
flash 
tt^fenfen sink [^r.], lower 
tt^feijeit reply, rejoin, retort 
Ufolif^erit assure, protest, 
State positively, offer 
assurance 

HlhrfiNrgeit provide (furnish, 
supply) one (acc.) with 
(mit) 



raütipttttn obstruct, bar, 

block, barricade 
la^potten mock, jeer (at), 

ridicule; tease 
ttSrf)nr54 see t)erfpre(i^en 
ttfrftnredpeii, t>erfpri(i^t, ber« 

\pxä<i, berfprod^en promise 
tiiftfiftitb see berfteben 
tihftJBMq intelligent; sensi- 
ble; prudent, wise 
ti^te^eit, öerft&ib (past suhj, 

often öerftünbe), öerftftnben 

understand (by unter + 

dat,) ; er oerftel^t e«, etnw« }u 

tun he understands how to 

do a thing 

loKtt^ttt^tn^» = öerftel^n t» 
toSrftretteit disperse, scatter 
tt^füdpeit try, attempt 
hie S^^tet'bigitng, -en defense 
fi4 t)Srtiefeit plunge into, become 

absorbed (engrossed) in (in 

+ acc») 
to^trauen (put one's) trust 

in, trust, rely upon {dat, 

or auf + öcc.) 
ttSrtratteni^kiolI [-ens, not 

-enz] trustful, (readily) 

trusting, confiding; confi- 

dent 
tt^ftrteilen sentence (con- 

demn) a person (to gu) 
to^Mial^teit put away care- 

fully, put in(to) a safe place 
toSrmanbeln transform; con- 

vert, turn (in)to (in + acc^ 
kiihrmanbt related 
ber S^ihrmanb'te; (fein) ^ertoanb« 

ter; [^/.] S5ertoanbte; bie 
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(feine) SBertoanbten relative; 

\jl.2 kinsfolk 
H&rmatf see t)ern)erfen 
)oHttotfiXtn forbid a person 

{dai."] (to do) a thing [e«, 

bad, or a verbal noun] 
H^toerfen, bertoirft, bertoorf 

(öerloürfe), öertoorfen reject, 

discard 
tthmitrt (mentally) de- 

ranged, confused, crazy 
M^XoMittXL [ift öertoittert] be- 

come disintegrated by ex- 

posure to the atmosphere 
XiHtoMttxi weather-beaten 
toertoöl^nen spoil; impair 

one's good taste 
toertomitbent astonish, amaze; 

\\äi bertounbem be astonished 

(amazed), wonder (marvel) 

(at über + (icc.) 
bie S^Srmun'bemitg surprise, as- 

tonishment, amazement 
ttfrmültff^eit curse, execrate 
tt^müften lay waste, devas- 

täte 
H^^el^reit consume, eat (up), 

devour 
tolhr$ei(^neit write down; spe- 

cify; list 
ber ^tiitt, -^, -n (male) cousin 
ha^ ®iei, be« -(e)« (live) stock, 

cattle 
bie SBiel^mägb, «TnSgbe milkmaid 
t>iti, mel^c, ber meifte much, 

many; a great deal [o//en 

undeclined wken referring 

to total quantity rather than 

to individual units'] 



k)ieneid|t' perhaps, possibly; 
toerni * . . bielleic^t . . . should 
(it happen that) . . , 

öiet four 

k)ierbeiitig four-legged 

toieTecfig four-comered, Square 

toierte, ber, bie, ha^ fourth 

toierselftit [ie = l] fourteen; 
bier^e]^ Sage a fortnight, 
two weeks [C/. aä^t (läge) 
and contrast with French 
quinze jours] 

toierseiniftirig [U = I] of 
fourteen years, fourteen 
year(s) old 

öieraig [ie = Q forty 
ha^ S^iölftt'dpeit [0 = v] little 

violin 
bie »laa'iie, -n [ö = v] = ®etge 
violin 

»ögel [fö] Rudolf Vogd, 

an author about whom the 

editors were not able to 

find out anything 

ber S^dgel, ^ bird; ein golbener 

35ogeI = ein ©olbftüd 
ha^ ©Ulf, -^er people Zas a wholej, 
folk; crowd; 3)a« SSoIf fyxt 
e« gut (Those fellows=) 
Such chaps are well ofif 
bo« 9&oVt»U% -^ public (na- 
tional) Ute (festival, holi- 
day) 
ber ^ottHimht, be« -n«, Idat,^ 

acc. sg,"] -n or 
ber S$o(fög(auben, be« -« populär 
belief 

toutt füll (of gen,^ acc, or Don 
+ dat.) ; rieh, mellow [in 
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ione"]; complete; üoUt })Ddif 
all of twelve, a füll dozen 

Hnflattf ' in abundance (plenty) 

tt0m = t)on bem 

toj^n \jicU.2 of, about; (away) 
f rom ; {indicating the agenQ 
by; t)on . . . aud (starting) 
from 

tt0r Prep, [time; dat.'] before; 
[hefore so and so long a 
time, i.e. J ago ; t)OC yt^n ^a^ 
ren ten years ago; [cause; 
dat.2 from, for, at; [place] 
before, at, in front of , out- 
side [acc. when direction 
is expressed f otherwise dat.] 

to0r sep. pref. before, in the 
presenceof [ifa/.]; forward 

toihrfta' at the head, in front 
(of the others) 

ttdrbci' adv. past, gone, over 

ttdrbei'fStn see üorbeifontinen 

todrBei'Iommen, fäm vorbei', tjt 
öorbci'öcfoTntnen come past, 
pass (by) 

ttihrbei'toogen, toogte vorbei', 

ift borbet'gelDOfit surge (roll, 

move) past 

Me S^örbereitttttg, -tu prepara- 

tion, arrangement (for gu) 

)»MM [pr öör'bStn] f ormerly 

toörfaOett, fattt öor', fiel öor', 
ift borgefallen occur, hap- 
pen, come to pass (unex- 
pectedly) 

Hihrfanb see üorftnben 

tiSrfiitben, fanb t)or', borge« 
funben find (on one's ar- 
rival), meet with 



kiifrgefaSen see vorfallen 

toStge^en, ging bor', ift bor« 
gegangen go on, take place 

bihrgefe^t see borfeljen 

ttihrging see borgel^ 

bjhrl^an'ben at hand, ezisting, 
present, actual; borbonben 
fein be, exist 

kidrlb^' [bör'bSr for contrast] 
before (hand) ; in advance, 
previously; f ormerly; 68, 
13 borl^ nodb before letting 

fly 

bdnbSr'gel^en, ging borber', ift 

borber'gegangen precede [in 

time] 
b0rb!n' a little while ago 

(before) 
bdtig last, preceding, pre- 

vious 
bdriaitt pert, forward; im- 
pertinent 
ttdrUfen, lieft bor', lad bor', 

borgelefen read (aloud) to a 

person [dat.] 
börlieft see borlefen 
bdrmätö [-Is, not Az] for- 

merly, of old, in the past 
ber SBdrmittSg, -e forenoon 
.bom in front; bon bom an« 

fangen begin at the begin- 

ning 

bdrnalbtn see bomel^nten 
b0rnebm noble, aristocratic, 

fine, grand, highborn 
ber S$0rnebme; (fein) ^omebmer; 

[pL] ^Somebme; bie (feine) 

^omebmen man of rank; 

[ß.] the nobility, aris- 
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tocracy, people of rank or 

fashion, the upper classes 
HSrnel^meit, nimmt t)oc', nal^m 

t)oc', vorgenommen take up; 

undertake, take in band 
ber 9$0rrSt, «ritte stock, supply 
to0rred|nen, red^nete t)or', t)or« 

gered^net calculate (count or 

reckon up) in the presence 

of a person {dat.) 
ber ^9t\^t\n, bed -(e)d appear- 

ance; jum SBorfd^ein fommen 

appear, come to light, come 

into sight 
ttdrff^ieBen, fd^öb oor', borge« 

fd&öben push (shove) for- 

ward; ben 9?iegel borfd^ieben 

shoot the holt 
ber 9$ilrf(^(Sg, «fd^I^ge proposal, 

Suggestion 
kiihrff^lSgen, fd^ISgt bor', fd^Iüg 

oor', borgefd^lögen propose, 

suggest 
todrfeijen, feilte bor', oorgefel^t 

set something {io eai or 

drink2 before a person 

(dat.)f off er, serve 
Hdrlif^tig cautious, wary; 

careful 

to0rf)nrii(^ see borfpred^en . 
ttdrfpre^en, fprid^t bor', fpräd^ 

bor', borgefprod^en call (" look 

in," "run in") at a per- 

son's house 
ber 9}0rfpntng, «fprttnge start 
toSrtrjften, tritt bor', trat bor', 

tft borgetreten step (come) 

forward 
t^M'bergel^en, ging bortt'ber, 



tft bortt'bergegangen go (walk, 

pass) by (an + dat.) 
ber 9$drfi'berge(enbe; (rein) $or« 

übergel^enber; lpl.2 53orüber* 

gelobe; bte (feine) Vorüber« 

gebenben passer-by 
kidrii'berfaufen, faufte borü'ber, 

tft bortt'bergefauft rush (fly) 

past 
börttiätt« [or börtoört«; h)är = 

ver in very] forward; nur 

immer borJoört«! just keep 

pushing (hurr3dng) on! 
bdrmiijig (over-)inquisitive 

(curious), prying, pert, 

meddlesome 
ber S^Srtotttrf, «Mrfe reproach 
bordeigen, geigte bor', borge« 

geigt display; produce, ex- 

hibit 
b0rsfig'(id| excellent, choice 

toadpen be wide-awake 
bad fß&aäi», bed l^ad^fe« [d^« := 
ks] (bees)wax 

toa^fen, mttd^ft, toüd^d, tft ge« 
toad^fen Wf = ks] grow; 
come up, spring up 
\iplants2; normal gebxtd^fen 
of normal growth; toiber 
ben Xob tft fein ^aut ge« 
toad^fen no remedy avails 
against death, there is no 
remedy against death 

mftf^ft [d^f=ks] see ttmd^fen 

toadfet excellent, '^capital"; 
honest 
bie SSaffe, -^ weapon 
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tie fS&afftn^ammlunq, -en collec- 
tion of arms (weappns) 

tofi^en venture; dare [il» 
infin, depending upon toagen 
must he preceded by }u. 
Cf. broud^n.] 
ber SBftgen carriage, wagon, cart 
ber SBSgenlafteit Ipl. also «laften] 
(body of a) carriage; im 
SQ^agenfaften (in the box) 
under the seat 

mSgcredlt horizontal 

mäl^Ieii choose; pick (out), 
select 

mol^t true; genuine, real; 
nic^t toal^r? is that not true ? 
\jused (like n'est-ce pas ? in 
French) to invite asseni to a 
Statement just made; to he 
translated by some form of 
the aux. verbs do, be, have, 
can, may, must, shall, or 
will + not, e.^.,] don't I, 
doesn't he, didn't they? 
etc; aren't we, wasn't she, 
weren't they? etc.; haven't 
you ? etc.; may (can, must, 
shall, will) he not? etc. 

toftl^reii last, continue, go on; 
t» tottl^rte nid^t lange, fo + 
Inversion it was not long 
before . . . 

toftl^renb [*nt] prep. during 

mäl^tettb [*nt] conj. [_always 
followed by transposition] 
as long as; while 
mal^rltaf'tig really, actually 
ber SBalb^ -^r forest 



bie m^mmt, -n [4t0 glade 

ber födlbboben, be« -« [4tO for- 
est soil (ground) 

ber SBalbTäter [«ItO wUd (tom-) 
cat 

bie SBalbtoiefe, -n [-It-] forest 
glade 

ber föftS, *e wall [around a fort']^ 
rampart 

bie föilttfa^rii9fir(^e, -n church 
to which pilgrims resort 
[In the story of the Hermes- 
bauer it is the chapel men- 
tioned under 3^K-!1 

bie föSlftatt, Stätten field of 
battle 

bie SSftttb, *e wall [0/ a room2; 
wall, side [0/ a rock"] 
toftnbeln [ift getoanbelt] go, 
wander, walk (leisurely), 
stroll, travel (on foot) 

ha& S3ilitberibiinbe( traveling-pack 

ber föftnberer wanderer; trav- 
eler, wayfarer; stroller 

bie SBänberfd^aft, -tn traveling, 
travels, journeyman's tour 
[_After Computing his ap- 
prenticeskip a journeyman 
spent some time in the em- 
ploy of other masters eise- 
where in order to learn how 
the trade was conducted in 
diferent places before heing 
admitted to the guild as a 
master workman.'} 
toftitbte see loenben 

bie föftnbttl^r, -en [«nt*] wall 
clock 
toami when, at what time 
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[^always interrog.2; harnt unb 
toomi now and then, from 
time to time 

toät See fein 

mftrb see toerben 
ble SBürC; -n wäre, article, mer- 
chandise, goods 

mftre pctst subj. of fein [used 
in unfulfilled wisheSf con- 
ditional sentenceSj and quo- 
tations2 was, were, would 
(should) be 

toatf see toetfen 

toftnn, MvTtitv, bet toönnftc 
warm; kDarm ft^ have a 
warm seat, {hencej) have a 
comfortable place; be well 
off 

toftmteit (make) warm, heat 

toftmter comp, of tooxm 

tocinnfte(n) superl, of Xooxvx 

toftnten warn, caution 

Xo^xV = toarte 

toHtttn wait (for auf + acc.) ; 
Säf iDarte(te) fd^on eine 
©tunbe (feit einer ©tunbe) 
I have (had) been waiting 
(for) an hour; see also ab^« 
iDorten 

toSrfim' why, for what reason 

toitö interrog. pron. what; 
toa^ für ein what kind of 
[where für has no preposi- 
tional force2; toa« für eine 
gebcr l^aft bu bo? (colloqui- 
ally nmd l^aft bu ba für eine 
Seber?) what kind of pen 
have you there? mit XooA 
für einer Seber fd^reibft bu? 



with what kind of pen are 
you writing?; Xoa& bu aUeö 
für ®a(i^en l^ft what a lot of 
different things you have; 
reiai, pron. that, which; gib 
mir atled or bad.^efte, toad bu 
l^ft! give me all Of the best 
that you have; er toar franf, 
XooA id^ ni(i^t tougte he was 
111, which i wasn't aware 
of; Compound relcU. pron, 
that which, what(ever) ; 
toad er fagt, (bad) glaube id& 
whatever he says (that) I 
believe; toad sometimes re- 
fers to persons: 80, 4 JSßad 
ba toiß whoever likes; 65, 7 
er tief, toa» er (nur) lonnte 
he ran as fast as (ever) he 
could 
toitö coUoqu. for ettoad 

bad SBaffer water 

ha9 SSftfferlein Zhumorous or af- 
fectionaie rather than di- 
minutive; cf. ÄrebÄlein] sort 
of water; ein gut SBttffcrIein 
a good sort of water [C/. 
note on iümmerßd^ under 
3)ing.] 

ber SBaffermatm, «mttnner water- 
man, water sprite, nix 

bad SBafferrSb, «rttber yrater wheel 

bie fB&a^tt^Vippt, -n water gruel 
toetfen awake, rouse \jr.2 
toeber ndther; tothtc . . . 
noc^ . . . ndther . . . nor . . . 

ber SBfg, -t way; road; feine« 
SBeged gel^ go one's way, 
go off; fid^ auf htn JQkg 
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mad^ Start (off, out), set 

out (on one's way or jour- 

ney) ; einem im ^ege ftel^ 

be in one's way 
tolg sep, pref, {ßxpressing 

Separation, removaf\ off, 

away 
toSgbleilieit, hVväi toeg', ift 

toeggeblieben stay away, be 

away 
M^tn \sen,'} on account of 

[pften foUawing the gen,"] 
bad SBIggefien^be«-« going away, 

departure; im IQ^egge^ in 

leaving, as he lef t 
tDiffll^ebeit, l^b toeg', toegge« 

l^öben lift (and carry) off 

(away); ft4 loegl^ben take 

one's seif off [jßspecially in 

the imper,: be gone I] 
loSgfa^ see loegfel^ 
lof gfSm passable 
to^fife^en, fieW toeg', fal^ toeg', 

tDeggefe^ look away (the 

other way, in another di- 

rection) 
to^gtün, tot toeg', tst loeg^ 

toeggetSn put away; remove, 

take away 
bie SBiflseiintitg viaticum; bie 

IJKUige ^eggel^ng last Sac- 

rament 
loelteii blow, flutter in the 

wind, wave 
mei^teit defend; [dat.2 P^e- 

vent; einem ettoa« Zacc.2 

kDel^ren keep a person f rom 

doing a thing, forbid one 

to do a thing 



tütfßW defensdess 
ba« Skib, -er woman; wife; C^., 

also2 womenfolk 

toeiblidp Z'pW] feminine 

toei4 soft, yidding 

toeiiten, tsA<i, ift gemic^ 

move, shift, give way; 

withdraw, retire, go away, 

budge 
bie XBeibe, -n willow (tree) 

loeibeit graze, f eed 
bie XBeibenrüte, -n willow switch 
loeigent refuse; fid^ toeigem 

ethHXd ju tun refuse (decline) 

to do a thing 
bie föe{4itad|t(en) [invariable; 

usually wUhotU the def. 

art, when used in the sg."^ 

Christmas 
ba« föei^'nadpi^gefdieii!', -e 

Christmas present 
toeil [jalways foUawed by 

transposition^ because 
bie SBeilewhile; eine gonje IQßeile 

a long while, quite a while; 

eine SBeile [acc.]=eine 3«t* 

lang 

toeinen weep, cry 
toeincnb pres. part. of tt)einen 
loeife [drops the final vowel 

before the t of an inflec- 

tional syllabW] wise 
bie XBeife, -n manner, way, 

fasfaion; auf biefe (aüt, 

tQtldft) !^eife in this (every, 

what) way 
bie föeii^lteit, -tn [-s, not -z] 

wisdom; learning, knowl- 

edge 
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toeiff white 

loei^ see toiffen 

toeifit 2nd pers. sg. pres. ind, 
of toiffen 

toeit wide; spacious, broad, 
extensive; far, remote, dis- 
tant; metn Sßeg ift nod^ 
loelt I still have a long way 
to go; nun ift e« fo Xodi now 
is the time! there (now)! 

Leiter farther, further; more, 
eise; [with verbs, also"] on; 
beyond; tociter nld^t« noth- 
ing more (eise); 3ft c« 
»eiter nlc^t«? Is it nothing 
more than that? Is that 
all?; cf, also ufh). 

toeiter sep, pref. on, farther, 
further 

toeiterf aiftren, fttl^t »ei'ter, Mr 
»ci'tcr, [ifUr.f Ift] ioeiterfle* 
faljrcn drive on; proceed 

Adtetfliegen, flöß toei'tcr, ift 
toeitergeflögen go on flying, 
continue one's flight 

toeitergel^en, ging tod'ttt, ift 
toeitergeganöcn go on, con- 
tinue 

toeiterging see toeitergel^en 
ba« JBeitetf ommen, bc« — « prog- 
ress, making headway, get- 
ting on (ahead) 

loeitermttffen, mü6 toci'ter, 
mü6te ipast subj. müfete) 
toei'tcr, toeitcrgcmüfet have 
(be obliged) to go (hurry, 
etc.) on [C/. last note on 
looßcn.] 

toeitmeiteit, ritt kDti'ter, ift 



todtergcrittcn ride on, con- 
tinue one's ride 

loeitertastmeln, taumelte n)ei'« 
ter, ift tDeitergetaumelt zigzag 
(stagger) on(ward) 

mcitersie^en, gög loei'ter, ift 
toeitergeiögen go (march) on, 
continue one's way (jour- 
ney) 

toeitläufig extensive, large 
bie föeisenenite wheat harvest 

(crop) 
bie SBeisengarBe, -n sheaf of 
wheat 

toe(4 [invariable; without 
eßect on the inflection of a 
foUowing adj.2 what (a) 
\jised mostly in e^lama- 
tions"] 

toeldper, totK^t, tot^t» inter- 
rog. pron. which, what; 
relat. pron. who, which, 
that [_As a relat. pron. totU 
d^ec is ifUerchangeable with 
bcr save in the gen.; here ber 
is used ifthe relat. is a sübst., 
toeld^er if it isan adj.2 

toetten make wavy; gett)eEt 
undulating, rolling 

meSig undulating 
bit'fE&tlt, -en world; auf ber 
^tlt in the world, on earth 

toenben, toanbte or toenbete 
{past subj. toenbete), ge» 
tmmbt or Qtmtnhtt turn 
(about, around) ; fid^ fo unb 
fo iDenben turn thus and so ; 
fld^ an einen toenben apply 
(appeai) to one (for um) 
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bie Skttimng, -en turn(ing); = 
9?ebentert phrase, Idiom (atic 
expression) 

loenig little {iquatUüy^, few, 
not many [^often unde- 
dined when referring io 
total quantiiy rather than to 
individual units']] tin )t>enig 
a little, somewhat, a trifle 
\juninfl. even after a prep.^t 
am iDentgften least 

toeniger [invariabW] comp, 
of h>entfi less, not so much 
(many), fewer 

)oeitiflfteiii9 [-ens, not -enz] 
at least 

toenit [_always followed by 
tr ans Position^ when, when- 
ever; if, in case; a\% toenn 
as if, as though [+5«6;.]; 
unb toenn (. . . au$) [as last 
clause in a sentence^ even 
if, even though 

loeitti'i^ = tocnn e« 

toftr interrog. pron. who; 
Compound relat. pron. who- 
ever, he who, anybody 
who; iDer leine greunbe ^t, 
(ber) Ift arm whoever has no 
friends, (he) is poor 

Hieben, tolch, toSrb or mürbe, 
ift getoörben {or, in the per- 
fect tenses of the passive, 
todrben) become, get, grow; 
be ( = become) [thirteen 
years old, king, his wife, 
(taken) ill, etc.']; 3U etttKid 
toethtn become or tum (in-) 
to a thing; come to seem, 



prove, tum out; [as aux. 
in forming the future tense] 
shall, will, be going to; 
bad toirb tool^I eine neue 
Sontpe fein I expect (when 
I learn the facts, it will 
appear that) that is a new 
lamp; £as aux. in forming 
the passive] be; [cf. last 
note on fein.] 

toerfen, bnrft, toarf (tottrfe), 
gekDorfen throw, cast, fling; 
ficj toerfen in (acc.) [clothes] 
put on quickly 

bad S3erf, -e work 

bie föerfftatt, «fttttten Workshop; 
blacksmith's shop, smithy; 
forge 

ba^ SBerlseug, -t tool, Instru- 
ment; [collectively] tools 
tüM worth 

ba« föcfea bdng 

Itiefent(i4 ^^ very marked 

(important) 
toB'l^ftn' [*lp] why, for what 

reason 
toeffen gen. sg. of ton or toa9 

bie fB&tttt, -n wager, bet 

toetten (lay a) wager, (make 
a) bet 

bad SBettcr weather; storm; = 
©etoitter thunderstorm 

ha^ föetterba4, «bäd^er (roof af- 
fording) shelter from the 
storm; bad ift ja ein ^ttUx* 
i>a<i, tovt man ed ftc^ nic^t beffer 
toünfd^en fann why, that's as 
good a shelter from the 
storm as one could wish for 
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bie SBetterfeüe weather (wind- 
ward) side 
bie f&ttttmoVU, -n thunder- 

cloud 
ber XBettlaitf, «tttufe running 

match, (foot) race 
ber XBettIftufer runner [in a 
race]y racer 
toiili see koeid^en 
ber SBid^t, -e wight 

toiilitig important 
bad XBi^tleitt tiny little creature, 
little wight 
tolber {acc,'] against 
ber XBfbetfilieitt, bed -(e)« re- 
flected light 
toie inierrog, adv. how [/&/- 
lowed in exdamatory sen- 
tcnces eUher by Inversion or 
by transposiHon2; toie aber, 
toeitn . . . but what (how 
would it be) if . . .; rdat, 
adv, as, as if, like; fo hluU 
rot tt)ie . . ♦ as (blood-)red 
as . . .; ein großer $err 
©d^ubntad^, toie bu [it 
Oefel^ Ij^aft . . . such as 
you have seen; ein neued 
j>au«, mie toir t» (ein«) 
l^ben . . . such as we have 
ipie conj. ^always foUowed 
by transposition"] as; at the 
very instant when 
toieber adv, again, anew, once 
more; in (their) tum; back 
loieber sep, pref, [expressing 
return to former locaiion or 
condition'} back 
toieberoitf'leben, lebte mieber 



auf, ift toieberouf' gelebt re^ 

vive, come to life agaiii, 

regain one's strength 
toieber^o'Ien, toieberl^orte, mie« 

berl^olt' repeat 
toieberlftm see mieberlontmen 
bie XBieberle^r return 

toieberle^ren, fe^rte mie'ber, ift 

koiebergele^t return 
mieberlmnmen, f&m mie'ber, 

ift koiebergelontnten = jurflcf« 

lomnten come back 
toieberfe^en, fielet mie'ber, fal^ 

koie'ber, toiebergefel^ see 

(meet) again 
toie'berfim (once) again 
iiiiebersitlmnmen see mieber« 

fomnten 

toieberpfe^en see toieberfel^ 
XBieit Vienna, capital of Aus- 

tria-Hungary 
bie XBiefe, -n meadow, (green) 

fidd 
ber XBiefengntnb, »grünbe meadow 

land 
toieirter [in a sehtence, also 

loie'öiel] how much (many) 

[bui toie t)iele if inflected in 

the nom. or acc, pW] 
toieirtelmai = (Die oiele Si^ale 

how many times 
toflb [vÜt] wild 
ba« »Üb, be« -(c)« [vflt] wild 

animal, game; deer 
toitt see tDoQen 
ber XBitte, -n«, [dat., acc, sg, and 

all cases of the pl."] -n will, 

wish, Intention, purpose ; 

mit SBiUen intentionally, 
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purposdy; ol^e meinen 9BiU 
len without my consent; bir 
tterbe beln mUt your wUl be 
done, let it be as you wish 
toittfom'tnen welcome 
tMft 2nd pers, sg. pres. ind. 
of tooUcn 

toimmeln swarm (be filled) 
with (bon) 
ber fBittb, -e wind; gale; breeze 
ha» XBinbei, -tr [»nt«] wind egg, 

soft-shelled egg 
ber XBinb^ttnb, -e [*nt*] grey- 

hound 
ber XBinfel angle, comer 
loinfeltt whimper, whine 
toinfelnb pres, part. of tpinfeln 
ber fßinter Winter [C/. ©ommcr.] 
ber XBiaterftbenb, -e winter even- 

ing 
bie XBintcrlälte cold of winter, 

winter weather 
bie fBinta^^it [-ers, not -erz] 
winter(time) ; $rot jur )S3in« 
terdjeit bread for (against) 
the winter 
ber XBintertftg, -e winter day 
ber XBt^fel (tree) top 
tolr nom. pl. of id^ 
loirb see merben 
toW» = koirb t& 
loirinili real, actual; genu- 
ine; [aJv.] feally, actually, 
as a matter of fact 
toir'« == tt)ir e« 

toirft 2nd pers. sg. pres, ind, 
ofxotxbtn 
ber XBirt, -e host, landlord, inn- 
keeper 



bie föhrtin, -nen hostess 
ba« XBirtö^attiS, «l^fer inn, Uv- 
em 

toifilien wipe (with a doth) 

toiffen, toeig, mfigte (past subj. 
toüftte), ßettrtlfet [r=French 
savoir] know [/ac/5]; nod^ 
toiffen (not to have for- 
gotten, ».«.,) remember; 
know how, (hence) be in a 
Position, be able, manage 
(to . . . gu + infin.) 

toiff en'd = toiffen t» 
bie fßittot, -n widow 
ba« miimih, -tr = mittot 

100 ifUerrog, adv. where; 
rel(U, adv, [^always foUowed 
by transposüion2 where, 
when [too (or, before vowels, 
tDor) is compounded with a 
Prep, (e.g., montit or morin,) 
as a substUtUe for the lack- 
ing dat, of n)ad or, fre- 
quenUy, for the dat. of a 
relat. pron. when its ante- 
cedent denotes something 
inanimate.'} 

loobd' in (at, near) what 
bie XBo4e, -n week 

XBdbaa [v5-] Wodan 
bie fö0bani9mtttle [vö- ; -ns, not 
-nzj Wodan's Mill 

XBdbe [vö-] alternative form 
of SBoban Woden 

toobltrili' by what (means) 

mögen sway 

tOO^Sr' whence, from what 
place (source, cause), from 
where; [with toiffen] how 
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tool^ftt' whither, to what 
place, where (to) 

tOO^I well; [_adv.2 well; 
clearly; easily; indeed, to 
bc sure; very likely, [with 
past ind. ofUn=2 would 
(very likely . . .) {express- 
ing cusiomary or repealed 
actione i.e.'^y frequently 
(regularly, alwa3rs) did {}he 
tking expressed by ihe finüe 
»cr&j; sSi S ^««n antloortete 
bie ^audfrau toolE^I then . . . 
would (very likely) an- 
swer; probably, perhaps, I 
(do you) suppose; lann tool^I 
fein {coUoqu.y wiih subject ed 
omüted^ maybe (so), very 
likely; er ntod^te tool^l . . . 
liegen he probably was 
lying . . . ; ift er too^l franf ? 
I wonder whether he is ill 

too^Iiin' (very) well (then), 
now then 

too^rgerun'bet well-rounded, 
well-turned 

too^^Sbenb wealthy, well- 
to-do 
ber fBo^Itater benefactor 

too^nen live, reside 

too^nnili habitable, comfort- 
able 
bie föo^itfHtbe, -n living (sitting) 

room 
bie XBo^mmg, -en dwelling, 

abode, home 
bie XBoIIe, -n cloud 
bie XBoIfentoanb bank (mass, 
wäÜ) of clouds 



motten, mill, »ollte, oeteollt 
(of, ij preceded by a de- 
pendent infin., Mollen) [tool* 
len expresses the will, claim, 
or inlention of Ihe subject; 
cf, foQen] will, be willing, 
intend, " want," be (am, 
etc) going to, be about to, 
be on the point of, try 
(start) to, [.pasQ "went 
to,'' seem likely to, wish; 

3, II mollen mir . . . do 
we want . . . [i.e., you de- 

. cide whether we are to . . ., 
hence2 shaU we . . .; 16, 20 
ber SD^ann looUte nid^t lontmen 
her husband would not 
come, it seemed as if her 
husband would never come; 
ber (Streit fd^ien nid^t enben 
lu tooUtn (cf. 70, 18) the 
quarrel (did not seem to be 
willing to end, t.e.,) showed 
no signs of Coming to an 
end; er looUte nid^t l^inaud 
{cf, 21, 8) ZAfter a mod. aux, 
an infin. expressing motion 
is often omiited if no ambi- 
guity arises therefrom, Cf, 
I will to-morrow to the 
weird sisters (Macbeth iii. 

4. 132), Murder will out, 
and the coüoquiaiism I want 
in or out (= to get or come 
in or out) used in some parts 
of the United States,'] 

toQmlt' interrog, with what; 
relat. with which, where- 
with 



änd Arrangement of Vocabulary. 



279 



todttS^' to (toward, after, 

for, about) what 
bie XBmtiie, ~n delight; bliss; 

rapture 
toütStt' by what 
toütattf ' on what 
lodrbeii past pari, of toerben 

[used only in forming the 

perfect tenses of the passive 

voice2 been 

toMn' in what (particular) 
ba« fBsnt, [IBörter, individuaUy, 

hut coUectively in speecK} 

SBorte Word; bad SBort er« 

greifen (nel^tnen) begin to 

speak, take the floor, speak 

up 
bad Watittimab^, «büd^er diction- 

ary; vocabulary 
toMi'htt inierrog. at (of, 

about) what; relat. where- 

at, at (over, about) which 
todtl0ll' interrog, of (with, by, 

from, on) what; rel<U. of 

(from) which 
todtiSr' of (before, from) 

what 
tod^ü' for what (purpose), to 

what; loogu ba«? what's the 

good of that ? 
tond^j? [iDüId] see mad^fen 
Me SBttttbe, -n [vö6n-] wound 
ba^ SBnitbet [vÖ6n-] miracle, 

wonderful (extraordinary, 

Strange) thing; (feeling of) 

wonder 
ber SBitnberSrst, «ttrgte wonderful 

physician, miracle- (work- 

ing) doctor 



tauntkthüt wonderful; mar- 
velous, astonishing 

CBunberbSted wonderful 

thing, thing that is (was) 

wonderful (marvelous) [C/. 

©efonbere«.] 

ber 8Bit]i'berboI't0t, -4, SBun'ber* 

boftö'ren = ©unberorgt 
bie fBvmhttlampt, -n magic lamp 

tounbertiili singular, stränge, 
odd, peculiar, extraordin- 
ary 

limttbem surprise, astonish; 
fid^ [acc] ttmnbem wonder, 
be (feel) astonished, sur- 
prised, amazed (at gen, or, 
more usually, über + acc.) 

Iimtt'berfdiott' wonderfully 
beautiful (fine; adv. well) 

toitnbertioll = tounberbar won- 
derful, marvelous 

toitttbtattfeti, ßtuft munb', lief 
munb', iDunbgelaufen make 
sore with Walking (running) 
ber fBtt«fdJ,-^wish; einen Sßunfdi 
tun (express a) wish for 
something, make a wish 

toünfd^en wish (for), desire 
Soften with a dat. refl. pron. 
which the English does not 
require~\\ einem toie geloünfd^t 
fontmen be just what one 
wishes 

toSrbe see merben 

toftrbe past suhj. of toerben 

should or would (become) 

bie «Börbe, -n dignity; post (of 

honor) 
ber «Bittffirtefi, -c javeliq 



28o 



See pp. 143-4 for Abbreviations 



Xdftrstoger adj. (of) Würz- 
bürg {^onounced as in 
German /], a university city 
on the Main in Bavaria, 
some fifty miles southeast 
of Frankfort [C/. (gmbcner.] 
b'.^ XBitrsel, -n root; foot 

toSffte see miffen 

toüffte past subj, of koiffen; 
wüh a negative (nic^t, fein, 
etc.) often = (if I were 
askedy) I shouldn't know 
• . . i,e,f I couldn't teil 
(mention, name) 

loilteit (be in a) rage, be in 
a fury 

toütenb Pres, parL of mttten 
raging, enraged, furious, 
wild 

iOl^Ieit pay (off), settle 
fjUfitn count, teil; fo oft, bag 
e9 ntc^t au attl^Ien ift times 
without number 
ber %^Xi, -H tooth; fang, tush 
io^^eltt flounder, squirm, 
wriggle, writhe 
ber %^vibtttt magidan 

iOttberfrftftig (possessing) 
magic (virtue or power) 
ber %^wXf Sfiaxnt fence 
ber %^ixMf\^\, 'XWt fence post 
^e^tt ten 

$e]^iiift^0 of (lasting) ten 
years, ten years' 
ba9 3^4^« sign 

^((itett draw, sketch 
ber 3^^f^ttfler forefinger 



^igett show, point (out); 

display, manifest; fic^ jet« 

gen show one's seif, appear^ 

come to light, be seen 

bie 3(i((/ -tt line [wriUen or 

printed2 

bie 3^tt, -en time; in (ju) ben S^* 

im at the time, in the days 

^it{0 early, in good time 

(season) 

eine 3(itlan0 lacc.2 = eine SBeile 

for some time (a while) 
bad Stittoott, «mörter verb [i.e., 
a Word whose dißerent sUms 
show dißerence of time2 
3ea Zell, a little town in the 
Black Forest. Besides its 
churches Zell has a chapel 
to which pilgrims resort. 
bie 3ette, -n cell, (hermit's) hut 
alhrbted^en, jerbrid^t, jerbrSd^, 
jerbrod^ break (to pieces), 
shatter 

S^btod^en see aerbred^en 
SSrmattent torture 
^qitltfd^ett crush 
S^eiffen, acrrtS, a«rriffen tear 

(up), wear out 
^'ten pull, tug; haut, drag 
i^frriffen see gerreifeen 
Ifx^ptinqtn, gerfpranß, ift jer- 
f))rungen burst (fly) asunder; 
crack, split, break 
ber 3ette( slip of paper 
bad SttUiäitn little slip of paper 
bad 3ett0/ -e apparatus, thing; 
stuff, material; things [col- 
lectivdy]\ trash, rubbish, 
nonsense 
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bcr 3^0f4^' ~^ cloth shoe 
hitV = ii«^e 

Sie^ea, goß, litUr, ift] öejögen 
draw, puU; raise, grow; 
[inir.2 go, march, pass, 
move (by degrees), travel, 
sweep, drive; ind 9udlanb 
iie^n leave the country 
bod 8tel, -c goal 
$ieUn (take) aim 
^iemüd^ considerable; [oJv., 
also2 pretty, rather 
bad Sommer room [a somewhat 

choicer word than <Stube] 
bie Stnt'metgefettentet'ierge, -n 
journeyman carpenters* inn 
ber 8i«^f 3iiifc«, Binfen interest 

[on money"} 
^ SW^i tip, point 

Sttle'tea Ipast pari, jitlcrt'] 

quote, cite 
$dg 5ec gießen 
ber 8ört, "*e braid, queue 
bcr ^9tn, be« -(c)« anger, wrath 
Sornifi angry 

$n Prep, [dat.'] to, to the 
home of, at, on, in, near, 
by (the side of) ; [purpose] 
SLSy ioTy to, in; ju etlDad 
loerben become, tum (in)to 
a thing 
|tt adv. [degree2 too; [<iifßc- 
/jo»] toward, in the direc- 
tion of [with preceding 
dat."]; nur immer gul come 
right aheadi 
SU sep. pref. [expressing 
I, direcHon, 2. closure] to, 
toward, on; shut, up 



iuiinben, banb }u', gugebunben 

tie up (shut) 
jüteiagen, br&d^te {past subj. 

braute) gu', gugebrftd^t pass, 

spend [time2 
Sad^tigea punish, discipline 
bie 3ü4tigita0, -eit punishment, 

correction 
itttfea twitch; quiver, flicker, 

dart, flash, play [0/ light- 

ning2 
bo« 3u<fea, be« -« flashing [0/ 

lightning'] 
Sfieilea, eilte gu', ift gugeeilt 

hurry toward {dat. or auf 

-H acc.) 
Süeiaaa'ber to one another 

(each other) 
iüftrft' at first, first (of all) 
ber 3üfan, *ftttte chance, accident 
Stt'fäaigertoei'fe accidentally, 

by Chance (accident), by a 

fluke 
bie 3^fitt<^i/ ~-en refuge, (place 

of) shelter 
jüfrie'bea content (ed), satis- 

fied, happy 
ättfügea, füßtc gu', gußefüßt 

inflict [losSy disgrace, etc.2 

on a person (dat.), cause 
iufttlireB, führte gu', gugefü^rt 

lead, bring (to dat.) 
ber 3fi0r ^ train, line; feature; 

in eiligem 3uge in a swiftly 

passing line 
ifigefügt see gufügen 
jßge^ea, ging gu', ift guge- 

gangen go (walk) toward 

(cai^-{-acc.) 
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Söfielorft see }uIorIen 
$iifie)ii0rfeti see guloerfen 
jügteid^' at the same time 
SÜ^Stett, l^örte iu\ guge^ürt 

[dat.'} listen [to a Person or 

story or song2 
afifmnmeii, föm lu', ift guge« 

lomtnen come to (reach) a 

person('s hands) [dat.']; 

auf einen gulomnten approach 

(come up to or toward) a 

person 
jülorfett, forlte gu', gugeforlt 

cork (up), Stopper 
ble 3^(&0(r "W increase in salary 
^ttlaitfen, ßtuft gu', lief gu', 

ift gußelaufcn nin toward or 

in tlie direction of (dat. or 

auf -H acc.) 
jülei'be [do a thing] to hurt 

or härm (a person dat.) 

[Cf. guliebe.] 
Sitle^t' last [in a series'], at 

last, finally, the last time 
Sfilie'be [do a thing] to please 

(a person dat.) [Cf. guleibe.] 
5Öm = gu bem to the, for 

(as) a, etc. 
$ttin&r especially, chiefly; 

gumal ba . . . all the more 

since . . . 
^meift' = meift in most 

cases, for the most part 
SÜmH'te = gu SD'hite in mind, 

at heart; ©ie ift ^l^en gu« 

mute? How do you feel? 

[mentally] 
$ttiiä4ft' W «^ *w i<^] for the 

moment; to begin with 



^nben ignite, kindle, set on 

fire, set fire to 
bie ^VM^t, -n tongue 

Simid^'te mad^en bring to 

naught, destroy 
iör = gu ber to the, for a, 

etc. 
Sttrec^t'Iegen, legte gurec^t', 

gurec^t'gelegt lay out in 

Order, arrange (the details 

of) 
Sibnen be angry (with a per- 
son dat.f auf + acc.y or mit; 

at or about a thing über + 

acc, um, or loegen) 
SOrottett, roQte gu', ift gugeroHt 

roll toward [dat.] 
Sfirücf adv. back 
Stttitff' sep. pref. [expressing 

return, or direction or motion 

hackward] back; icj fann 

nid^t gurücf see gurücf fönnen 
Sfirütf'iiegeii, bog gurflcf' , gu« 

rücfgebößen bend back 
Sürücfileiben, blieb gurüd', ift 

^urücf'öeblteben remain (be 

left, lag) behind, be out- 

done by (l()inter) 
Sürüff gebhi, gibt gurü(f', gab 

gurücf', gurücfgegcben give 

back, return 
Surücf'geblieben see gurücfblei« 

ben 
prücCge^ett, ging gurücf', ift 

gurücf'gegangen go (walk) 

back, return; recede, go 

down 
Sfirücf'giiig see gurücfgel^en 
SinritcC^alteii, l^lt gurücf', ^ielt 
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gurü(f^ }urü(f'0e]^alten hold 

(keep) back; hinder 
suritcffeitren, lehrte ^urücf', 

ift iurticf'gefe^rt return, go 

(come) back 
^üxuä'tommtn, tarn iuvüd', ift 

gurücfgeforntnen come back, 

get back, return 
Sürutf'fönnett, fann gurütf', 

fonntc (past subj. fönntc) gu- 

rücf', gurücf'gcfonnt be able 

to go (get, come) back 

[C/. last note on mollcn.] 
fid^ Sfirüff (e^nen, lehnte gurütf', 

gurüd'gelel^nt lean back (in 

in + Acc.) 
Sitrücf'rttfen, rief jurücf', gu* 

rücf'gerufen call (shout) 

back; call back,- recall 
Sürücff^iebeii, fd^öb gurücf', 

gurücf'gefcjöbcn push (shove, 

slide) back Qr.] 
$ünt(f ftnlen, fanf ivxM', ift gu^ 

rücf' gefunfcn sink (fall) back 
Sörürf'trften, tritt gurücf', trat 

gurücf ', ift gurücf 'getreten step 

back 
Süntfett, rief ju', gugerufen 

[dat."] call to 
^fifam'men adv. together, 

jointly, in all, between us 

(them, etc.) 
aüfam'men sep. pref. to- 
gether; down; see also ju* 

fammenbrec^en 
aüfam'meiibtectett, brid^t gu« 

fam'tnen, bröc^ gufam'nten, 

ift gufam'tnengebrod^en break 

down, coUapse 



fid^ Süfam'mettftnbeit, fanb gu« 

fam'tnen, gufam'mengefunben 

meet 
Süfant'mengefuitbett see gu« 

fammenftnben 
ber Süfam'men^ang, 4önge con- 

nection; in äufammenl^ang 

lacc,'] bringen associate (in 

mind), connect, relate 
aüfam'menntfeii, rief gufant'* 

men, guf am 'mengerufen call. 

together 
jitfam'meiifctmtren, fd^nürte 

gufam'men, gufam'menge* 

fd^nürt tie up 
Siifam'menfe^eii, fefete gufam'=» 

men, gufam'mengefe^t put 

together 
fid^ Sttfam'menftebeln, fiebelte gu« 

fam'men, gufam'mengefiebelt 

settle close(r) together 
aüfam'menftieff see gufammen« 

ftogen 
jüfam'menftoffett, ft5gt gufam'« 

men, ftieg gufam'men, ift gu« 

fam'mengeftofeen touch (run 

into) each other, join 
pfam'meiitreffeit, trifft gu« 

fam'men, traf gufam'men, ift 

gufam'mengetroffen meet (by 

Chance) 
Süfam'mensie^en, gög gufam'« 

men, gufam'mengegögen draw 

together, contract 
Sitfam'mettsuftebelii see gu« 

fammenfiebeln 
ber 3üf4<tuer spectator 

ättfc^lägett, fd^lSgt gu', fd^lüg 

gu'/ gugefd^lägen slam (shut) 
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Sufc^rieffcti, fd^löS gu', guße* 
fd^loffen lock (up), close, 
fasten 

aiifctiieibett, fd^nitt gu', gugc* 
fcjnltten cut {materidl'] out 
or up \jo as io have it ready 
for puUing together^ 

5Uf4teiten, fd^ritt gu', ift gu« 
gefc^rittcn stride, step, walk 
toward or in the direction 
of (dat. or auf + acc.) 

Söfe^ett, fielet gu', fa^ gu', guge* 
fel^ look on; watch [dat. 2 

Söfptingcn, fpraitß gu', ift 
gugefprungen leap (spring, 
jump) oflf [into space^ 

Suftörsen, ftürgte gu', ift gußc* 
ftürgt rush up to (auf + acc.) 

Sttteir merben fall to (the share 
or lot of a person [dat.'J) 

jütiier too much' 

fßo^x' before(hand), in ad- 
vance 

Siitoarf see guloerfm 

Sutoerfen, »irft gu', hwrf {past 
suhj. ttrtlrfe) gu', gußetoorfen 
throw, toss to {dat.)) fling 
(slam) shut 

Süäle^en, goß gu', [intr. ift] 
gußegößen draw down upon 
(one dat.)f incur; [intr.'] 
move toward {dat.) 

Süsusie^en see gugiel^en 

Stoattsiß twenty; an bte gloan« 
giß Änieriemen nearly a 
score of knee Straps 

StoansigmSI twenty times 



^toSr it is tnie, in truth, in- 
deed, to be sure, I admit 
[concedes a stcUement that 
is usuaüy limited by a fol- 
lowing clause with aber, bod^, 
or bennod^]; unb gtoar and 
(at) that; and to be ex- 
plicit (exact); and indeed, 
and to be sure; and, what 
is more; and, as a matter 
of fact [used to corroborate 
and at the satne titne lintit a 
preceding gener al statement~\ 
ber ^totd, -e purpose 

Sinei two 
ber 3^^^^ doubt; uncertainty 
ber 3^(i0f -< branch 
StoeimSt twice 
Stoeite, ber, bie, bad second 
gum smeiternnSt = gum gmeiten 
SWale (for) the second time 
StoeiteniS C-ens, not -enz] 
secondly, in the second place 
StoeitßtB^te, ber, bie, ba« 
second-largest, next to the 
largest 
ber 3totrg, -e dwarf 
baö ^tott%U\vL little dwarf 
ber 3toi(<^ftte{fett strip of twilled 
cloth 
Stoff c^en between; among 
[acc. when direction is ex- 
pressedj otherwise dat."] 
Stoölf twelve 

SMiBIfi&^tig of twelve years, 
twelve-year-old 
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